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Seule  édition  disponible 

Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion  along 
interior  margin  /  La  reliure  serrée  peut  causer  de 
l'ombre  ou  de  la  distorsion  le  long  de  la  marge 
intérieure. 

Blank  leaves  added  during  restorations  may  appear 
within  the  text.  Whenever  possible,  thèse  hâve  been 
omittedfrom  filming  / 11  se  peut  que  certaines  pages 
blanches  ajoutées  lors  d'une  restauration 
apparaissent  dans  le  texte,  mais,  lorsque  cela  était 
possible,  ces  pages  n'ont  pas  été  filmées. 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire  qu'il  lui  a 
été  possible  de  se  procurer.  Les  détails  de  cet  exem- 
plaire qui  sont  peut-être  uniques  du  point  de  vue  bibli- 
ographique, qui  peuvent  modifier  une  image  reproduite, 
ou  qui  peuvent  exiger  une  modification  dans  la  métho- 
de normale  de  filmage  sont  indiqués  ci-dessous. 
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I      I   Pages  damaged  /  Pages  endommagées 

□   Pages  restored  and/or  laminated  / 
Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 
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Includes  supplementary  material  / 
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Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata  slips, 
tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to  ensure  the  best 
possible  image  /  Les  pages  totalement  ou 
partiellement  obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une 
pelure,  etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 

Opposing  pages  with  varying  colouration  or 
discolouratiors  are  filmed  twic-  to  ensure  the  best 
possible  image  /  Les  pages  s'opposant  ayant  des 
colorations  variables  ou  des  décolorations  sont 
filmées  deux  fois  afin  d'obtenir  la  meilleure  image 
possible. 
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Th«  copv  film«d  h«re  has  b««n  r«produc»d  thank» 
to  th«  genarotity  of  : 

National   Library  of  Canada 

Tha  imaga.  appaaring  hara  ara  tha  ba.t  quality 
possibla  conaidaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  copy  and  in  keaping  with  tha 
filmlng  contract  «paciflcationa. 

Onginal  copiaa  in  printad  papar  covari  ara  fllmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  last  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
sion.  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  AI! 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
•ion.  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  impraaaion. 


Tha  last  racordad  frama  on  each  microficha 
shall  contain  tha  symbol  — ^  (maaning  "CON- 
TINUED"),  or  tha  symbol  V  (maaning  "END  ), 
whichavar  applias. 

Maps.  platas.  charts.  atc,  may  ba  filmad  at 
diffarant  réduction  ratios.  Thosa  too  larga  to  ba 
antiraly  includad  in  ona  exposura  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  cornar.  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  framas  as 
raquirad.  The  following  diagrams  illustrata  the 
mathod: 
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L'axemplairs  filmé  fut  rsproduit  grâce  à  la 
générosité  de: 

Bibliothèque  nationale  du  Canada 


Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmaga. 

Lee  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  la  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmée  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporta  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — ^  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  é  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  à  droite, 
et  da  haut  en  bas.  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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DICTIONNAIRE 


DK 


BON     LANGAGK 


Glannres 


—  <:V.st  lu)  niine  .1.'  NVso-m.-ij.'sl.;  d'ahiindon- 
"'•••  la  l.-.nfrue  de  son  pays.  {ItonsaH) 

~  Alhion,  nolro  foi,  la  France,  nolip  cœur! 

~  J-'i  la  nulle  doit  Hve  considérée  comme  un 
des  privilèges  les  plus  sacrés  d'un  peuj.le. 

(Ijint/erin) 

~~  Jamais  nous  n'abdiquerons  les  droits  qui 
nous  sont  garantis  par  les  traités,  les  lois  et  la 
^•onslilution.  i^Mercier) 

-  En  toutes  matières  :  langue,  religion,  pro- 
.été  ou  personne,  les  sujets  brilanniciues  pos- 
sèdent dcsf^droits  égaux. 

•  ''  {Sir  Jo/tn  A  .  McDonald) 

~  Apprends  avec  fierté  ta  langue  maternelle. 

*  ^''  '*  ('^-  fie  Ldfu-ude) 

-  Qu'on   n'aborde  l'anglais    qu'après    avoir 

{Salle) 


appris  le  franrais. 


DICTIONNAIRE 


DE 


BON  LANGAGE 


PAR    L'Abbé 


ETIENNE     BLANCHARD 


Al  rKiii  HE 


EN    GARDE   et    de   EN 'FRANÇAIS 


Olivier 


PARIS 

l^IBRAIRIE    Vie    ET    AM^x 

?/.  rue  Cassette,  Il 


Glannres 


-  Ka  lanjfue  dispniue,  uilieu  la  nationalité! 

{Benjamin  Sulic) 

~  I/ennoini  du  franrai.s  au  Canada  n'est  ni  le 
pituis,  m  rarchaïsnic,  in.-,i.s  l'anglais. 

{Oscuv  Dunn^ 
~  La  langue  est  l'Ame  d'une  nation. 

{J.-r.  Tanlioel). 

—  i:n   des  plus  précionx  éléments  de  notre 
richesse  nalionaler  c'est  la  langue  française. 

[Louis  l'rérhette). 

—  1-08  liPlIcs  dan»es  du  Canada  ne  peuvent 
entendre  un  barbarisme  sans  rire. 

{l*ierreK(ilm,  en  1753) 

—  \h\  homme  qui  ne  sait  qu'une  langue  n'en 
vaut  qu'un  ;  un  hommequi  sait  quatre  langueseri 
vaut  «luatre.  (Frédèvic-le  Grand) 

—  C'est  noire  doux  parler  qui  nous  conserve 

frères.  1711    \ 

{Zidier) 


DU  MKMK  ALTiXIl 


K.\(i.\IU)K!  onf///risnn's  et  trnnps  a m, lais. 
(Cinq  édilions  JiHeientes,  livnle-cin(|uièuM'  mille). 

Kch.nilloi.s  nolio  laiiKne.  -  K.iimoiis  la.  -  L,.  Iran- 
«ais  n.i  Ci.i.ada.  -  Le  riai.v.ns  aux  Klals-Uiiis.  -  l/un- 
kIioismi...  _   Lun^licisme  .1  I,.  sport  :    I.    La  balle  au 

rawp  :  i.  Le  ,jouvH.  -  .{.  La  chasse.  -    Lanxlicis et 

e  c..,.,„.„  ,1..  (,.,•.  _  Langl.risn.e  et  le  co.u.nerce.  - 
LanKluKSM.e  et  laimoiue.  _  Adiclies  fianci>ée.s.  -  L'ai». 
glic.s.ne  et  les  noms  .lo  familles.  -.  Lan«liri.s,„e  W  le» 
iiieturs:  I.  '  .  n.nils  ;  2  Le  foryevonmévanicien  :Z.  Le 
menu,'<,n-eh,irfnntie,  :  Si.  Le  boulan.  •  -i  l g  bûche 
ron;  Le  ma.  „  7.  rerhlantiev  ;  x.  ..,.  conlouniev  ; 
J.   /     réçre;    ,0.  W-    raphe:   11.    L'imprhncur  ; 

U.  Le  relieur  ,  |  ,    /.       .trlcieu  :  14.  Le  tailleur  ;  15.  Le 
sen-uner:   ir,.  .«^  ,,,   ;    ,.,,„,.   ^-     ^^    ^^^^.^ 

18.  Larjeul  de  poUrr  /.,  ,  „   „^^  ,„.,  _  ,;,„^,,i,.i^,„^. 

u  anf,'licisiiie  et  la  leimc    - 

I    Kn  mer  :  ±.  Par  tei 

•ii'm  ;  5.  Le.<t  repas;  6.  Ett    ,u- 

"  A  la  chasse.  —  L  anglieisme 

député  ;  :?.  L'arocat  ;  3.  Le 

Le    musicien    —  L'aiigl- 


ot  les  artitjes  d.   me, 
L'anglicisino  e(   le  V(! 
•1.  Amusements  :  4    Lu 
tomobile  ;  7.  A  bicycleli 
••t  la  elasse  inslriiile  :  i 
médecin;  4.    Le  denlisu 
cisiiie  et  les  journaux 
Le  remède  au  mal.  En  tons 
von  s  110  Ire  loi. 


pou,        »j  ar  Klicismes,  — 
langue,  conser- 


^\{j\  I 


Prix  :  io,  25  et  33  sous  Te \ 
de  Prix  »). 


Il  «  Li 


vro 


—  fO  -- 
IvN    FHA.NCAIS,    ni,,,Urisnu'^,    harharixmfs 

«•"rs.   .I...S  »„vn..,>.  .len  journalisks.   ,|,.s  ,..>,„. 
•"<'»r«MU.  (I..smir.it."ur.s«r.,,|,|,;ti.sm,.. 

M.n';..:i'n;:/;:.:i;:/:^:::'':'7'';^-  v- — i-ain. 


Opinions 

Le  Courrier,  Snlom.  Mass,  K.  | 

«  Il  s 


AV>/>//i/o/*  /»«6//y,/^,  de  Wonvst  u',  Mass.  E.  U. 

«  Il   .s.'rait  à  ,h.,i,er  ...i.' p|,aqu. 
lasse  (lu  langaf,'.'  une  mal, 


«le  cla^^ 


<»oi»   <r»''(lu(alioii 

|u.    a.u  le  voeahula.n.  voulu  pour  Irans.ueCœr! 
■' au.u,.t  ..l   elega.nn.ent  les   e<,nnais«auees   ,,uelle  ac- 

souvent    Imuele    b.'!.       .;;'i    iT'''^''''^ 

<iontJe,uiva.eutn:;Hj^i:rL:ti;:;;;;'^^^^ 

Le  6'a//^/r/o  .l;«,'',7V,Y///<,  Manchester,  N.  JI. 
l'ius  de  .ivn.ille   Kn    GarUe  !  oui  m  répan.lu.s 'a,.x 


—  Il  — 


i;ial-s  Lfiis  ,Mi   r.iiti. mi».'  .1,.  hi  hl.iiiinr  |{.-aiichfii.in  ,' 
Worri'.st4'r. 

M.  Î..-..I1  Loiraii  .  du  devoir,  ii'c.vuil  il  y  a  •|utl.|ii..s 
liioii  la  iioii-  siiivaiil)'  : 

"  Jailli.-  il  vous  ilii.>  ,|ii..  jai  u.ImI..  h',i  f.'aiff,' !  pour 
<lianiii  .1.-  m,.^  ,ji\  .•nlanl,  .'t  Inir  ai  .l.-iii.iii.j..  ,|..  ,■,- 
|ii»>ii.||-.'  cl  c.diig.T  l.ur.s  |)rtil.s  (f)ii/'i(i»'.s.  •• 

VA  tciif  aiilrc  ; 

••  l'ii  /.•lalnir  .1,.  noir.,  .h.iis  |.ai  l.r  rian.fiis  s'.-sj  apiili- 
M"-'  a  ptn,Mpr  I,.  |„.ri  iaii^ag..  m  .h>li  il.uanl  phi-*irur..* 
i-sniipiain-s  il,,  h'n  danle  !  ,|..  lai.l...  HJan.lia  .1.  La  ,ui„. 
mi.vsi,Mis,Mla,n..|.S.iii.|-(;yiil|,.  ,le  Wriulov..,-  a  .lislrihii,. 
*•.-•  liiaiiii.-l  .iaiis  I..III.S  s.'s  ..-•..Irs  ,.l  uii  l.i.rilail.-ur  iin»- 
»»iir  iiirdaili.'  ,lu  bon  pail.r  ininvais  a  .hunii,,.  ,i  ,.||,.,    - 


inl 


La  (iasette,  de  MorUicil.  I».  (». 


Tln'  farilily  widi  whirli  l'nncl 


o  conlacl  wilh   Knglisli  s 


iiii.ii  \\||(,  an-  lliiow 


••il  of  usitiw   Kriulish   i.| 


«•in 
\v 


II 

la- 

ioiM,  <|uitc    uiK Dnstioiis    of  (iieir 


uiKniiulinj^s  a(-(|uin>   llic  j 


»r.    is  a   snl.jrcl  oi'  fiv.pi,.n(  loinaïk.    To  assist   iho 


lo   wish  lu    itlaiii  ptiiity    ami  ((jii'^-c 


Al.b.'  Hlanchanl.  Coll.j;,.  de  Monlieal    1 
a  litllc  hook,  ••  Kn  F 


înt'ss   (»f  spoecli 


li>*t  of  th.'  Anglicisiiis  aiiti  bail 


lanrais,  "  whirh  coiilaiiis  a 


las  jusl  |)ublisht'(| 


(;<»iiiplt'(<' 


aiiiong    Kiencli  Cana.liari 


(.'iiisiiis  whicli  arc  .  urrent 


«•xprt'ssion    tu  br    .siibstitiitt><|  i 


s.     togolbcr    willi    t| 


u'    corri'cl 


Il   tacli  <as('.    Tb«'  i(lt>a 


is 


not  a  n.'w  one.  but  Abb..  IMaïu-bard  appcars  to  bav  doru' 


tbi'   work  vcrv    II 


■•rude  or  obvious.  is  oiiilttid.  Tl 


Kiruuglily.    and    rio    iiiistak.'.    I 


iMK»k  maki'S  siirpiisirigly  «'rilfrl 
liuiiiorous  point  of  viow.Vlnl  m 
<|ui'slioii.  " 


n-  ifsult  is  Miat  tbt'  littl 


lOWCVlT 


le 


aininj;   n-adirig   IVoni  a 


usfi'ulness  is   ti 


•yond 


La  nensëe  de  France,  Paris. 


«  Langlinsiii...  au  Canada,  est  pour  Ja  langue  fran- 
<:a..se  lu  p„v  des  .alaniités.  Il  lalfaiblit.  la  ruine,  la 
déshonore,  en  fait  un  jarg.»n  sans  valeur  et  ouvre  ainsi 
<oules  grandes  les  portes   i  raiiglicisation.  Le  .combattre 

M  lAbbe  IManehard.  en  .netlanl  ses  compatriotes  «  en 
^^iide  «  toiilre  les  ternies  an ^'lais,  contre  les  tournures 
anfe  lises,    ne  travaille  pas  seulen.eni  pour  notre  langue 


—  ii  ~ 

aux  .livers..  positions  social  '^^  H.        i^ '"  •"""■"■• 
'Hijonrn.ilisn....  rl.aciin  iwnt  v    .m..  voin- nirni.. 

<-'"''ntenrain.so,";>Z//     '""''""'''  ^"^"''^'^'-''^^ 
f^e  />^'ro//',  lie  .Moiilié;,!  : 

'"■"is   fMants    s'cxnriiiM.ht  -.v..,^      "     "tnn.  ni    ,i  oo   (  u.j 
'l<'s  M.uls  l.irn  Ir.M   Vi.   r  P>e.is,on    rt    .....ploient 

I   _,  •  ""  '*-  '^•'"•"•e.  on  s-applique  à  les  in.i- 

ia':;;;:ie':iS;r:;::;it::,!r'"ï:;rr"^^^''- 
^;;;;.:;;:s^r-..^ï;;-;^;r f -■ -"-H"^^^^^^ 

|.l,,i„.s    11,.'  7     'I- 'lu-l'iui!  .luaianto   n.illo  ,.„.r„ 

n™';.t;:;;r.:';:;::;;,:':,-;,;i-oe,,,„;.,.,,,,,„, 

'"•an.lM.  ,J,.  ,..„„„„.,,.,.  ''-"""«•>    «"l'.Tenls  à   leur 

'i  «'P'ne,-  not.v  lan.  .^  .      '  l       "'"uve.,„.nt  tendant 

un  .4e...p|.;;:';  :^::  !:^-,j^:"-y-'t  ^  labbé    Blanehanl 
<«<•  signale,,  lous  les  an^^t^^l  ^^^^ij^  l' '"' '""^""^'^ 


AVANT  PHOPOS 


Au  ilfltiit  (le  ce!  oiiviMue,  il  convienl  d  iillinM-   lid- 
llenlion  du  lecteur  sur  (|iie!<|ues  poiiils. 

Je  (leiiKinde  daboi'd  ;mi\  l'Iriiiigers  (|(ii  r.'nilli'lle- 
ront  ces  pJi.ires  de  ne  pas  juirer  du  |.uii.'iige  des  Caiia- 
jdiens  français  d'nno  iacoii  absolue  el  Irop  sévéïe. 
Les  expressions  vicieii>es  ou  les  an.dicisrnes  cités 
dans  ce  livre  ne  se  rencontrent  pas  sur  les  lèvres  de 
loiil  le  monde.  Comme  dans  tous  les  pavs.  il  v  a  îles 
Cana  liens  qui  parlent  mal,  d'autres  bien,  daulres 
très  bien,  l'our  (pi Un  ouvrage  de  ce  genre  soit  un 
peu  c,iMii)let,  il  faut  bien  signalera  peu  près  loiiics 
les  finies,  (pi'elles  soient  fr(''i|uenles  ou  non. 

.A  mes  compatriotes,  je  dois  dire  (pi'il  ne  s'agit  pas 
ici  d'un  diclionnairede  nos  fautes,  maisd'un  diction- 
naire de  bon  langage.  .Mon  but  n'est  pas  de  conda  ii- 
ner.  mais  dam  -liorer  notre  parler,  de  lui  donner  une 
note  l)ieii  fram;aise,  de  substituer  le  nu)l  français  au 
mot  anglais,  le  galiicism  ■  vivant  et  im  ig,'  à  l'expre-;- 
sion  anglaise  ridiculement  Ira  liiile. 

Je  ne  m  •  po^e  donc  pis  eu  juge  des  mots  et  je  m; 
voudiais  p.is  ([u'on  cr.it  (|iie  lowt  mot  sur  leipiel  d  -s 
observalioiis  sont  faites  dans  ce  livre  n'esl  [.,is  IV  Mi- 
sais. Il  p'ul  l'être,  mais  non  d'un  usage  courant,  il 
pp„!  ,M,v  .j.vix  et  déiiio.lé,  >'r  pcid  (^Ire  un  icr.,,.^ 
anglais  m-me  acceph'  par  le  dictionnaire,  mais  m- 
(piel  il  faut  toujours  préférer  le  terme  fran(;ais,  (piand 


-   U  - 

'"''•''•    <le.n„lovei-     ,,'"'"' '"'^''•''^'^"•^'"r  la    Ji- 

'^" a„,,ji^;:::t  ;:  r:;;'*'-''-'^-'^- - 

plus  ;,.M.é.l,le         """'"•  ^ '"  ^«"^"••-"on  une   noie 
'>  lin  aulro  cùlé    Ips   I i.a..: 

«'es  (lislinrlions  à  laire  '      '  '^  '^^"^ 

^»S:l;:  :^:z,::  rr-'-'  -- 

'■0..  IVa,„,,is  „r„         .    ;;  :^",™.  «'■-.«-'«nie  en 

daller  .,H.„,li„  T    n^       '■'"■'  ^"  "'  '»"'  "''''»« 

">■■'■  ■l'^.l.on.la     e  Von  ,  n';:      ?'  """  ""  ""  «™- 
'"i«CT  ,.nl,.„,|„.  h  ';»"'  ■'"""■■"'  "  «-  'INC  pourrni, 


J 
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Il   Iravaille    à  d.'-lniii-e  la  noie  fram-aise  de  nolro 
l.ing.io.  relui., ni  favorise  l'envahissement  des  fermes 
Je.upninl.^sâ   l'anglais.  Ces  derniers,  le  dirlionnaire 
les    aiilorisàl-il.    devraieni,    siirloiit    quand   ils    ont 
I  Mil  équivalent  français,  ("tre  proscrits  sans  pilié.  Les 
IVatirais.  me  dira  Ion,  ne  sont  point  si  mélic.ileux 
Cesl  n.allie.ireiisement  vrai;   aussi,  de    vi-onreiises. 
protestations  se  sont-elles  élevées  :  relies  de  Charles 
Kebaig.ie.  de  (lénin,  d'Alphonse   Karr,   par  exemple  ; 
.Missi,  celles  d'Améro  dans  son  ouvra-e  :  De  rant,lo- 
'nunie  dans  i>  français.  Ajoutons  (pie   le   caractère 
"iitional  .le  la  Kran.>e  n'en  soulTre  pas  sensihien.ent 
(-hez  nous  T'est  le  contraire.   Chaque  concession   d.^ 
<e  genre  est  un  pas   vers  l'anglicisation  et  nous  v 
«llon>  a   SI  grande  vitesse  qu'il   faudrait  plutôt  son- 
ger a   lau-e   machine  en   arrière    .lu'A   accéh'ver   1 1 
course  fatale. 

Toute  personne  qui  connaît  le  fran.,ai.^  et  l'anglais 

j<loit  apprendre  à  ne  pas  confondre  le  sens  de  deux 

îH'ots  ,,.,1  se  ressemblent  :   rhun;,.  ne  se  traduit  pas 

par  «  du  change  ..  ;  sare  monnj  par  «  sauver  »  de  l'ar- 

gent  ;  chavqe  too  mnch  par  «  charger  trop  cher  »  • 

\ihrertonj  par  «  directoire  «  ;    elecaLov  (ascenseur) 

par  o  I  élévateur  ». 

<:i«ose  étrange  :  ce  sont  les  personnes  qui  se  piquent 
•1  être  h.en  mstruites  qui,  de  nos  jours,  parlent  le 
plus  ma.ivais  français.  Elles  n'oseraient  jamais  dire  • 
^rtive,  sian,    amiqmé,    ce    qui.  après    tout,   n'est 
iqtxme  fa.on  ancienne  et  jadis  parfaitement  admise 
de  s  exprimer,   mais,  en  revanche,   les  expressions 
!  comme  celles-ci  ne  les  elTaroucheront  nullement  •   je 
>-ous  mlrodms  (présente)  M.  Laurent  ;  c'est  correct 
entendu)  ;  j  ai  un  apimintem^nt  (rendejî-vous)  ;  job- 
l>er  une  maison,  faire  du  Heal  Estate,  pn^-er  cLi, 
f-ranker  un  automobile,  casher  un  chèqlie,  etc 


—  Jlj  — 

A  mon  sens,  h  (.rciniôi-c  faron  (Je  parler  esl  préfé- 
rable, rar  elle  a  déjà  été  IV  ..iralse,  lan.Jis  que  Ju  se- 
oonJe  n'est  .prun  «iéleslahle  el  indi-esle  jargon. 

LesTinvrlers,  les  campagnards,  s'Wh  parlant  .Irne 
f^Hon  in.orrecte,  sont  excusables;  les  personnes  ins- 
I miles  ne  le  son!  pas. 

A  n..s  mois  virieux  (pii  sont  populaires  et  familie 
.jrt  «Icnne  toujours  l'expression  corresponlanle  <iii 
Iranraispopuliireet  lamilier.  Ces  termes  sont  néces- 
saires  au  peuplj  r,„i  les  fabrirpie  lui-mêmo.  Kn  ...a  je 
me  gui  le  sur  les  .liclionnaires  Lr.rousse  et  Colin  et  sur 
I  usage  actuel  en  France. 

•'  '  in'euipresse  de  dire  au  début  de  cet  ouvrage  que 
les  liav.Mix  ..e  mes  prédécesseers  m'ont  été  d'ur.  grand 
secours  :  à  tous  je  ren.ls  ici  avec  joie  un  juste  liom- 
niage.  I  ne  œuvre  .le  ce  genre  ne  se  fait  pas  sans 
maiénaux.  D'ailleurs.  ,„on  !>.,t  est  celui  que  nos 
devanr.ers  noni  cessé  de  poursuivre:  travailler  lu 
maintien  et  à  la  pureté  .le  la  langu»  qui  a  lail  de 
nos  aï.„x  .les  patriotes  et  des  ••alholiques  .lont  nous 
n  avons  pas  à  rougir. 

J^.i  comparaison  que  j'ai  pu  établir,  .lans  lélu.le 
<le  ces  é.-rits,  entre  le  lan-ng>  parlé  il  y  a  un  tiers  de 
siècle  el  cel.u  d'aujourd'hu.  n'a  p.  s  été  h  l'avantage 
<lee,.  d..,nier.  Si  les  arcbaismes  et  les  prononciations 
vici.'iises  ont  diminué,  les  anglicismes  et  les  termes 
aiig|.ii>  ont  augmenté  en  rais.)n  .iirecte. 

I>ims  la  pr,'"paration  .le  ce  «lictionnaire.  j'ai  utilisé 
les  .Viiis  .le  Tar.iiv'l,  Dunn.   labbé  Caron,  (iingras 
Hii.cs.  Lusignan,  Clapin.    Hinlret.  Dionne.  Houllaud 
U/fu'f'fuxln   Parier  Kran.N.is  au  Cana.la.   mais  ces' 
-liir-re;,!.  travaux    mont  moins  profilé  que  le  séjour 
<l  iiii   iM    lue  je  viens  .le  f;iire  en  France 

»'•'    .1  .ti  ouvert  lœil  et  jai  tendu  l'oreille.  J'ai  .com- 
pare ,r.,v    n.jlres   le.s  am.'l.es-réclames  .lont  sont   ba- 


—  il 


nok's  les  murs,   h 


pignon  ries  maisons,   loiil 


siirlfices  iililisables  un  gniml  air,  ol  nit^nie  i 
des  rlicinins  de  fer  sonlerniins  <lon(  .es  a(T 


es  les 


os  parois 


«••es 


ineni  rinln  essanl  panorama.  Jai  observé  le  lang 
«lu  lM)nrgc(jis  placide  dont,  en  rliernin  de  I 


for 


k'aye 


ta 


^'eais  le  coniparliinenl  ;  hi  commis,  dans  le 


er,  je  par- 


rands 


plove 


t.^'asins  du  Louvre  el  du  «on-Marclié  ;  de  leu.pl 
des  voil.ires  publiques  ;  «lu  cameloi  oITrant  sa   paco- 
'illo;  <iu  bambin  jouant  au  cerceau  ou  questionnant 
des  ouvriers  culasses  dans  le  Mffro  ou  le 


sa  bonne 


.\i)nl-Su){  après  les  I 


des  «'ourrères.    des 


obi 


lu'ures  .le  travail.  J'ai  jnt 
anus,  (]ui  m'ont   renseijr 


en-oi'e 


ifr.'an.e  q-ii  earacl.''ri.se  la  nation  li 


.asiout-lail  vraiment  bonne  p.)ur  sai> 
n  piil.)res.|ue.   le  mol    faisant    im 


SI.) 


gne  avec 

ançaise.  l/oc- 

sir  au  vol  l'expres- 


«pie  I.'leruie  .commercial,   in.Iustriel 


.oie.  J  ai  donc  lAcbé  autant 
prolil. 
De  1 
<l ''|M)iiill 


Jige,   aussi   bien 
01'   ni.*'me  a"ri- 


q::e   possible  .l'en    li 


rer 


'j'M  conclu  que  le  ..  .lonx  parler  de  France  » 
".;  de  ses  mois  ari,'oti.}ues,  anj.dais,  alleman.Js 


<|ii(   les  français  emploient 
.'Ire  le  iniHlèle  de  notre  lauf 

l'oiMV|u.)i  le  même  m.it  aurait-il   d 
'•-'"'s.  l'un  en  deçà,  laulre  au  .kdà  .1 


lin  Caria. lien  demande,  en 
(troiu'^rp,  une  paire  de  c-/r/y«^.v.  ,ies  cha 


Uil 


par  pur  snobisme,  devrait 


eux  sens   .lilfé- 

es  mers  ?(juand 

un  magasin  .le  J»aris,  ui?« 


lissons,  un 


f/tf 


'V.  une  reste,  un  corps,  tU^  b,  hanstf.  .le   la  h, 


I 


"in  I  (tUrnn,  un  roi 


0- 


"iipc.  un  hx/upt  de  mont 
1*0  qu'il  .l.'sire. 


«•ne  jaquriie.  un  fiiob,-  ,Je 


J-e,  on  lui  sert   tout. 


sauf 


♦   ♦ 


'K'pi-.s  quelques  aniM:".'s,  un  mouvement  très-Iou-- 
••'•"«<' d.ssme   .lansnos  maisons  d'educaliou  en   IV 
|veur  .lu  bon  langage.  C'est  eu   vue  dai.ier  ce  mo..- 
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veinent  que  des  exercices  à  ronipléler  oni  élé  placés 
à  la  snile  (lu  prt'S(  ni  dictionnaire,  l'ne  fois  par  sc- 
niuino.  le  maflre  pourra  ai;ssi  faire  pr»ipai"er  [lar  les 
élèves  el  eoninienier  sept  ou  huit  pages  de  rot 
ouvrage  à  partir  du  coiunieneement,  de  manière  .'i  le 
parcourir  entièrement  dans  un  ou  deux  ans.  Les  élè- 
ves sont  friands  de  semhlahles  éludes  et  ds  s'intéres- 
sent vivement  à  ces  classes  de  Bon  Langage.  Le  be- 
soin constant  du  mot  jtropre,  du  terme  précis,  devient 
ensuite  i>our  eux  commi'  une  heureuse  nécessité. 


Le  langage  tient  un  tel  rôle  dans  la  vie,  il  contri- 
bue à  donner  d'une  personne  ou  d'une  maison  d'édu- 
cation une  idée  si  favorable  ou  si  <lélavorable  tpi'il 
semble  que  jamais  on  ne  pourra  y  porter  trop  d'at- 
tention. 

Hien  parler  est  plus  im[)orlanl  (pTon  ne  semble  le 
croire,  ("est  à  son  langage  que.  à  tort  ou  à  raison, 
l'on  juge  d'une  personne.  Le  mot  juste,  la  phrase 
correcte  et  ci.iire  dis|)Osent  toujours  favorablement 
raudilem*  ou  l'interlocuteur.  Un  iCk'me  incorrect,  un 
mot  qui  manipie  de  justesse  pe.ivent  avoir  des  consé- 
quences qu'on  ne  soupçonne  pas.  Les  membres  de  la 
classe  instruite,  les  orateurs,  l(>s  prédicateurs,  les 
professeurs,  les  éducateui's  n'exerceront  jamais  une 
influence  qui  corresponde  h  leur  talents,  si.  dans  leur 
langage,  ils  estropient  constamment  le  sens  des  mots 
ou  la  giammaire.  l'n  sourire  de  dédain  accueillera 
infailliblement  leurs  conseils  ou  leurs  discours.  Ne 
connaissant  point  la  valeur  des  m  Is,  ils  ne  [)Ourronl 
jamais  convaincre  qu'à  demi.  On  ne  pardonne  pas 
facilement  h  une  personne  censée  instruite  de  mal 
s'exprimer  dans  sa  langue  maternelle.  Tout  le  monde 


J 
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on  ronvient  :  il  n'y  a  rirn  pour  ranuln-isc..  h»  ^ros- 
Mére  i-noiance  .l,in  lio.iime  p.iMic.  .limin.ie.^son 
aiilontf,  aniiihilerson  pn'sii>e  que  de   .lire  d.    lui  : 

—  Hall  !...  il  ne  sail  pas  inèmc  son  IVan.-ais. 
^  Mon  plus  vif,|,.si,-esl    ,,ur  jau.ais  le  lanj!ra-e  d'un 
Unadien-lraneais   ne    provo.|uo   une    lell,.   réllexiou 
dans  Tespiil  dos  .■Iranf.'ers  ou  de  s.-s  .•o.npalriotes. 

Ahl).:  IJlirniu'  JiL.WClIAKiJ 

IVcshylt-iv  Saint-Jaoju.'.s.  .Muiili-éal. 
(i.'uiada. 


N.  H.  -  iM  vu.  .1  une  seion/  rdili.ui.  laulour  s.'ra 
.o.onnaissaul  à  coux  .,ui  voudn.ul  bleu  lui  si-Mialer  les 
iaule.souiu.sa.-til.uk-s,,uils  Irouvoroul  daus  o-t  ouvra-.- 
«•»  Jos  auielioralious  «lui  pounai.m  v  vlv,s  lailo<.  Korire 
il  I  adicssi'  ti-di'ssus. 


AliUKVIATIONS 


:  —  [.'•■;  III  (Is  i|ui  suivi-  il  d>'H.r  /tnin/s  ii'iiiilii|U(>iil  pas 
toiijdiiis  i|iii'  ci'iix  <)iii  les  |iiV(i'(|fiil  m-  siml  jcis  IVaii- 
<;ais,  mais  qui'  livs  si'ronds  sinil  |iivl'cial)li's. 

(  ..).  —  Les  mois  mire  |iart'iillii''sts  in(lii|iii'iit,  soit  1» 
livs  molsiiui'  laiil  sulislilii.-r  aux  mois  en  ilalii|Ui';  :*•  l'oii- 
f^ini'  aii','laisi'  du  mot  ou  ili'  rt-xiufssion  iHvcéili-nlt'  ; 
o.i.  3'  M-rvi'iit  à  omplélor  ou  à  L-cl.iiicir  cr  ([ui  priM.-i'di'. 

*.  —  L"asléris(|ui-  iiilii|ue  les  mois  i|u'on  ni'  doit  nii- 
ployei-  iiuo  dans  la  convi'isation  ou  dans    If  slvli'   lami- 

ni.  (].  —  [.('S  litircs  m.  q.  si<,'nifiL'nl  :  mioux  iiui'.  Kx  : 
Villa  III.  i|.  cnttnyï'. 

A.  —  Amkiio.  De-  iiiuiiloinnnie  dans  le  frauraix.  Paris. 

A.    |{.    —   AitriiiJii  HiiKs.   An/jUriimes   et   (hinadiunis 
vifs.  (jiirli.'c,   IS8S. 

.V.  I».  —  AviCiKN  l'iioKKssFiii  (lin).  liicUonnaiie  (  ritique 
et  vdisouiu-  lin  LntKjafie  ririeu.r.  l'aris.  l.S.'U. 

A.  V.  —  A  lin';  Vi.vc.km.  L»  PaiU  de  la  Langue  Fvan- 
^■aise.  l'aris.  I!M». 

lî.  —  ildVKr.  Fif-nrh  Conversât  ion  for  Entjlish  Travel- 
It'rs.  LondiL's.  \\)\'l.  \ 

\\.  V.  V.—  Lp  liullelin  du  Parler  Français  au  Canada. 
Qiii'bi'c,  aiiini's  IliOi-ISM.J. 

"•  ^    —  l'KUcoi  iii'.Kv.    L(i  huif/uc  normande  au  début        \ 
du  A'A'-- si!>i:i.K.     Picard.  IVuis,  lîll:^.  \ 

C.    —    Cdi.iN.     Dictionnaire    enciiclonëdinue    illuslre.        \ 
Par.s,  1!»0.S.  •       /         i  i 


J 
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•;  A.  -  C..I.I.V.  Dirlinnmur^  d'Aurinilluve.  l'uijs.  |!i04. 

I'.  -   Colin.  lH,l,„nnaire    '.-.v   Connaissanreg  /•,.„. 
tti/iifs.  l'iiiis.  iyi:{. 

I>.    -    DioNXK.    L.   Parle,'   Populaire  ,h;    Canadien, 
français.  Ourlm  ,  nos. 

V..- Catalogue  ,1e  ta  Manufnrture  française  ff  Armes 
«  (.i/rtes   de  Saint-Etienne,    \\\\t. 

^.  -  l-E.;iiAs.  Dirtionnairedeshunj.  Gar,ii,.r.  Paris,  vm. 
I'.  -  l'HFiTKiv.  C/ioi,r  dAnf/lirisnies.  l'uiis.   1<)|^ 

H.-  HiNKHET.  Dirlionnaire  de  nos  fautes.  Boa.irhomin 
.Moiiliful,  1,SD(i. 

S.    -  S..iL.r.E  ri  Sa....:,,-.    Petit  dictionnaire  raisonné 

'/«/-..v /./>..//«««„,>.,/.   /.,.v./cv«,>   et  les  rneiliu's 
rcrn'ao,s.  l'aris.  Coll...iio„  .,  C-nl  Bons  L.vrrs.  » 

Prière  de  remarquer  : 

«"  O.ie  ro  volume  Iraile  seulement  du  lanf-n^e  des 
î,'ens,ns(n,ilsou  en  train  .le  sinslruire,  du  langage 
<'cnl,  et  non  parlé.  "  * 

2"  Q..C,  en  ronsê.,uence,  l.eaucoup  des  expressions 
<I-i  vsonts.gnal.Ts  cornn.e  in.on-ecles,  telles  que  • 
''mhanjv^r,  amarrer,  ancrer,  atout,  beurrée,  hou- 
<(in.  ne  le  sont  .p.e  par  rapport  à  cette  classe  de  ler- 
^ionne  et  k  ce  genre  de  langage 


A.  —  Cosl  à  moi  à  (tl)  oltoir. 
l'iirlir  à  ((m»iii)  hi  ramp.igne. 
Piii-liiw///.r  (poiii)  It's  Klfits-rnis. 
.-1  (elle)  s'est  IVicIm'c. 

A  (ee)  soir,  à  (<e)  malin  :  on  dit  ccpendiinl  «,  el 
non  ce  midi. 

I-a  maison  à  {<\c)  napli>lc. 

{'ne  arnrsf  fi* verse)  ;  l'hat-he  (l'Iierbe). 

Cinq  à  (on)  six  hommes. 

Une  tonne  de  loin  à  farppnf  (par  arpeni). 

Compote  rt«.y  (de)  pommes;  IVicassée  au{*le)  pou- 
let: piU«''  au  (de)  lièvre.  Le  mot  de  indique  la  siibs- 
liinre  qui  coniftose  un  mets,  et  à,  que  la  substance 
mentionnée  n'est  qu'un  accessoire  ;  à  désigne  aussi  la 
manière  dont  un  mets  est  apprêté  :  omelette  au.r 
Unes  lierhes,  gelée  au  rlium.  K 

Oignons  à  ou  à  la  (en)  graine. 

Cela  ne  sert  à  (de)  rien. 

Il  me  reste  deux  pfacps  à  aller  :  —  deux  courses 
à  l'aire. 

beaucoup  de  personnes  prononcent  ft  lortle  .4  dur 
(long  et  fermé)  et  disent  :  Dacdr,  ardre  Léunidds- 
Canadd,  rdsser,  e'r/nisse.  tdille,  etc. 

Abaoder.  —  S'ahander  avec  (fréipientor,  se  mê- 
ler à)  des  vauriens. 

Abandonner.  —  Cesser  (de  jouer,  de  rire,  de  fu- 
liiér,  etc.). 

Abord.  —  D'abord  que  (puisque)  tu  veux  ;  d'abord 
qu'il  y  sera  :  pourvu  qu'il  v  soit. 


■S^,: 

^ 


fl\  — 


Abou 


Aboutir.  —  .\'a  fms  le  wns  d»»  sf  tl  •'/tf'c/K'i  Vile, 
lirtlt?-loi,  <lt''|u^«'lu>  toi,  et  non  :  nhnulh. 

Abrier.  —  Couvrir  (une  porsonnc  ;i(i  lit);  »>  user 
(on  n)rn|.li.c,iinn.-nisL');|'ljUrer,  pjillifrdinosolliso). 

Abuser.  —  .\  a  [mscn  Ininriiis  losrns  .low/^//  ni. 
Ifi\  iiijiirifi\  insulter,  ronini»'  en  •"  -    's  [tihiisr 

A  cause  que.  —  l*nn(>  (pie  (pi,  ,.). 

Accommodation.   --   rrain    d'<  mmlifim: 

liain-omnilHis;  les  an'ommnilntu.u  ,in(     ».lif, 

le  eonlori)  d'une  iiiiiison  :   r,>ir  ,.  nnut^ia/io,: 
(veiller  an  ronfort,  au  hien-élre)  .h 

Accomplissements.  —  Bien  qi        pui- 
«pielipriin  qu'il  est  accomp/i,  on  'il  ( 

en  nn-flais,  les  arnnnpIi.tKemenis 
lilés)  dune  personne. 

Accoster.   —   I.e  paipiehol  .1     . , 
non  (tu  quai  ou  contre  le  q':ni 

Accoter.  —  S'armtrr  sur        .  oiiil 
s'<ic'oter  sur  le  .los  :  s'a.losser    son  p. 
protège,  est  son  garant);  son  [.élit  (Vè. 
lient  têle,  le  serre  <le  près,  est  son         n 
ftvee  lui);  acmte  (appuie)  la  harrièiv         -nt^, 
eonner)  un  mur,  un  éililice. 

Accouplement  (coupling).  —  Acrnuplemont  (a. 
n-ooliage.  attelage)  de  vngon  ;  d^roupler  (décroche  . 
dételer)  des  vagons. 

Acculoires.  —  Lavaloire  dun  harnais,  et  non  les 
arcu/oires  d'un  atteint/e. 

Achalage,  nrhalant.  achuler.  —  Voir  hddraqp 

itfidraiit,  tnldrer. 

A  clair  (tout).  -  Jenlends  dislinrlemenl,  et  non 
Unii  à  clair. 


"  dire  di 
')i?»fnf 

->.    iUa 

TUîfi,  et 

!ide    . 

Ilî 
,t:ur 
tan 


Acom 


—  il 


Acompte.  —  H»'«'evniiiin  «com(ile«l«Tini||»mslres, 
et  non  :   rctevoir  cinq  piasin's  en  urom/hf. 

Acoustique.  —  Ilst  f.'minin:  on  «lit  :  ré<n„finr,', 
e(  non  aiDusiit/itc  d'une  t^liso. 

Acquêt.   —  Tu  as  aulanl   d'avi/uet  «1»'   |iai-lir  :  il 
vaut  nii«'ux  (tarlir. 

Acter.  —  Jiilos  joue   hien.  est  bon   acloiir.  rend, 
exmile  bien  un  rôle,  el  non  JuIph  nrie  bien. 

A  cTheure.  —  A  présenf.  maintenant. 

Addition.  —  Annexe,  aile,  allonge,  rallonge, 
agrandissement  (d'une  eonsirnclion). 

A  désamain.  —  Objet  liorsde  portée,  incommode, 
mal  placé,  situé,  et  non  à  dtfsamain;  c'est  incom- 
mode, et  non  c'fst  à  tUsamain. 

A  dire  le  vrai.  —  A  viai  dire  ou  A  dire  vrai. 

Admettable.  —  Admissible. 

Admission.  —  Billet  .l'entrée,  et  non  carte, Cad- 
mission;  Kntrée  inler.lile,  el  non  Pas  d'admis-^wN : 
I  aveu,  et  non  l'ndmisuon  d'un  crime  (de  lu  part  de 
J'accuse). 

Adon.  -  «l'est  la  chance,  le  hasard,  une  coïnci- 
dence, un  aléa,  el  non  c'est  un  adon. 

Adonner  (s  ).  -  r.h  me  va!,  el  non  Çà  m'adonne  '  ; 
cet  habit  me  convient,  et  non  m'adonne  ;  je  nem'en- 
ten.ls  pas,  je  ne  sympathise'  pas,  el  non  Je  ne 
m'adonne  pas  avec  lui;  il  regardait  justement,  et 
non  //  s'adonnait  à  regarder  :  cela  tombe  bien,  et 
non  :  cela  s'adonne  bien;  la  pensée  m'en  est  venue 
et  non  :  je  me  suis  adonné  à  y  pen-r;  çà  adonnl 
bien  :  cela  arrive  comme  crème  sur  lait;  çà  adonne 
mal  :  cela  arrive  comme  un  clieveu  sur  la  soupe. 
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Adr 


Adresser.  —  At/re-ycrla  pm-rtlo  :  poil»-!-,  prcnflie 
Il  [Mirol.';  ndi'pssfi'  la  fou U-:  luira iiKncr  la  foiilo, 
j.ail.'i  H  la  r.iiiK..  Kviler  .1.'  .loiihler  l«w/ .oiimie  cii 
arifjlais  :  u)iiin'sit. 

Aérateur.  —  VcnlilaliMir. 

Adrette.  —  Ailsoil.  Iial»il(>,  ciilcinlu. 

Affair  —  Hirc  ,raff,nrfs  (lo  l.e  hiisincss)  :  ('ire 
l'ilHle.  ••  ..n  a(Tairfs:iin.sf///V//m«:  mes  |,„|„ls. 
"los  .  mes  fniHijiies*. 

Afl  ier.  —  A/ffctn-  (affecl)  un  vole  :  iiilluenror 
un  vole;  affertfr  les  opinions  :  cM-ircr  une  pression 
sur  U's,  Ole. 

Affiches.    —  Uuo  l.'s  avis  au   [.ul.lir.  anirlios,  n'- 
rlauu's  soiont  toujours  en  exccjl.-nl  français,  l/h'al.i- 
tiil.',  en   France,  comme  (m  le  voit   dans  le  (alileaii 
suivant,  est  .lallielier  :  fiticerie^quiiiraillcru;  frui- 
terie, etc.,  plutôt  que  ;  p/>/.7>/-.  iiuinraillier.  fruitier. 
On  alTirhe  aussi  :  lampisterie.  parfumerie,  miioilerie 
"•-•«ro.piineriu»  pour  comptoir,  ravou,  assortiment  «lé 
lampe.s.  .le  p  ulunKs,  de  miroirs,  .Johjels  en    maro- 
quin, cuir,  ele.  - 

-MODKLKS  h'AlKlCIlKS 


Adinissiim  /'ree. 
Adini"  mre. 

Al'    ..■     o. 

Al      ,■..,  vr 

lin     ri  1.1  Ht. 

Bi    ...  '_,_. 

Be. 

Blac.       :!h  .;,  , 


Boardiii 


u.tC. 


ICntrve  libre. 

ICiilrée. 

Averti.sscur  'i'incetnlie. 

C'Muuiissaiie-prJs  jur. 
iiuvetlr. 

Jour  d  ucca.^ions. 

Lit.      ■. 

Forge. 

l'ensi.m. 

"ension  de  fannlle. 


xrsisr^âiwwâpanc  • 


Affi 
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lioardintj  sUihle. 
Hook  hinder. 
Brexcerij. 
liroker. 
livush  s/ore. 
Cabinet  iiinko'. 
Cdfviaf/e  iiiakei-. 
CuvU-1 . 
Cash . 

Chicf  office. 
(Jif/ars. 
Ciolh  s/nre. 
Coclxs  nnd  ralvfis. 

Cold  drinkn. 

Cfdleelnr. 
Collec/ions. 
Coiiferlionen/. 
Ciisiom  house. 

Daivy. 

Depnvtmental  stnve. 
Dogs  uot  nll(nred. 
Di'ess  inaixcr. 
Elevalnv. 
Eleratov  (freighl) 
E.cfivess  Co. 

K.r/itrs.t  (C.Hif). 
F  ire  slalion. 
Fishes. 
Fini  to  le  t. 
Fi'iiils. 
f-'ruif  Ivees. 
Furnished  room. 
Fuvnilure. 


Efiiric  de  pension. 

Ht'liciir. 

Uras)«t'iic. 

Goiiilicr'. 

Ui'ossci'ic. 

ElM'nistcrif. 

Cai'ios.-^ciic. 

Cliafit'Iici'. 

Caisse. 

BurtMii  ci'nlial. 

Cifj.ii'f's. 

CorilVclions. 

Robinflli'iic. 
\  Soi'brls. 
/  (iliicicr. 

I'('iv»'|»lt'iir. 

[k'couvn'iiicnls. 

Connsciic. 

Douanes. 

Crénicrii'. 

Vaclicric. 

Lailciic. 

Bt'urrrrit'. 

Magasin  à  rayons. 

Chiens  exclus. 

Cotilurière. 

Ascenseur. 

Monte  cliat'ge. 

Messagei'ies. 

Gramie  viles.se. 

Camionnage. 

Caserne. 

Poissonnerie. 

IMain-|)ie(l(n.P.F.)à  louer. 
Fruiler'e. 

IV'piniérislerie. 

Clianiliro  garnie. 

Meublerie. 
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AtS. 


(ienis  furnishingx. 

flhtssi's. 

fili>rcx. 

(iroccvif. 

fhiiv  tlresxinfj  uavlor. 

//ar,/ir,i/c. 

//(tniess  i/iaker. 

Uni  store, 
//iirsf  fifi/i'ing, 
//i>sifr//. 

/l'f  rrcatn. 

Jah. 

Jolihiiifj  e.rpvess. 

Kcc/t  nff  the  yrnss. 
Lanips 

Ldiid  Sitrrt'ijni-. 

Ldumli-i/. 
Lice  II  s  éd. 

Lirenj  .stable. 

Litclxx. 
Luinhe)'. 

Luniher  'roiif//ii. 
lAiinhej'  f//r<:s.iet//. 
Linnltev  ijniil. 
Milliner. 
Millinni'i/. 
Motor  i-fUiclex. 

'"^Iiisinilinsti-uiiientsdeatt  v 
yo  diimpiuf/. 

•\o  oitlef. 

A'o  .smo/,inr/c 
Ao  tlioroiiy/are. 


Articles  pour  lioiiinios. 
Vilifiic. 
Gantrric. 
EpictTJt'. 

.Salon  (II'  coilTiin'. 
Quincaillfiir. 
\  Sfllrri... 
/  HouiTt'Ilciic. 
Cliapcllcrio. 
Marfcliali'iic. 
Boiinolciic. 
l  Glaces. 
I  Glacier. 
Solde. 
Ti'intun-rie. 
Voiture    de   livraison,  de 

factage. 
Ne  Ibuîe/  pas  le  gazon. 
Laiiipisterie. 
\  Géonièlre. 
/  .\rpenleur. 
Blanchisserie. 
Aulcirisé. 
)  Heinise. 

i  incurie  de  louage. 
Seriiireiie. 
Mois  de  coiislrnction. 
Bois  en  grmne. 
Bois  pré|)aré. 
Chantier. 

Cou  lu  ri  ère. 

.Salon  de  inudes. 

Véhicules  à  Mioleurs. 

Luthier. 

Décliurge  inierdile. 
j  Impasse. 
I  Cul-de-sac. 

-Ne  l'uMiez  pas. 

Bue  barrée. 


^m-- 


Affi 

0//ir'ff  equipment. 

mis. 

"  havcel  delicery. 
/'ifies. 
Plastever. 
IHuinbev. 

Police  slalinn. 

l'ortei'. 

Postal  ôn.r. 

Piirate. 

Pull. 

Pusli. 

lieal  Estate. 

Second  hand  sfcre. 

Seeds. 

Shine. 

Shiffs. 

Smoking  room. 


Steam  fittev. 


Steam  filtiny. 

Sundae. 

Tilinff. 

Tinsniith. 

Tobacco  store. 

Toijs. 

Transfer. 

Tresspassing  forbidden . 

CphoUlerini/. 

Vahe  makiny. 

Waterirofks. 

^yig  maker. 


Fouinitun-s  «le  buivaii. 
Huilerie. 

[livraison  à  doiiii(;ile. 

Tuyauterie.' 

IMàlrier. 

l'Ioiiibier. 
\  l'f'sle  (le  polie,.. 
\  Commissariat. 

yCommissioiniaiie. 
]  Purlel'aix. 
Casier. 
Héj^ervé. 
Tirez, 
l'oussez. 

Ventes  et  locations. 
B«jutique  doccasioiis. 
Craiiieterie. 
Cirage. 

Chemiserie 
\  Tabagie. 
)  Fumoir. 

i  Fumiste. 
Entrepreneur   do    chauf- 
fage. 
!  Fumisterie. 
Cliaulfage  central. 
Entreprise  de   chaullage. 
Sorbets. 
Carrelage, 
Tùlt  rie. 

Débit  de  tabac. 
Bimbeloterie. 
Camionnage. 
On  ne  passe  pas. 
Tapisserie. 
Robinetterie, 
Aqueduc, 
Perruquier. 


hÀ 
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—  5î>  — 


Affi 


W'ifeirorku. 
W'ofHli'inrave. 
y<nir  rfioice. 


Tifillis,  f^i-illfig,.. 
Tahli'llriic. 
A  rlioisir. 


I  c'x.slo  .me  façon  Irès  en  vo^neon  Fnmre , récrire 
l.s.l.l.Mnonl  ,lo  long.ios  aHiches  ,nv  .les  espaces  rela- 
";<'"'•;'"  roslreinls.  Coll..  n.ôlho.le  ,,oun-aH  être 
a<lo|.k'c  an  Canada. 

Voif'i  (jnelr|iies  excnifdes  : 

(>  (î!:  .les  OMMHrs 
A.\(>    y\son    COIJPAMI) 
C:|{;iii  [\|).i  of  C0L21 

.    iCrédil  Industriel  pt  Coloni.il, 

(M  MA(j^  (Je   CHAUSSl  |{|.:s 

Mrin    (;||en    |)(jsie 

'iUMz    DE    VLXS 
EMV  (iu-  DE  PEINTIHE 

Affiler.  -  Appointer,  et  non  af/iler  un  crayon  • 
P'vpi.ro-lo,  i>ien,  et  non  ../•/'V"-^o/  hn;>  ;  (aille-cra von' 
npp  .inle-crajon,  et  non  nf/iie-rraf/on.  "      ' 

Affirmative.  -  Kôpon.lre  adirn.alive.nent,  par 
'  allinnal.ve,  et  non  dan.-  l'afiinnatire  (in  tl.e  allir- 
nialive). 

Affligé.  _  Ktre  pris,  atlaqné,  malade,  cl  non 
''//''.V 'les  poumons. 

Agate.  —  I.a  li^ne  (uj„to  :  la  sédanaise   la  nari- 

siennc.  ' 

Age.  ~  Kire  ,n  due  :  èlre  majenr;  n'être  pas  en 
»!r  :  rl.v  minonr.  On  di.  cependant  :  èiro  .■,  rfy. 
•le  se  n.iner,  d'entrer  an  novi.-ial,  etc. 

Agent.  -  Chef  de  gare,  et  non  uf/enl  de  station  ; 
leiegraplnsle,  et  non  ui/nit  de  lélef/ra,>he;  commis- 


Agr 
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sioniiuiro   <Ip  (ranspori,  el    iidii   atfi'iit  de  frt'iffhr  ; 
commissioiinairo  do    iiiessii;,'('rie.  d  non  (iffcnt  (l'r.r- 

Ageter,  agever.  —  l^ronoiicez  :  iiclieifi-,  achever. 

Agrafe.  —  Fermoir,  et  non  iifinifr-  d'un  livre 
(«■e  (|iii  le  lien!  leriné);  saisir,  empoigner,  el  non 
</.7/7//>'r  (|iiel(|u'iin  ou  qneli|iie  chose. 

Agrains.  -  Des  (tf/zal/is  :  des  grenailles,  du  far- 


mgo. 


Agrès.  —  Kni-ins,  el  non  agrès  de  pêche;  l.onis 
.•I  ini  hel  iillela-e,  lin  hel  é(iiiipage,  el  non  un  hd 
uffrès. 

Aguette.  —  S'en  aller  d'af/uettp  (en  tapinois); 
être  aux  aguets  el  non  aux  an iw tics. 

Aider.  —  Je  n'v  puis  j-ien,  et  non  Ji  /tfu.r  pas 
oi'anU'r  (1  can'l  help  il)  ;  Impossihie  d'empêcher  cela, 
et  non  On  pt^uf  /las  aiih-r  ra  (W'e  can'l  help  il). 

Aigrettes.  —  Fétus  (de  lin.  de  clianvre). 

Aimer.  —  J'aime  rù,  le  lai  in  :  j'ai  du  goût  poul- 
ie latin. 

Air.—  f'/if  (un)  air  de  piano:  l'air  est,  hoinie 
O'on);  soufïle,  hrise.  et  non  au-  derent;  ronnaitre 
les  aitres  ou  êtres,  el  non  les  airs  dune  maison; 
avoir  l'air  de  mieux  l'aire,  el  non  </  mieu.c  faire: 
être  disposé  h,  en  veine  de  rire,  de  jouer,  el  non  êlre 
en  air  de  rire,  de  jouer;  ces  fruits  pa-aissent  mûrs 
m.  q.  ont  l'air  d'être  miîrs;  elle  a  lir  rêveur,  et 
non  rêveuse  (on  dit  mieux  :  elle  paraa  rêveuse)  ;  Tj 
le  trompes,  et  non  Teii  as  l'air;  élan,  essor,  et  non 
air  daller:  perdre  son  aplomb,  ef  n.^i  son  air; 
étoffe  imperniéahle  a  l'air,  et  non  air-proof;  vase 

•   --lie,    herméi  .!ie.    el    non     air-tùjht  ;  coussin 
•)neumali'pie,  et  non  coussin  à  air  (air  cushion)  ; 


al  - 


Aie 


livin  |>iK'iiin:jli(i(ie.  cl  non  «//-///-«/.v' ;  donner  un 
.in.riii.le  (l<>  vin.irl  piaslres,  donnei-  vingt  piîisires 
<l  iiirli.'s.  el  non  riin/l  /tKt.^tres  d'air. 

Aïs.  ait.  —  Kviier  ^(^  |»rononter  Irop  ouvert,  eJ 
'!«■  «lin-  ;  /rs  Atif/his.  71  roiiral.  au  iicii  ihUfs  Aiiylèa. 
il  i-unrt't  (|(.s  Anglais,  il  <oiirai(). 

Aisé.  —  Ctndilions  laciles,  iir.-oinniodanles,  et 
non  roiiilitions  tiisiîfs  icasy  condilions)  ;  ('"tri'  raluie, 
picndi-o  sfs  aises,  so  doniioi-  du  hon  temps,  se  Cairô 
^lii  l.on  sang,  nue  pinte  de  ))on  sang,  el  non  prendre 
'.v/  iii<t'  (Inke  il  easv). 

Aléner.  _  Anneler  (un  pourceau)  ;  la  moutoniw 
osl  aLH„,^e  :  la  l>rel>is  est  agnelée,  a  mis  bas. 

Alentour.  —  Au.jc  aicn.ours  de  deux  cents  :  en- 
viron deux  cents:  la  table  est  là,  ils  sont  assis  autour: 
«Is  snni  assis  alentour  (sans  complém.);  courir 
alentour  delà  maison  :  autour  de  la  maison  (avec 
oomplém.).  Alentour  na  jamais  de  complément, 
<tutoar  en  a  toujours  un. 

AUaboard.  —  En  voilure  !  (chem.  de  fer).  Filons 
î.llons,  vogue   la  galère  ;  Kmharquement  !  (hate:.u,K 

Allège.  -  Voilure  aHène  :  voilure  libre  vide 
s.ins  charge.  Ou  dii  cependant  :  navire  lége. 

Aller.  -  A/ier  sur  dix  ans  :  dépasser  neuf  ans  • 
/>us-to>  a. 1er  :  dépècl.e-loi,  bAle-loi  :  je  me  suis  en 
<illf  :  je  m'en  suis  allé. 

Alley.  —  Boulol,  bille  coloriée. 

Ail  right!.  -  (ji  me  va,  çà  y  est,  très  bien!  en- 
tendu!, parlait!,  bravo!,  à  la  bonne  heure  !.  el  nn„ 
^"<  n;,hil.  Il  e.st  ail  rhjkt  :  il  a  raison  :  être  ail 
'>!lltt  (lerré,  fort)  en  science,  en  histoire;  notre  pro- 
fesseur est  ./// r/.v/,/(facile,  condescendant,  accom- 
•"odant,  complaisant);  c'est  Vlxomme  ail  rirjhf  cest 


AUu 
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riionime  de  In  silnalion.  A// rif//it  !  :  lo|»('  lii  !,  lopez 
la  !  (|ioiii"  m.-inuK'r  (m'on  jicceple  une  |H'()|»osition)- 

Allumelle.  —  Liiiic  irmi  mulejnidc  jiorlic.  v{  non 
ai  iniitri  if  [['y\\\  coiiIcMi  à  rt'ss>>il. 

Allumer.  —  Kiiin'.cl  non  (i/liinicr  i\v  ]i\  liiniirrc: 
Knli''  jiiscr.  raniiiser,  t'I  non  Enire  niiiunrr! 

Alton.  —  l'il  (le  liiilon.  til  d'arclial,  cl  non  ;// 
({'(ill'iii . 

Amalgamation.  —  Kiision,  et  wonanmlfidnKiliitu 
lit'  lieux  isoi'it'ti's  ;  se  l'usionner.  se  svniliijiii'r,  cl  non 
s' it //m  If/a  Nier. 

Amcnché.  —  Afranirc,  <lis|>os('' ;  //ui/  (iiiuinrh''  : 
clriqiié,  ma!  ajnslt',  iit^'ol»'',  allil'c;  inaisim  infii 
(tiiKiiitlti't'  (scparcc,  (iisposi'-c,  diviscc). 

Amancher.  —  Arran<:ci',  disposci'.  Se  faire  mal 
(it/i'iiiclicr  (rouler,  duper,  lilouler,  niclire  dedans). 
Il  m'a  atnaiichr  {hxncé)  un  coui»  de  pied. 

Amanchure.  —  Allil'ai^e.  allirail.  ra|,'<das.'e.  ros- 
liiine  l»i/arre,  élran<j;e.  Mauvaise  a  ma  tic/iurf  :  m>\u- 
vais  ntcud.  no>ud  (^onlien  ;  mauvais  arrangcmcnl. 
mauvais  marché. 

Amandes  brûlées  (luirnl  alnionds)  —  l'ralincs. 

Amarrer.  —  Altaclicr  cl  non  amarrer  un  (lieval. 

Ambassadeur.  -  Ambassadeur  de  France,  d'An- 
^'Iclcrre.  cl  non  amhass(i(/i'ur  fia.i^ais.  an f/ fais.  Il 
peul  se  faire  qu'un  ambassadeur  de  nalionalili'  fran- 
çaise ou  anudaise  représenle  un  aulre  |tav,>  cpie  la 
France  ou  lAngleterrre. 

Amelette.  omenette.  —  Onielelle. 

Amener.  —  Pi'odiiirc.  el  non  (tiiii'in'r  des  preuves 
(briniî  prool's). 

Ammunitions.  —  .Munitions 
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Amo 


Amour.   —  Etre  pu   antow  (lo    he   in   love)  :  se 
pom-liser,  se   rrt'qiioiilcr  ;  loinber  *•//   amour  (lall  in 
ovc)  :  s'iinioiu'acliei*.   s'f'-iiarnoiin't'.   s'('n;,'Oiior,  sen- 
hiclicr.  s'(''(»irn<Jrt'.  tk'vcnir  iiniomeiix  <le,  flf. 

Ampas.  —  Ce  rlieval  a  le  lainpas,  cl    non  /es  a/n- 
'  pas. 

Ampâter.    —   Arnoner.    l'arnir,  ef    non   oinixitfv 

""  l'^i' "Il-    .\l>initor  signille  :    altiivr    au   nioven 

<i  lin  a|)|iàl. 

Amusard.  —  Un  hadami,  un  nnisanl,  un  Hogor 
l{(»nU'iiips.  et  non  un  homme  amusdnt. 

An.  —  r.viler  >W  jn-ononm-  in  :  Un  bano,  nn  ru- 
ban, cl  non  nn  oi/t,  nu  viihin. 

Annale.  —  iVononcoz  :  Les  ann'-nales  de  sainte 
.Vnnc.  cl  non  fes  antilt'}<  de  sainte  htine. 

Ancre.  —  C.hapclcl  en  anne  (nacre)  de  perle; 
«■'In;  sans  ciiiploi.  ciiùinei-,  et  non  être  à  l'anrre;  \oi- 
liiro  année  (enihourhée). 

Anglification.  «/t.7////>r  (anylilv).  —  Anglicisa- 
lion,  angliciser.  On  coinnience  à  dire  <(  saxonisalion  », 
"  saxo  ni. se  r  «. 

Anguille-brûle.  —  Jouer  au  eaclie-lanipon,  et 
non  à  ianifiiille-hnllf. 

.Anneau.—  (»n  dil  pjulùl  rond,  roulant  de  ser- 
viette. 

Annonce.  —  Uaire  de  lu  réclame,  m.  q.  ff  ire  de 
l'annonrr.  (|MMir  une  niarclian<lise,  un  livre  elc.). 
l/annonce  est  nn  avis  (pielcon(|iie  donné  au  public; 
la  réclame  est  un  appel  h  la  publicilé  dans  un  but 
coininerciil.  ||  laut  donc  appeler  rédames,  plutôt 
<pie  «  annonces  »,  ces  appels  eoimnerciaux 


qui  s'élalcnt  partout,  sur  les  murs  d 


au  piibhe 
es  maisons,  dans 


Ann 


—  :u  — 


les  .•iMuips,  ,.(,•.  Ces  pimiir,,u\  .1,.  Lois  lurjoh-s  .pii 
l»()nl'-iil  l.-s  roules,  le.  ,li,.|,,i„s  ,|,.  j,.,.,  elc..  saj.pol- 
li'iil  :    '  |i;imi('iiii-i-,''il,iiiii'  -. 

^  ''lin-  /riur  (iniiniirrr  ;    \,.||lf  l.'-il.i  me 
l'n-ft,',,(  itiinr  /;,niin„rr  ;  (ihlciiii  ic  l.unr. 

Annoncer.  —  In  li,,„iriir  <|iii  |,.,i;iil  hi,.,,.  se  piv- 
st'illr  l.irii,  r(  noii  /  n  /t»,/n>n-  ,/ui  (innunr,'  him.  V. 
(iniliiiiri' . 

Annuiter  (s),  _  |;,.\rMr/  .1,.  |h)iiiic  hcuro.  no  vous 
liiissc/  pas  si,r|.ivi„|iv  p,,,-  |,,  „„il,  et  non  .\,'  rnii^ 
lais.o'c  i„i<  <in,nii!,'r,  0,1  11 /utin/rc-roiis  jxts. 

Anpauvrir.  —  Appaiiviir. 

Anticiper.  -  \ii-nr,'r.  piV.v,,ii-,  ,-onjP,|„nM-  dos 
'■'"•'-••'•IMS.  o.pôivr  .In  snr.-,.s.  v\  non  anfui/wr  des 
t'iniKii-iMs.  du  snci'i's. 

Antiquités.  —  .Vnli.inailJos  (si  ,0  soiil  des  vioil- 
lerios  sans  valeur). 

Anxieux.  -  i:i,v  ini;M(ioMl,  .lôsironx.  aNoir  l.àlo. 
IxMi.T.  el  non  dire  a,n:in,  r  darriv.-.-  aux  va.aneos. 
I.e  mol  IVanrais  ,.  anxinis  -  n'a  pas  le  sons  an-lais  ; 
d\[os:  f/f(fr/n\  in(/niff.  p',/,/,^.rf^. 

Avouène.  —  Prononcez  :  a-roi/if. 

Août.  —  prononcez  :  if  ,„  >,.v  tforit.  et  non  dd-orn  : 
Ih  ioi-oùt.  et  non  ui  mi-a-o,it,h  la  Caçou  -Itin  nialo.» 
<pn'  ntianle. 

A  part  de.  -TonI  le  monde  v  sera,  à  re.xceplion 
de,  e.xooplé  et  non  û  purl  de  I»anl. 

Apartement  -  I»rend  deux  p  en  IVancuis. 

À  pic  -  Vous  ole.s  l.ien  irrilahlc,  ^'fnol.enx, 
s.isoeptible,  et  non  Vous  êtes  bien  à  pic  ..ijour- 
d  Imi.  •' 


t^^i^ 


:{:i 


Apo 


Apologie.  —  Pn-sfiiItT.  liiirc  dos  cxciisos,  «'I  non 
finif  iJ/io/nifif  (iii(l/,'i'  (t/xtfiif/i/,  (i/Hilofi ic^). 

Apparaître  .!«'  xii'iis  nu  lien  et  phicc  «in  (|«- 
liiiiinlfui'.  cl  iioii  /  ii/i/nir(iis  /mur  (ii|ijit';ir  l'or)  le 
|il.'H-'ii;iiil . 

Appareiller.  —  l'ii''ii,ii'«'-lui,  ol  min  (iiniarcilh-toi 
[loiir  iillcr  il  l'cL'Iis,"  •.  ii|i|i;ii-ici',  cl  non  nitimrcilh'v 
tii's    liMs;   dresser,    jir.'ii.ifcr.    cl    non   uitixtifillei'  Im 

hll.lc. 

Appartement.        (le  mol    ne  di'si.'nc  jnniiiis  une 

seule  |iieee.  niiiis  loiiles  les  piéees  reipiiscs  poill' 
eon>liliier  nn  lo^'eincnl.  \.;\  |iié(e  V(tisine  <!ii  salon, 
l'I  non  rdniKirtriufiil  rnisi/i  ifii  siihm. 

Appartenir.  —  l'ossi'-der,  el  non  (ipinirli-nir  dcnx 
niiiisons  (own  Iwo  liousi's). 

Appeler.  —  Monner  «les  soltrii|iioLs  .les  surnoms, 
et  \u)\\  (i/iprh'r  ({rs  iiot/is:  iinc  r/iclée  (Ml  rè^lc,  (d  non 
ini"  r/ir/f't'  ,jui  fi  tin/tf/h-,  )\\  dit  répondant  :  il  re^iit 
ri'  iftii  s'diiitfllf  une  ràeli'e. 

Applicant.   —  Des   ramli.lats  aux    e.xaniens,   des 

^ollirjl -s,    des   pt'titionnaires,   des  poslidaids.   des 

elitM'elieiirs  de  position,  el  non  id's  (i/t/tiictuifs. 

Application.  —  Kire  eandidat,  se  présenter  k 
le.xanien  des  diplômes,  cl  non  faire  application  pour 
son  diplôme;  solliciter,  postuler  la  position  d'ins|(ec- 
feiir.  el  non  fairt'  a/t/i/ira/ton  /unir  la  pltirp  d'ina- 
]n'itei(r:  demander,  solliciter  istider  un  emploi,  et 
non  [dire  aitjilication  jutiir  un  nn/i/oi. 

F.iiie  1111,.  apiili,ati()ii.  "'  to  apply,  to  niake  an  appli- 
ciiion  i..i.  puui  -  j'tiiri-  une  demnudc,  '  tout  siniple- 
niciit.  ••  Coimiicnt  :  .Monsieur,  vous  voulez  nie  l'aire  une 
application:  ijucst-ce  a  din.-?Si  vous  'tus  im  disliibu- 
(eur  d  ciiijiliiiics  ou  do  sinapismes.  allez  dans    les  hùpi- 


".■iM''-t''i-  :\'.<.':.'"iil*'  ":■'■■  '^  "...  iVvS' I 


Appo 


—  ;ui 


(aux  r|  rnllfz-»  Il  tant  i|iio  vous  vdinlnv..  Voycz-vuiis  iTii-i 
un  paiivi'i'  |)iviiiiiT  iiiiiiistii'  tutil  r>)uvcrl  (ra|t|ilii!aliniis, 
Pl  tcla  <l(!  la  part  ilf  sollicileiirs.  t'iu-oit;  !   \.  H. 

AppDin cernent.  —  Avoir  (in  rende/- vous,  cl  non 
un  (i/t/rn  ilfint'nf  (M|)|M)iiilineiil)  ;  recevoir  sa  iioiiii- 
nalioii.  c  non  .vo/t  a/t/toint 'ment  «le  jnye  <lc  paix; 
séaiirc  (i  lie/  le  denlisle). 

Appointer.  —  l-'ixer  un  roiiile/-\oiis  à  ipicliiu'un. 
et  non  /'(t/)/t/tint'r  ;  *\i's\,nw[',  lioniliirler*,  uouiuier 
un  arhiirc.el  non  a/i/t'tiiitcr  un  fin/itiil/t'itr  {[i\i\[>\i'i'). 

Apprenti.  —  <iar.;on-l)ouc|ier,  jj;ari;on-i''picier. 
gurçon-coilTeur,  mitron,  m.  (|.  apprenti  houclicr,  ap- 
prenti cpicier,  apprenti  liarhiei",  apprenti  lioulan^'er. 

Apprivoisé.  —  .Moineau  |»crro<picl  prix»',  el  non 
npprivois '.  On  ilil  /firc'.vl  non  «/>/*/'i*v>/.sA,  (piantl 
il  s'ajj;it  d'aniinaiix  peu  saiivai,'cs,  non  leroces.  V. 

Approbation  (en).  — ^  Knvover  «les  inarcliimiises 
à  réjireiive.  au  clioix,  à  lesiiai,  à  contlition,  en  «iépôt, 
cl  non  cit  apjtrohalinn . 

Approprié.  —  .Somme  alT.;eléc,  «leslinée.  el  non 
a/i/tro/iriéf  k  Ici  emploi. 

Approvisionné.  —  Uien  mnni,  pourvu,  et  non 
a/>/trorisio/i/ie  d'aride  ni . 

Appuyer.  —  S'a/t/)ui/fr  sur  le  côte  :  s'accoler  ; 
s'a/i/nii/cr  sur  le  dos  :  ^,  adosser;  s'a/)/nii/er  sur  le 
coude  :  s'aceoiulcr. 

Après.  —  /Jtre  aprè.^  (af,'arer,  l,a(|uiner,  impor- 
tuner) quelqu'un;  la  rlel"  est  a/nès  (à)  la  porte; 
je  suis  après  jouer  :  je  joue  ;  attache  le  cheval  a/très 
(au)  [siïlcjur,  une  -Iccliirsir''  aprè.-i  (/i)  «on  habil  ;  al- 
len<lre  après  quelqu'un  :  attendre  quelqu'un  ;  venir 
par  'i/très  (plus  tard);  chercher  après  (piehju'un  : 
clic,  ^iier  <iuelqu'un;  le  johv  d'a/très  (s'i'vant). 
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Ap. 


Apse.  —  Aslliinc. 

Apson.  —  Iliiiiio<;(>n. 

A  ras.        l/}irlirc  à  ;•«>•  le  mur  :  —  pr»'s  dii  unir. 

Arche.  —  KIovcr  un  nrc  «le  liioiiiplic,  »•(  non  une 
arr/ir  (|»(»iii-  l;i  visih'  d'un  f^mml  pcrsonmij^t'). 

Archette.  —  Prononce/  cl  •'•••rivez  :  nrr/n't. 

Archidiocèse.  —  N'est  p.is  l'r.-un.'iiis.  Kn  [litrlnnl 
•il*  I  «'nseuihle  •lu  <lio^'(''s<>  «le  .Miu)lri''.'il  d  •les  suiTra- 
>.Mnls,  on  ilil  :  la  province  e'-<-li''M!isli«|ue  de  .Monlri-al. 
Les  p  iroissi's  dépentliinl  •le  Monlr/'ai  l'ornient  le  flio- 
fi'Sf.  et  non  l'niT/iiiliorA'.-c  de  M^)nlrt''al.  Le  «liocèsc 
•  l'un  ai-«liev^*(|m!  s'appelle  ;  dioci-se  niélropo!iliiin,  el 
non  <i  arcliidio^'èse  ». 

Aréche.  —  ArtMo  (os  de  |>oisson). 

Aiéoplane,  aréostat.  —  A»''roplane,  aérostal. 
aéntnaul^'.  •'!••. 

Argent  —  De  l'ar^iiml  neuf,  (hi  l».)n  nrf,'ent,  et 
non  //"  /'(trf/f'tit  iteiirr,  de  ia  ôonnf  o/f/ptit  ;  papier- 
monnaie,  billet  de  baïupie,  el  non  a/f/fut  de  pa/tier 
(|>apcr  inonev);  de  l'ar^^'enl  monnayé,  de  la  monnaie 
d'ar^'enl,  des  espèces,  el  n^tn  de  r art/eut  di.  ;  des 
sommes  «rar^enl,  el  non  des  arf/tnis. 

Argenté.  —  Il  est  riche,  argenleux,  pi'cunieux. 
c'est  un  Crcsiis,  sa  bourse  est  ^'arnie,  el  non  //  est 
iiien  (tif/i'iité. 

Argot.  —  Des  erf,'ots,  el  non  des  a/f/ols  de  C0(|. 

Arias.  —  Ces  enfants  fonl  di 
du  1; 


Il  [toiin  , 

[taye,  m.  q.  du  arias  ;  emporte  Ion  allirail,  et 

mon   automobile  me  cause 


non  les  ti/ias  avec  loi 

bien  •lu  tracas,   des  ennuis,  des  conlrariét 

des  arias. 


es.  m. 


Armé 


:\H 


i 


Armède.  armète.  —  <'.oiisins  an  snoinl  di-yrt', 
issus  (le  ;^i'iMi,iins.  t'I  non  (ir/ni'ifr,  (irtnfff  ut'Vum'Mis. 
Le  f(insiM  ^('iin.iin  du  |M'ir  ou  de  1,1  nitT»-  s';i|i|i.'llo 
iinr/r  a  ht  moilt' ili'  /Ircttif/iw. 

Armoire  montante.  Moul.'  plais  ((i.iii  ms cn- 
si'ur  scrvani  ii  hisser  les  |iliils  .'»•  la  niisjnt'  à  la  salit- 
il  nian;.'fr  ijuanil  cllf  csl  à  un  cja;.'»'  su|M''rioiu). 

Armiso.  —  lue  ri-mi-^f.  l'i  non  uiw  annist'. 

Arôme.  -  Se  |>ron()iui'  cl  s"  .  lil  a- miio  ;  il  t-n  csl 
tli'  int'ino  lie  (nmi\  iit'inii'.  (.'/iif/sostomf. 

Arracher.  -  Avoir  des  ennuis,  des  Iraïas.  des 
dinieidli's,  des  pn-oitiipalions.  des  embarras,  el  non 
^vi  a/-/7/'7//v -.vse  tirer  datlaires,   et   non  s'drnirhi'r. 

Arranger.  (lorriirer  i|U(di|u  un.  le  rahrouer.  II' 
niellre  à  sa  |diee.  id  nou  l'umiiifirr. 

Arrestation.  -  .M..i)dai  d  mit»  t.  et  non  il'anc.t/a- 
t  ion . 

Arrôter.    -  .\t tends,  (d  non  arrrle  un  /h'h. 
(.'t'ssc.  t'I  uou  (/trrh'  i\i   Irolter. 

Arriérages.  —  l'rononce/  et  éerivez  :  ar/éraf/es . 

Arrière.  — Cette />^/^/y»''  est  en  arrière,  jireiul 
(le  ra/rit'-n'  :  eetlf  [latraque  relarde,  a  du  relard  ;  il 
est  en  a/rièrr  (en  relard)  dans  ses  paieiuents. 

Arrimer.  —  La  eoulurière  l'a  mal  orninee  (mal 
l'ai^'otée,  ac('oulr(''e,  allilV'e).  V.  (iiuamhé. 

Arriver.  —  r  Nos  eomples  n'unirent  pa:<  (nt; 
coneonlent  pas,  ne  saceonieul  pas)  ;  i'  /'(trrire  arer 
/<</ (je  suis  aussi  tort  «|ue  lui,  je  ()uis  mt;  mesurer 
avec  lui,  je  ne  lui  suis  pas  intérieur,  je  vais  de  pair 
avec  lui.  nous  sommes  pair  à  jtair,  ex-a'<iuo). 

Asbestos.  —  Asheste,  amiante. 


:«)  — 


Arti 


|)os  liiu'iliini's.  (>l  non  ifrs  arfirhaut.'* 


\  l'cssiii.  (>l  ni»n  it  /'tissni/f 


Artichauts 

l:.'riit|ni.is). 

Assaye      - 

Assaut  —  t'ii  r.i  .iiTi'li'  |>oiif  \oirs  lit'  l'ail  ri  mm 
\Hntf  iis'utiif  I  assailli);  alli-nlal  à  la   |iiiilt'iif.  cl  non 

4iss(lilt  inih'rnil. 

Assembler.  —  lanliltT.  cl  non  assfuih/i'r  ileiix 
iiiiti(  caiiv  d  l'Idllc. 

Assermenté.  H -i  il  sous  scnncnl,  allcsii»,  cor- 
lilii-avcc  scniicnl.  cl  inm  rr'rif  a^sfruif/it  •  (so  •''  tic 
celui  i|iii  a  |»i'cl)'>  sciMiciit  I. 

Assesseur  (as^cssm-i.  —  Msliinalciir   «les    iiii|>ùls. 

Assez.  —  Il  a  la  ni  cmini.  et  non  ass.'c  conru 
«ju'il  c>l  tout  ossoiillli' . 

Assir.  -  \  iciis  lassi'oii-,  cl  non  (  i/ssir;  assieijs- 
loi.  assois  Idi.  ci  iinn  nssis-loi . 

Atout.  -  Avoir  (les  (iloitls  :  -  «les  «iiialilt-s,  des 
clianncs,  des  rcssonrcos. 

A  tout  de  reste.  —  .\  loul  prix. 

A  toute  éreinte.  —  Travailler  à  tout"  errlnlf  : 
—  «rairaili'^iiied.  ciuniiit'  un  lioiirrcaii  ;  s'cs(jiiinl(M '. 
séri'inler,  iMiclior*.  liM\ailler  coniine  un  ncgre.  mou- 
rir ù  la  lAclio.  se  liicr  «le  Iravail.  suer  sang  et  eau, 
laire  un  Iravail  «le  In-nciiiclin,  pioclier*. 

Attaqué.  -  l-riiil  dlttn/w'  :  —  nicurlri,  allaqm'' 
•  les  vers.  i(iii  commence  à  segàler,  Iticl  ;  Ima  a(tu»/ue 

(  inalaii<li'i'ii\). 

Atlcla^e.  —  .Ne  pas  «loimer  le  sens  de  ha  mais, 
h  i rmriii'iiii'nt  :  [lorlcr  //,/  (irtfiaf/f  ;  perler  une  at- 
J'Ili-  (laiiH's  en  hoi-,  eu  1er,  etc..  pour  maintenir  une 
J'rail  me). 


Atte 


iU  — 


Atteler.  —  ''';  >;<s  fe  fîiiie  nlldor:  —  <Iorn|tli'r. 
rorrigor,  ml.  iuor,  \.  »//••  .^  y/- ;  mo  voilà  hini  (ttieU-: 

—  dans  (Je  h.\\\  ilii)|'>  ;  uolro  voisinas/  />?>;<  ni  tel.'-  : 

—  il  lin  hol  ir">i. .•:(■.  un  .jcl  é<|iii[»!ij;c.  de  Ix'îmix  cIic- 
vaiix:  «lioviil  h, en  aiti-i'  si-ni(ie  :  bien  altiKlu'  à  la 
voilure,  ot  non  (|iii  ;i  un  hoaii  harnais,  un  Itciiu  liar- 
narlicnionl. 

Attendre.  —  .Mlendre  i><>ur  (wail  for)  :  allcndre 
(|ji(>lf]iriin. 

Attention.  —  Tliôinc  romplido  l\u[i's  (Catieniion 
(•linallonlion).  et  cola,  laiilc  tlimitlention  {i\'i\[\vn- 
iion)  :  alte/itio/i  (jo  vous  dis)  <|ue  célail  Itcaii  ! 

Attraction.  —  (>  discoins  est  le  clou,  lôvône- 
monl,  m.  q.  inttniction  de  la  seniaint-  ;  les  ainii- 
senuMils,  les  l.araqiies.  les  tiiiignols,  les  lliéj^lros 
forains,  ni.  (}.  le.^  a/trarfi'ins  du  cir«|ue. 

Attraper.  —  .MIcindre,  loucher,  déyoler(avec  un 
projeclile)  ;  lot'er  une  halle,  l'aire  mouche  (à  la  cihie): 
maladie  t/ui  sali  rapt'  (conl;i^ieiise). 

Attribuer.  —  Attrihaer  (iin|»uler)  des  fautes  à 
<|uehiu"iin.  Attribuer  ne  se  pienil  pas  en  .lauvaise 
pari. 

Au.  —  i.e  che'a!  an  (<lii)  notaire  :  revenez  au  (le) 
15  aoùl  ;  hier  an  soir,  au  in.itin  :  iiicr  soir,  hier  ma- 
lin. On  prononce  mauvais.  sauva(/e.c\  ;.on  mdrais. 
sàraf/e. 

Aucun.  —  Toute  personne,  el  non  anrnne  per- 
sonne {un  \  one):  en  tout  temps,  en  nimporle  quel 
temps,  el  non  /'//  aucun  temps  (at  any  lime);  tout 
autre,  et  non  amuit  autre  (anv  ollier)  pourrait  le 
faire. 

Audience.  —  l'n  hel  aiidiioireet  non  une  belle 
audience. 


il  — 


Aud 


Auditer.  —  Vorilior,  conlrôlcr,  cxaininer.  cl  non 
(fiKlilrr  (les  livres  (iiiiflil  hooks). 

Auditeur.  —  Coinplahle,  expert  oomplahle,  véri- 
licaleiir. 

Audition.  —  \  r'iiliealimi,  expertise.  J'app^""'- 
•  onln'il»'.  rfnsure,  cxameii.  et  non  (iiiditioii  Hiine 
complaliilii*'. 

Auparavant.  —  .\vanl,  el  non  aii/ia/firant  <le 
partir. 

Au  prix.  —  (Juesl-ce  (|ii  une  irrenoiiille  auprès,  et 
non  ail  />ri.i-  d'un  éli'pliant  (volume)  ;  (pi'esl-ee  que 
la  srienrc  au  prix  «le  la  vertu  (valeur).  \. 

Autant.  —  Dire  souvent,  bien  des  lois,  et  non  (lu- 
tttiit  cDiinnf  (lutdiit;  en  (lutdiit  <itie...:  en  tant  (pie... 

Automne.  —  l-'éniinin  en  langage  poélitpie.  S. 

Automobile.  —   Kst  masculin. 

Automobilisme,  csnotage,  etc. 

Air  rao/itif/  :  refroidissement  à  air. 

Air  f/af>  :  entrel'ei'. 

Air  tu/te  :  ciiamltre  à  air. 

Aiinni'tt'r  :  ampèremètre. 

Aiiti-sidil  :  antidérapant. 

A.ric-f/imrd  :  phnpie  de  garde 

.4.17''.  /oiinifil,  or  iicvk  :  tourillon  (d'essieu). 

lUtrlxiiri'  :  contre-coup,  retour. 

/{(ir/,/(is/i  :  jeu  (Je  dénis. 

lidili  lii-diil.  to  :  conlrO(>éilaler. 

Itdrk  strokf  :  rel'ouh'UK'nl. 

/id//  hearin(/s  :  palier,  roulement  à  Idlles. 

lia/f  iinil  sitrkft  joint  :  genou  à  cliarnière. 

Uanil  hrake  :  frein  n  tan;l)Our. 


ilSIeÛrfl^V.      'W 
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Ih'i't'l  u-lo'i-l  :  roue  roni(|ii(\ 

JUoir-Ixtr     :  roloiir  do  lliiiiiim'. 

IU>nr-(>tJ'{(<,rh)  :  i-oltiriel,  \iilange. 

/.V>  /y  ;  cin'osser'e. 

/lof/if  :  Irai  M. 

/}')/f  ami  nul  :  l.oiiloii  cl  .'croii. 

li'Hiiii't  :  ('iil()iira,::(',  cajtdl. 

li>ak>^  l,'r,-r  ImndL'  :  I,. vin- .lu  fivi,,,  nianclle. 

lirdki'  nul  :  Iju^p  du  (Vcin. 

liraht'  (i,  :  IVciiKM-.  serrer  le  frein. 

Ilvealc  iloirn  :  panne. 

(Uimshafl  :  arbre  à  cime. 

Cdiinpii  :  (lais. 

0//<  \<i,rlf):  chapeau  de  mnvcii. 

f.'a/isic",  fo  :  <Mpoler.  clia\iicr  (canol). 

/>//•  :  limousine. 

Cun'aijc  vond  :  roule  carrossahle. 

Oitwnt  (ttfn')  :  colle  à  caoulcliouc. 

C/idiii  liiik  :  maillon. 

Chaiiffi'  s/t,>i'il  :  changement  de  vitesse. 

dhi'st  :  caisse. 

(:/(fin/)H  :  pannetons,  crampons. 

Clutvh  :  cône  (de  friction.  d'embra_va"e). 

Chit'li  iti>(t(ti  :  p.'dale  d'emhrayage. 

C'i;f-irl,,>pl  :  roue  dentée. 
€<»il  :  hohine. 
Coinif'ctnif/  fini  :  hielie. 
Contiu't-brmker  :  interrupteur. 
€oii./)lhtf/  huit  :  f,'oujon. 
(-/■(i/ik  :  manivelle,  démarreur. 
Cran/,',  t.,  :  démarrer. 
i^;/liiulcr  corer  :   -uiasse, 
Disroiiiif^rfitif/,  (liseiif/af/i/if/  :  déhrajage. 
Jtrain-roc/i  :  rohin.'l  de  purge. 
Driri/if/  a.vti'  :  essieu  moteur. 
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Jî.i/i<iiist  :  (''cluiiipt'iiienl. 

Jùni  :  vciililiileiir. 

Jù'i'i/  /iiitn/>  :  |)om[ie  alimonliiiiT. 

/•■/y  ir/ii'f'f.  :  vol.iiit. 

foof  ftrahi'  :  IVein  à  pt-ilale. 

<î(Uiil<'  :  jiiiiirt'.  manoiiH'tit'. 

fi(isiifi/tt'  :  i^ii/oline.  essi-nce. 

d't'dr  :  ('nirn'niii.'e,  |tii.'M<)n. 

Ilandh'  :  inaiiollc.  inaiiivelli'.  iiianrhe. 

IliuuViifht  :  [ilii.e. 

lioDil  :  taiioU'. 

//'>'/<  :  coriu'.  lroin{)e,  avertisseur. 

Ilm'ii  hnlh  :  poire. 

Infl(it>'  :  ;:oiiller  (lin  pnoii). 

Inner  tubo  :  cliaiiibre  à  air. 

Jfji/i  :  rrir,  lève-aiilo. 

J>'t  (carburak'ur)  :  jiirleiir. 

Joint  (hntt)  :  convrejoiiit. 

I.ocknat  :  conlre-écioii. 

l.nhricdtor  :  j,'raisstMir. 

Li(f/f/(if/f  carrier  :  porlo-hagages. 

Mis/ire  :  raté. 

.U nor  ho(ir  :  canot -aulomohilo. 

Molor  car  :  véhicule  à  moteur. 

.\<ire-/tijo//  :  Irelle  de  roue. 

.Vuf  I fiiu/i-r)  :  ('Trou  à  oreilles. 

Orcr/ifuti/iff  :  siinliauHage. 

Pdriidoj  :  emballage,  étoupage,  garniture 

l'arkiiifi  {(ishfsfos)  :  t'"tou[»age  <i'amianle. 

Pliers,  iii/i/iers  :  [linees. 

Plun  :  boiirlion.  obturateur. 

Plni/  (>tfitir/tinf/)  :  bougie. 

l'untturf  :  cievaison. 

Jlfrcrsitif/  gear  :  changement  de  marche. 

Screen  :  brise-venl,  écran. 


.•/».'rrV-tai -■  •   -\.T 
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S-isitiff  Ihearinf/s)  :  grippii^'c  (palier). 

Sfif-fitdrtfr  :  déiiiaiToiir  Jtiilomali.iiie. 

S/n-orket-irhecI  :  ronronne,  joue  à  cluiine. 

Slff-rint/  f/t'nr  :  direclion. 

Sluffiiifi  box  :  pressc-éloiipe,  hoîle  «  élonpe. 

Siritrh  :  inlernipleiir.  romniiilalenr. 

Toariiif/  car  :  niilo  de  loiirisme. 

Triiclc  :  aiilo-ciunion,  cîunion  automobile. 

Turf  lerer  :  dérnonle-pneiis. 

Aux  environs.  —  Il  est  environ  midi,  près  de 
midi.  m.  q.  au.v  enri''o/is  dr  midi. 

Avalanche.  —  Troupe,  troupeau,  rihambelle.  et 
non  araliuu'he  iVcuUxwis.  1). 

Avance  (d').  —  Cet  écolier  est  vif,  et  non  d'a- 
rancç  ;  c'est  un  ouvrage  long  à  faire,  et  non  y«/  ne 
NV  fait  pas  d'avance:  des  primeurs,  et  non  de.^ 
/rui/s  d'arance:  prévoir,  et  non  prc voir  d'arance. 

Avancer.  —  Faire  cré.lil,  et  non  acancerà  quel- 
qu'un. On  peut  ce|.endant  employer  avancer,  mais 


avec  un   régime   direct 


avancer  de  1 


argent, 


son 


salaire,  ses  gages,  des  marchandises,  etc..  à  quelqu'un 

Avances.  —  Des  racontars,  des  commérages,  des 
propositions,  des  sollicitations,  el  non  des  avances. 

Avancés.  —  .Nier  des  assertions,  <les  allégations, 
et  non  des  avances. 

Avant.  —  .Nous  sommes  en  ava?it  (avance)  d'une 
lieiire;  cette  montre  avance,  est  en  avance,  et  non 
est  en  avant,  prend  de  /avant;  il  viendra  avant 
longtemps  (before   long)  :   —  sous  peu,  H  ;  creuse 

r/m//^  (profondément);  va  ^/ra/jf  (loin)  dans  la  forêt; 
il  est  en  avant  (en  tête,  parmi  les  premiers)  de  sa 
classe,    il  ;  mettez-vous  devant  moi  afin  de  passer 
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iviinl  moi,  cf  non  :  mellez-voiis  aiHint  moi  pour  pas- 
ser tlfrant  moi. 
Un   (lit    p'iitùl    la    trie,    lu   </ueuf,    que  tarant, 
Udirii'i'f'Wiw  train. 

Avant-midi.  —  !*;•  <  IVani.-iiis  ;  on  dil  :  la  maliiit'e. 

Avant-z-hier.  —  V.  rivez  :  ai-aiit  hier,  el  pronon- 
cez ;  araiit-ti  ère. 

Avec.  —  Hue  faire  <le  rcla  ?.  cl  non  arec  vda 
(wilh  tlial):  je  suis  (|uille  envers  lui,  el  non  rn'f^r//^;, 
l>  :  être  ràclu''  conire,  el  non  arec  <|iiel(iu'un  :  il  es! 
lomlii'-  el  m(/i  au<si.  et  non  ot  nini  arec. 

Aveindu.     -  Mm  iialiil  est  arcun/u  (sorti). 

Avenir.  —  Cela  ne  lui  arii'nt  pis  (ne  lui  va  jias, 
ne  lui  tonvient  pas). 

A  venir  jusqu'à.  —  Je    '-i  enduré  jus(jue  uujoiir- 
[dlnii,  et  non  ^z  renir  jasquà  aujourd'hui. 

Aventionner   —  S'aventurer,  el  non  s'arention- 

nt-r  dans  la  poliiiipie. 

Avents.  —  Tem[)s  de  I  Avenl.  el  non  tics   Avt-iUs. 

Average,  avérager.  —  Moyenne  :  avoir  en 
moyenne  six  pieds,  el  non  aréraner  six  pieds. 

Aviron.  —  Celte  rame  dont  on  se  sert  k  l'arrière 
d  une  emharc^ilion  pour  la  diriger,  se  nomme  patiaiç, 
el  non  arirou.  Dans  ee  cas,  on  dit  iHif/ai/er,  el  non 
arinmnt'r . 

Aviseur  lé^al.  (légal  advisor).  —Conseiller. 
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Baboune  (l,„l,o„„).  _  |,„|,„„i„   „,,,,,^, 

Backcr.  —  Voii-  :  hm/un-. 

Bacon.  -  JVononr,v  :  l.a.on,  ef  non  l.^/^.nn.. 

Bacul.  —  PdlonniiM-. 

.v>^rf  '"f  ■  ~,  """'""■■  '■•"•"■"'-■^-  '-""-aise  foHun,. 
p'non  *,  -,„^rne  -^  dr-veine  •  '       n   •  c.  ^ni 

'e  c».,nl,e,„a,.  (,ie  q,,»!,,,,  „,;,'""■  '"  '"""  ""'-' 
Badrant.    —   Assomnianl.   cnibêlanl  •     .>„o„     « 

■"-■..■«.Mo,  co„„.„,,,„„.  „„„„,.,:';:,',  ;„~: 


en 


Ag^ 
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:oii(,.nl.  (ra.v.ss.iul.  srii.nl  *,  (aquinanl.  .r.iharras- 
hi.  ii.roniino.l.".  rhilTonnanl  ».  Ii.iissal.l..,  ,|,oqu.ml. 
"lâdrer   (Im.||„.,v.  —   lMi|M»rl.ni.T,  omum-v,    [M-scr 
Irs   .■•|.,iiil.-s.  au.i.NT.    taral.iisicr,  srwv'\    m.srr  •, 
Hln-  sur   l..s,|,.„ls,    v..\.M-.  iiK.h.si,.,-.    I.,„'rm,.n(rr' 
h.„ss(T.    la.|„iM.T,    rali,::ii.-r.     Lassin-r '.    assiôg,.,-' 
î's.''l.'i-.    r|,illo,m..r.    lain-    .l.'s    niisores,    lailln- ',W 
|-.Mipi..r..s  (raiis,.,-   .les  enil.an-as),    loi. nier  h-  saii-' 
'0MM..rsu.-l,.s  n.Tls,   manl,.,- sur   l.-s  pi,.,|s.    ...sser 

''''•'•  '"""'■•'   "'«rlH,.,.   Irlc.  faire   ....Mirir  à    pHil 
[•II.  lain-  (les  cinhariMs. 

(->/,„.  .Wr.  ;    c-esl  ,„a   l.rlo  noirr.   ,„..„    .au.lM.- 
"r.  j  en  ai  |Mr-.|,.ss(is  i.-s  oivillcs.  par-.Iossus  |;iir.|,' 
M.  .'st  a  .hai-,..  rà  „  ••  ,m.s,..  .à  ,„e  srie  h-  ,Jos.  jV-,. 
JHs.p.c-là.j(.naias.,v.jVn   ai  soi.pô.  jesuissur 
^s  •••'iils.  rà  ii„.  ,-oi„pt.  r,.n,K  ,;,sse  la  (('le. 

Bâdreux.    -    i.>onnl].,u-.  i.nporl„„.    rahal-joio 
"'"'"'  '■"■'"'  '''"'!'•''  '•'••'.l'^'m-  .IVinhan-as.  lV..-|.eux.' 
Bagage.  -  La  .onsi^M...,  I,.  ,ir.pn(  .!,.«  I.ai:a'',.s     1,-, 
«••,".|..s  .na,rl.an,iis.s.  la   salle    .les   ha^a^es.  ,n.  ,, 
r  '■^'^'"^''  '^"■^'  '^«.V".V''.>'   <l>..^va^'o-rooM,)  :'  lo.n-gon 
H  non  ./i./.aux  bagaj:...  (ha^^a^e  car)  ;  colis,  ul  n 
•agage  ,'i  mains  (liand-haggage).  J{. 

Bague.  ~  Anneau,   lK,j,ne  .le   fiançailles,  e(   non 
r^":  '' '"f/»f/^'nni(  (engage.nent  ring) 

^^'^/'  .   balle,  ballot   de  loin,   el  non   oaU.  O.ale)  .le 

Bailler.- Ha vor.   el  non  haWernnx   corneilles 
Bâilleuse.  -  Hailleresse  (.le  fon,is). 
Bailli.  -  Un  Imissier.  et  non  un  hailli  (bailifî). 
u!T   ~  '^'  ''''^"^''•«'  ^^"*'"   '^  '!'"/'*  est  plein 


Bala 
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Balance.  -  I^c  roste,  ol  non  ta  hnlanre  .le  la  se- 
„u.inc,  <l<'  mon  n)in|.l»'.  -le  mon  temps,  .1.'  mon  ar- 
.,,.„,  .  n.li.|ual.  H  non  halanre  -le  compte  ;  appoint, 
ot  non  Imianre  .le  la  somme  .Ine  :  lesle  dn,  et  non 
f/alatirn  tlut;{si\v  un  comi.le). 

Baieur  yhoWf^v).  -  Cliinniière.  «çénénilenr  (miu-li. 
à  vapeur)  ;  bouilloire  {h  eau  rhau.le). 

Balier,  balieux,  baliure.  -   Halayei',  l.alaveur, 
liiila'  nie. 

Balle-au-nez   (Hoio  ..a).  -  Saucisson,    saurissc 
(le  Kolo.u'ne,  niorla^lelie. 

Bail  bearings.   -    Sur   billes  (roue,   n.acbine)  ; 
(•iivelle  à  billes. 

Balloune  (bnlloon).  -  Hallon.  vessie  Konllce. 
Banc.  -  Tabouret,  cl  non  petit  hnnr  :  escabeau, 
(4  non  hnnr  (si  le  siège  na  ni  bras,  ni  .lossier)  ;  en- 
trer .lans  la  magisiralure.  et  non  monter  xnr  le  liaur 
(|Jencb);le  i.igc  siège,  et  non  le  jiuje  est  sur  le 
liane-  le  siège,  le  lauteuil  et  non  le  Banc  desjuges: 
,-.|,o  en  r.iplure  de  mnc  (de  han);  petit  banc  qui 
plie  :  un  pliant. 

Bandage.  -  l/aelion  .le  mettre  un  ban.lage  se 
dit  :  rerrluf/e  ou  etnhdtdf/e  d'une  roue. 

Bande,  banne  y.^and).  -  Kanfare  (s'il  n'y  a  que 
aes  insir.  de  cuivre)!  baruionie  (sil  y  a  instr.  de 
cuivre  et  de  bois)  ;  corps  de  musi.iue. 

Muit^-e  4e  i>ande  :  cbef  de  musi(iue.  Les  handistes 
(bandisis)  :  les  musiciens,  les  membres  de  la  fanlare. 
iiande  .lu  canal  :  cbemin  de  halage, 
Bander.  —  Embalre,  cercler  (une  roue). 
Bandeur.  —  Moulinet,  garol,  torloir,  el  non  ban- 
de ur  (binder). 
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Banque    —  Tirelire,  el  non  /ictilc  liantjiif  (|ioiir 

les  riifiinls) 

Banqueter  —  Il  a  t'Ié  IV-lt',  cl  non  hain/uftt^  ;  on 
lui  il  dIIViI  lin  l»im(|iiel,  el  non  on  l'a  hatK/nft-.  Si- 
•riiilie  :  jin^intre  part  à  un  fja/ii/uet  on  fairt'  ho/inc 
r/ifn'\  li's  iiiilres  sij,'niliralions  (iiTon  lui  donne  sont 
«les  anj^lii  isines. 

Baptistaire.  — Ne  [uts  ronfoiMlre  ftaptisldirc  (>'\- 
Irail  lie  Itapiëme),  i^lhap'ist  'rc  (lien  où  se  lail  le  \m\t- 
lèiiie). 

Bsquer  (liack).  —  I"  l).''serler,  abanitonner  son 
poste,  passer  à  l'ennenji,  al»an<ionner  le  drapeau, 
liasscr  la  IVoiilière,  se  soinnetlri',  rapiliiler,  niellre 
has  les  ai'pies,  y  niellre  les  pouees.  ba'sscr  pavillon, 
se  laisser  liiirliir,  en  déiiiorilre,  rei'iiler,  se  dédire,  cé- 

■iler,  iàtlier,  faire  l'anx-i)ond,  faire  voile-face,  tour- 
ner casaipie,  dégager  sa   parole,  changer  son   fusil 

I d'épaule,  relonrner  sa  vesie,  revenir  sur  sa  décision. 
2'  Seconder,  appuyer,  soiilcnir,   aider,    se    porter 

jgaraiil,  se  porter  caution,  niellre    k  flol,    endosser. 

jgaranlir.  cautionner;  répondre;  son  père  le  buque  : 
il  est  au  croc  ou  au  crochet  de  son  père. 

Baqueur.  —  lo  Déserteur,  transfuge,  traître,  lâche, 
[pusillanime,  couard. 

±'  Hépon  lant,  garant,  endosseur,  caution  (m.), 
[bailleur,  bailleresse  de  fonds,  fidéjusseur. 

Bar.  —  Buvette,  assommoir,  cabaret,  guinguette, 

cantine,  eslnniinel,  taverne,  débit  lie  boisson,   m.   q. 

tùar  ;  gitrçon-de  buvetle,  m.  q.  commis  de  bar;  bar- 

Uxeeper:  buvelicr,  cabarelier,  maslroq net*,  garçon  de 

Ibiivette. 

Barauder.  —  lo  Baguenauder,  flâner,  muser,  niu- 
sarder. 


Bar 
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20  (llissor,  dornpor.  all»'r  i<i  el  là. 
Barbe.  —  Miroir  à  fmrhf  :  ahu-c  à  rnscr. 

Barber  shop.  —  Monli'i""  '•♦'  l»»"'''^*''.  <le  •••.ilTeiir, 
8»lon  «If  cdilTiiic. 
Barbot    —  Hanneton  ;  pihv  («l'enfre). 

Bargain.  —  I"  Kinplello.  »-li;il.  infUTli.'-.  cunven- 
lion,  conluil,  piicU"    tiansHclion,  afïiiiie. 

f  Sol.lo,  occnsion.  I.on  niarclh',  rabais,  pùn.  \n-o- 
lit.  cniolinnfiit,  liicrt'. 

Bargain  day.  —  Jour  «le  solfies,  doccasions. 

Barre.  —  i.inciilpé,  le  luV-venii.  m.  i\.  l'arnist^  à 
la  harri'\  barre  (bar)  :  tahlelte  <le  savon,  de  -Ikho- 
lat. 

Barré.  —  Vache  lariielée,  bigarrée,  el  non  nie  lie 
barré-  ;  in.litnne  baiinl.-e.  bigaiiée.  m.  q.  indienne 
barrée  ;  jeu  de  tag  ixirrée:  jeu  du  chal-eoupé.  C.  1». 

Barrer.  —  Ikiner  les  jand>es  :  embarrasser,  en- 
traver les  jainl)es,  donner  un  rroc  en-jan»be. 

Bas.  —  Pas.  seuil  (de  la  porle)  :  sauter  e/t  (à)  bas 
de  son  cheval,  de  son  lit  :  descenlre,  el  non  descen- 
dre cil  bas  ;  en  bas  (au-dessous)  de  z  -ro. 

Base  bail.  —  Halle-au-camp. 

Cesl  le  jeu  français  de  {fraude  tftèi/ue  qui  a  évideni- 
nienl  donné  origine  au  linse-bali  américain.  On  dit  : 
balle-au  frtm/>,  parce  «pie.  d'après  «luelques-uns,  les 
joueurs  se  «livisenl  en  deux  «  camps  »  ou  é<|uipes  ;  ou 
bien,  d'après  «laulres,  parce  qua  les  soldats  ont  long- 
temps pratiqué  ce  jeu  «le  balle  au  canift.  Cf.  Cou», 
Dictionnaire  des  Connaissances  Prali^/ues.  au  mot 
Thèque. 


A 


Base 


Base  bail.        La  balle  au  camp 


Back  stop.  —  Tilii.  loini' r. 

Balk    —  iJî.imr.  nii-iuiv. 

hiiHx  (I  pilih''r  :  tc(i»ijrfr.  Iil  im'i    un  liiiciii'. 

.11. M    :  H.ilk  !  ;  .li.'f  ;  ••  Hl,i !    ■ 

Bail.    -  ll.ill.'.  |).'l.,l.v 
/itill.  .  uni'  !  :   li.illi  ...   util'  ! 
Ixill  ..  Iii-n  !  :  l..ill.'.  .  .I.'ii\  : 

Inill...    l'util'   '    I  lit'-'    i/oiir  fiiisi'  !  ;     liallf...  i|imlr<'.   .\u 
ImiI  ! 
hliiikfd  liiill  :  liiilli'  lili>i|ii.t'. 
ih'dil  liiill  :  li;ill.'  iimil.', 
t/rn/t  iinll  :  mil'  lniiili.iiiti'.  i\''  la  (uiiiImiiIc. 
nu  i/i  liiill  ;  un.'  driiili'. 
(111  (iKl-hnll  ;   une  ;;.iuili.'. 
Idsl  hall  :  li.illc  |ii'i-.lui'. 
/lussi'  I  lui  II  :  ImIIi'  ■  assfi'. 
sjiit  hall  :  <:afliiit 
tiKil  hnll  :  lialle  tl'es-^ai.  iriiiliMinciiMnI. 

Base.  —  Util 

Tilke  i/oiir  hase  !  :  .\u  Iml  ! 
/l'/inc  iy  se  :  but  d»-  lomi. 
fiiiM'intin  :  gaiil.-lmî  on  Iml. 

Bat.  —  riiii|ui'.  Iiatli',  hàliii),  lialtiiir. 
Fonliiinf    tu  hin .  (irrcais    on   ili'ck  !  ;    Fonluiiii' ù    la 
[liatli-.  GcivaiN  .11  jîarde  ! 

Batsman.  —  f.i'  lialifur.  li'  liaiiprur. 

Box.  —  Li  pluijui'.  Id  boîlc 

Buni.  —  Tape,  cofiiie. 
tobtinl  :  laper,  cofj;ni'r. 
biint  hall  :  ballo  tapri-,  eogm/e. 
hunl  hit:  tiiu-  lape,  une  lOgne. 

Breast  protector.  —  l'Iaslron,  oorsolol.    prolecleur. 

Catch.  —  (iubtT.  allrapi.'!',  !«ai.sir,  recevoir. 


I  Vf-''',#--i'.^>Ér>J 


Cate 


—  ?ii 


uiif  viiIrSi  :   iinr  Hulir. 

Jntirr  il  lit  idtrfi  :   U<>!m  r.   li.illir. 

Catcher.  —  (hiIhui.  ;illi.i|>riii-,  icci-vriir 

COrtCh      —    r.llll   illirl  .   l'JliUi  T.   flill't'llItT. 

raiirlirr  ;    inuiiil  iiii-.  i-iil  raiiiriir    i  \rilal<'ili'. 

Gurva   —  [  if  luiniu'.  di-  l,i  tdmlM'. 

in  itirre  :  cuiirli  •  ■!  iIihiIi' 
onirnrrf  :(<»uil>"  ji  ;:aii(hf. 
slfiiK/litcitiT''  :   ( miilii'  II-;.'  ilii'i'r. 
Deok.    —   Ivll   alli'lllt'.   l'ii   ilfli  UNI',  l'ii     ;;;;ililc' 
Moi  m  on  iliil{'  :  Mm  in  m  y.iid''  1 
Diumond    —  L;i  tliiimlui'    {V.    P  i.  le  l(»saii;;i'.   le  tiii-- 
i'<  an. 
Fair.  —  Kianc  l)i>ii. 
/>//;■  IkiII!  :  Iraiwli'   !.  Inthm-  ! 
l'air  f/roiinil  :  tl.    ■  li' jfir,  le  rliiiiii|i  |(rrfiii>. 
fuir  hit  :  <<)ii|»  l)')ii.  i  i(ii|>  tiaiii'. 

Field.  —  (;iiiiiii|i.  It'iiftiii. 

/ieliio's  :  les  champs  ijçaidirns  lics  cliaiiiiiis). 

l'ifh/  /l'-ltler  :  If  tliaiiip  ilruil  t>.'ai(lii'n  <lu|. 

left  /iflili'r  :  If  iliaiiip  guioln-  i^anlifii  dm. 

rrnlcr  fifliicr  :  If  fciilii-f  liainp  (j^urdifii  dm. 

vif/hl  /ir/il  :  If  champ  droit  itf iraiii). 

te/'l  firhl  :  If  champ  >.Miifhf . 

vcnlfv  (irld  :  h;  cfiiln   rhamp. 

infiflil  :  dans  la  cliandnc.  If  caircau. 

oiitfii-hl  :  hors-chamln-f .  hors-carreau. 

Fly.  —  l'nc  chandfllf.  un  vol.  Frapper  tics  /"///  :  frap- 
per (Ifs  chatnlflh  s.  Joufr  au  /"///  :  jouer  ii  l'hiiondelle . 

Foui.  —  Nulle,  laussf  (l.allf). 

foui  yrountl  :  eh  imp  ilfleiidu,  hors  du  jeu,  terrain 
df.s  nnllfs. 

/'oui  linr  :  ligne  des  nulles  (ballfs). 

foui  lip  :  frôlée,  ellleurée  (balltjl. 

foui  bfill  :  nulle!,  fausse  i  ballei. 

Gaiters.  —  Des  jami)ifres. 

Game.  —  Une  |iarUf.  uni'  joule. 


Oro 


Ground    —  Tiriam.  <  li  »i.  j». 


/■(//'■  f/nitnir 
l|i  s   lintilir 


/  :  lia..-  Ir  1'  II.  !<•  'liiiiMi.  iMTiiii-.  If  l.rraiii 


/OUI    <i 
|<|('>   IMllIr» 


/  i/rouu'i  :  li'TS  'lnj'U.  I«*  <  liam|.  <l' iVinlii.  1<'  l.ii.im 


l/rnlli 


,/  /(//  ;  iiti.'  r.iiK  II!',  iiii  t  nii|i  .If  laiix. 


Grounder. 


tu     |.i|iiii.     iiiif    lasalilf    (hiillr).    uiif 


aiilf 


!•>  i|t|t 


cil -i    iiidunlers  :  laiiilifi',   lasfr  (If  ^oll. 


Hit.  -  in 


M' 


Ihir  Imsi'  hit  ;  i'>ii|i  <rini  liiit. 

thvii'  luise  hit  :  cuiii»  c|c  ti()i>  Imls. 

hnmi'  hiè  :  ioii|i  \\'-  romif. 

l'iiiv  fiil  :  c'Kiii  Ihiii. 

Home.  —  If  ffiitrf.  If  lonil. 

/>n»i>-  Il  '  :  \n  ffiitif  !  au  litml  ! 

Iidinf  filiilf  :  |iliiiiiif  tif  liiii.l. 

hninr  riun  :  uiif  idiulf ,  uni-  foiir^f  a  luml. 

hiimi'  lutsi'  :  Itul  ilf  loiul.  de  cfiilif. 

Inning.   —  Manclif.  f|irfii>f. 

Liner.  —  l  iif  llfclif . 

Mask.  —  Mas(|iif.  visifif.  |nulf;;f-lif,'iirf. 

Match.  --  Jdùlf .  parlif. 

Muff    —  llatfr.   iiiari.|iifr.  lai  l'nuillfr. 

hdUe  imifj'vc  :  liallf  iii.iiiiiiiff .  ratff,  railoiiillff. 

Out.  — Moil.  Iiiii>  jfii.  il'liors. 

you've  oui  !  :  Mi>;t  !.  liois  j.-ii  !.  ilflmis  ! 

Oui  on  hiise  :  moit,  tUf  sur  luit. 

P' .oh  hitter.  —  Mallcui-.  liM|.jtrui  .if   sicouis.    dur- 

«flKf. 

Pitch.  —  Lancfi-.  servir,  domifr. 

Pitcher.  —   Liiiff'ir.  svrvanl,  iloniMiir. 

Play!.  —  Au  jfti  ! 

(loulde  /tifiif  :  un  iloulilf. 

tfiftlp  plni/  :  mi  Iriplf. 

Rooters.  —  l'.irlisans,  o.\<ilalouis. 


Run 


—  54  — 


Run.  —  lut'  roiiili'.  Mil  iitui. 

fiomr  run  :   une  iiindr,    um-   course    à    l'ond.  un    lour 
(■(iiiipiel. 

hnl  fruii  :  un  diini-ldiir. 
('tirupfi  runs  :  iiditits  f,'af,'nt  s. 

Safe  1  —  S.ml  : 

Score.  —  'l'.ililcoii.  cuiH't  :  ci.il    de  la   paiiic.    ivsiil- 
lal  ;  poirila^t.'.  iiiai(iiiaf,'i\ 

Scorer.  —  l'uiiiliiii'.  maiNiiioiir. 

Scrub.   —   JulliT  il    1,1    lliinlr. 

Short  stop.  —  Le  lilnijiiciii',  lai  rèl-foiiit.  l'avaiil-gar- 

ilr. 

Side.  —  Un  cainp.  iint>  ti|inpf,  un  cùlt!'. 
;</V7r  up  siffcs  :  tiicr  lo  camj)^. 
si  /f  (it  hat  :  l'éiniipe  a  ia  liatlc. 
stfle  in  fiehl  :  l'équipi'  au  rliamp. 

Skunk    (scojinci.    —    Kpr-nive    nulle.    niaiiih(>   nulli\ 
laice  ehdii  lilanc.  Iniissnn  creux,  un   luiir,  un  liasco. 
Strike.  —  Prise,  l'rapjie. 
strike...  otiP  !  :  prise.  .  uni'! 
slvihf...  (/iree.  ttiif  !  :   |tiise...  trois,  mort! 
strikc-ev  oiif  :  lu>iller  (un  jniieiiri. 
<leu\  lioinmes  stri/,-Pi'S   :  deux  ('iiuipieis  lusillês. 
Sweater.  —  Chandail,  tricot. 
Team.  —  Luc  éipiipe. 
Time!  —  flalte! 
Umpire.  —  l.ail.iire. 

t)i   inn/)irt'   :   ai  hit;  er.  jiiyer. 

"White  -wash.  —  Lessive,  s^avon.  déroule,  déiaile. 

Wild.  —  lient. 

n-ilil-l)(ill  :  un  ccirt,  iii  e  liiii<e  (lialle). 
W  Itit'hi-r  vA  n-il  I  :    le    laineiir    iciite.    de>ie,    liiaiso 
il  s  iiaiiosi 

un  pilcher  irild  :  un  1  iiiseur. 

Wrist  band.  —  Garde-poif^nel. 


i  î. 


"-■-=^    ^.^--,.-^-.. 


Base 


Basement.  —  !-•'  sons  sol. 

Batch.  —  Tnc  l'oiiriiM',  mio  rihainltclk'.  el  non 
\iuir  lintch  lie  inonilc. 

Bâtiments.  —  L»'s  ••••niics.  !;«  y;i-iiii^t'.  les  (h'-pen- 
|<l;mtt's. 

Bâtir.   -  ///////•  O'Iiildir)  son  J.NUVOI1. 

Bâtisses.  —  Les  hfitissi's  |»iil)li(|«H's  :  les  nionu- 
iii.nls  piihlirs  («l'une  ville);  les  bâtisses  du  Parlo- 
nient  i intrliomi'ntat'H  hnildifif/s)  :  les  édilices  parle- 
iiienliiii-es,  le  Paliiis  Léj^isliilif,  la  Clianibre  «les  (lt''|ni- 
lés;  la  M//.»>v?  «les  \v\s  Kirt  hiii/^fiiif/)  :  ]("  pavillon 
l.lrs  Ails,  la  se«lion  «les  .\ris  (à  l'Kxiiosilion)  ;  la 
\/>iitissi'(h'  traiis/iortdtin/i  (Iransporlalion  hnilding)  : 
l;i  seelion.  le  pavillon  il«'s  vél.i«Miles.  Le  mot  htitiss' 
ne  si^rnilio  rien  aiilre  «liose  «jifiine  construclion  «piel- 
«•  )n<pn'  «'n  nia<,'oiineiie. 

Batiste. —  Lusli-ine  (l«>ile  à  «louhlnres).  l-a  hafisfp 
est  une  loile  «le  luxe  el  Iri's  liiu 

Batte-feu.  —  |{rii|Mi'l. 

Batterie.  —  La  htitlnii'  (laiiv')  «1  une  grange. 

Battre.  —  litre  halhi  du  isujel  au)  mal  «le  l«''le  ; 
i't>st  pas  fniffii  :  «•'  n'«'sl  pas  hanal.  «•'«•si  un  eomlsle. 
«'est  ex««'ll«-nl,  <l«'  pr«Mni«'r«'  «pialilé:  <;m  me  /i(if  :  çà 
me  «li'passe.  «;à  m«'  renvers«'  (it  beats  nie).  V.  bittei  . 
( jà  le  fxit   :  l]iirone«'  ! 

Bauche.  —  ('ours«'  :  voir  boit  ;  travailler  à  la 
Imuehe  !à  la  iK'ile). ,  V   fnitrli. 

Baucher.  —  V«tir  :  bntfoy. 

Baudette.  —  Lit  «le  sanyle. 


Bav 


rif)  — 


Bavaloise.  horaroi.ip.  —  r.iilollo.  [lîinl.ilon  h 
ponl.  cl  non  à  hi  harahn'sp  où  a  la  hararoise. 

Bavassage.  haran/t'nip/it,  fmra.ssfmfnf.  —  lîa- 
vanliii,'o,  veiltiiiire,  l>iil»illnf,'e.  Itîivanlei'ie,  «lénoncia- 
lion,  «It'liilion,  v('rl)ingo,  Itai^oul,  raconlar,  coinni/'- 
l'ii'jio.  |»()lin,  riMiiciii',  cancan,  clironiquc,  rajiol. 

Bav£sser.  —  Avoir  la  lanf,Mic  l»ion  |»en<lno,  Irop 
lonjîiic,  (Icliîcr  son  cliajiclef,  se  faire  l'orijanc,  l'in- 
ierprcle,  le  |iorle-|)ai-ole  «l'un  clan,  liavanler,  jaser, 
(légoiscr.  jacasser,  jaholer,  crier  sur  les  loils.  corner 
les  nouvelles,  les  colporler,  les  lanihonriner.  clahan- 
<ler,  cafiiieler,  éhriiiler,  répandre,  projtajier,  divul- 
guer, coinniérer,  casser  du  sucre  sur  le  dos  du  pro- 
chain. 

Bavasseux.  —  Havard.  liahillard,  col[ioi  iir  de 
nouvelles;  di-lalenr,  dcnoncialeur.  caquel  hou  hec, 
cacpKd  Idcn  allilé.  moulin  h  parole,  phonographe, 
lailleuses  de  havellcs  (l'eninies). 

Bay-'window.  htnr-frint/oir.  —  Tourcdie  ;  feiièlre 
en  saillie,  en  rotonde,  en  loiir  ronde. 

Beach.  —  .Aller  i\  la  plage,  aux  eaux,  aux  hains 
de  mer.  aux  stations  halnéaires.  aix  hords  de  mer, 
et  non  au  hcarli. 

"eam.  —  l'outre  ;  floar  hcnin,   lambourde  :  cross 
m.  poutre  île  traverse 

Bean.  —  l-'ève,  haricot  ;  '•a/cfd  heatis,  levés  apiirè- 
tces  ;  henns  caiini'fs.  lèves  en  conserve  ;  Frenrh 
heans.  'laricots  verts  ;  beans  pork  and  i/ea/ts,  l'èves 
nu  l;'i(i  :  trat-  heans.  fèves  au  heurre.  M.  1*  K. 

Bear.  —  Haissior:  spéculer  sur  la  baisse,  jouer  A 
la  baisse  ;  le  contraire  est  htill  :  haussier,  spéculer 
sur  la  hausse,  jouer  i\  la  hausse,  (lermes  de  IJourse). 


)7  — 


Bea 


Beater  —  Voir  hil  et  hilter. 


Beaver.  —  Cliapcau  de  soie,  liniil  «le-fonno, 

i-ll.'Is. 

Bébelle.  —Jouet  (vioni  proh.  de  hahioh). 


huit- 


Bec.  —  Kiiife  le  ^rros  /xv 


iîiii-e  la  luoiie,  honder. 


faire  iimiiviiise  mine,  ii 
Ironln»;::!!!'!". 

Bêcher.   —  Kes  (ru 


lauvais  visage,  la  gnmaee,  se 


t>e< 


fs    sont     hécht'x  (éclos)  :    une 

nor 


/,,">  (l-elleléei  de   terre;  hacher  (piauler,  piq 


lune  lêle)  dans  la  houe. 

Bed   —  Lit,  hanc-lit,   lil-<le-cainp.   lit   de   sangle. 

Ih'il-nxnn.  cliarnbre  h  roindier. 

Bed-der.  —  l'oser,    llxer,  ajuster  ;    asseoir   (une 


I" 


enei. 


neours,  travail  mutuel,  à  1  aniia- 


Bee.  —  Corvée,  co 
lile  :  coopérative. 
Beef  steak.  —  Prononcez  et  écrive/  :  hiftn'k. 

I/i\pir^si(m  «   iiccrslfak   »  pn-scii 


terme-    1 


l"ni'isi!i<'>;  (lilÏÏ'rcnlo*.  !.''  |>ii 


te  lidliance  de  ileiix 
■luier  t'-^l  du  IViinçiiis 


1' 


l'dlliilii'e  a 


riiiiirlaisi'  ( 


I   l'autic  est   du    savoft. 


H.'el 


>t  noire  mol  «    lio-ul'    »    pi'onoiifé     plii:- 


)minodi'Uieiit 


,.  liil  "  par  les  Anglais,  t't  "  sie.ik  »  ipii  so  p-ononce  slek 
si-îîolie  ..  traiiclic  ".  Dnne  -  lieelsleak  »  veut  .lire  mot  il 
mol  iKeMl-liMU.lii'.  «Il  lioii  i'ruiK-ais  :  tranrhi'  de  bimf. 
N(.v  peies  disaient  (irillnih'.  el  ils  ne  se  p  utaifiit  pas 
plus  mal  pour  parler  Iraneais.  Si.  aujourd  liui.  vous  vous 
liasaniie/a  demander  il  un  houilnr  du  Icruf  poui'  laiie 
>ine  grdla.le,  il  vous  rirait  au  in'/.  el  vous  considérerait 
eomme  un  l.arl.are,  ou  comme  un  Français  nu  sachant 
point   parler  -a  laiifçuc.  A. 

Béguer.  heifucur.  —  iJégayer,  liegué  ;  il    bégaie 
ou  ln'finye,  el  non  //  hèf/uc 

Beignet.  —  V.  gr^en. 


i  \ 


Bei 


uH  — 


P:    I- 


Beile  (haie).  —  nalle,  ballol  (.le  loin,  de  colon). 

Békenne.  —  Prononcez  et  écrivez  :  haron. 

Belette.  —  Perdre  sii  hflftlf  :  |)ii|iier  un  soleil, 
rougir,  vennillonner,  ilevenir  cramoisi.  sVmpour|trer. 
monter  au  visni^'e  (le  rouge),  [.iquer  sou  lard. 

Bell-boy.  —  iiarçon,  page,  chasseur,  conuTiission- 
naire,  saule-ruisseau,  messager. 

Belle  (avoir  eu).  —  .\voir  beau,  avoir  heau  jeu, 
et  non  aroir  en  M/p  ;  saisir  l'occasion,  cl  non  /ttfN- 
t/rcsofi  f'H  /jp//p:  il  la  échappé  helle,  el  non  il  la 
/laru  hfUe.  H. 

Béloné  (Hologna).  —  Voir  BuNe-au  iiec, 

Belt-Jine.  —  IJgnedeceinlure,  ligne  circulaire. 

Benzine.  —  Se  prononce  hincin»'.  cl  non  à  l'an- 
g'aise  hcnn-cine. 

Béque  !  (hacU).  —  En  arrière  !  ;  Arrcle  !  (à  un 
cheval). 

Berçante.  —  Herçeuse,  chaise  à  hascule.  et  non 
chaise  herrante. 

Berdas.  —  l'aire  le  ménage,  le  nellovage.  et  non 
A' />^/v/a.v  :  faire  du  hruit.  du  polin.  du  cliahul.  du 
remue-ménage,  causer  du  désordre,  cl  non  faire  du 
herdas. 

Berdasser.  —  Kinre  du  bruil.  du  lajiage.  du  re- 
mue ménage  ;  bouleverser,  déplacer,  cl  non  hrrdas- 
srr  les  njciildes:  s.>  faire  secouer,  caholcr,  et  non 
f'erdamser  loid  le  long  de  la  roide. 

Berdasseux.  —  Chicanier,  tapageur:  brasseur 
d  afiaircs,  enlirmelieur. 

Berlancille.  herlavciUpr.  —  Ha  h.  oire.  se  ba- 
lancer. 


U- 


mE^ 


-  riii  — 


Ber 


Berlander.  -  Il  ny  a  pas  îi  ÎK''si»or,  Irafnor,  pio- 
|i„..r  sur  i.iare.  languir,  cl  non  à  h^rlmul 'r  :  llAnor. 
ui.l.in.M-.  fainranlor,  l.agiienaii.ler.  el  non  hcrlander 
lu  malin  au  soir.  Dérivé  :  ln'vl(uuhu.v. 

Berlcque.  —  Pronontoz  el  niivez  :  hreloquo.  No 
t,,«<  lui  «lonnor  le  sons  de  montre,  /ior/n;/p. 

Berniques.  —  Lunellos.   lorgnon,   pince-nez.  Ce 
lot  vii'ul  <lt'  harnacles  (argot  de  Londres). 

Besoin.  —  J'en  ai  besoin,  el  non>>//  ai  <1o  hesoin  ; 
[-.'sl  pour  nmn  usage,  et  non  pour  mon  hpsoin  ;  j'en 
Il  sullisaïunuMit.  el  non  pour  mon  hesoin. 

Best.  —  Le  mieux,  le  meilleur,  cl  non  fe  hest  d" 
\„ul  :  l'est  son  copain,  s(m  lavori,  son  intime,  son 
)ini  particulier,   et   non   son  hest.   Il  est  le   hest  (la 

,,,H.|iiclif)  de  tout    le  monde.   BillL'l  de  hest  :  i.ou- 
[t't.  liiilel  doux.  Voir  :  rhum,  c/iuinmcr,  e//«wnnage. 
Faire  de  son  hest  :  mettre  tout  en  œuvre  pour,  faire 
SOI!  possilile.  le  possible  el  l'impossible. 

Bet.  —  r.ageiu'e  (prononcez  :  ga-jn-re).  pari  ;  bet- 
•r  :  gager.  [>arier  ;  cerlainenienl  !  ,  et  non  i/ou  het  ! 

Bête.  —  Punaise,  m.  q.  hete  ou  mouche  à  patate. 

Bêtement.  —  Heamoup.  gravement  :  je  me  suis 
(iiit  une  grave  blessure,  et  non  ./>  me  suis  blessé  hè- 
iniit'nl.   Se  blesser  hefemeut  signilierait  :  sottement. 

Bête  puante.  —  Moulïelle. 

Bêtises.  —  Dire  des  //,'7/.»'.<  signilie  :  tenir  dos  pro- 
^M.s  snls,  ^| lipides  ou  dire  des  choses  comiques.  Ne 
signifie  pas  :  injurier,  cbanler  jtouilles,  semoncer, 
•l;;ipilrcr. 

Beu.  —  Ho'ul.  au  pluriel,  se  prononce  bea  :  il  laut 
tlire  :  souliei^  de  bœul",  el  non  de  beu. 


w 
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Beu 


<■()  — 


Beurdas. 


Voir  herdast. 


1 


Beurneur  (Itni-ner).  —  Hoc  de  lampe. 

Beurrée.  —  l'ne  Imline  de  (■oiililiirc,  de  miel,  ete., 
et  non  une  henrrt'e.  On  ne  dit  heiirrée  <|ne  loi'S(iiie  la 
Iranehe  de  pain  est  recouveiie  de  hoiirre.  H. 

Beurrer.  —  Leurrer,  (laKer,  berner,  el  non  beur- 
ift'  quelqu'un  ;  mains  Ineliées,  et  non  hfurrt'i's  iVcn- 
i-re,  de  houe,  elc.  ;  élentlre  de  la  graisse,  des  condlu- 
tures  sur  son  |)ain,  el  non  heiirri'r  son  pain  avec  de 
la  gi-aisse,  des  confitures,  elc. 

Bibrette.  —  Burette  (à  l'Iiuile). 

Bien.  —  Etre  A  Taise  m.  q.  être  bien  ;  l'horloge 
est  juste,  et  non  est  bien.  Etre  bien  signifie  :  avoir 
heaucoupde  qualités  physiques  ou  morales. 

Bienvenu.  —  A  celui  (jui  nous  remercie  d"un  ser- 
vice rendu,  répondre  :  //  n'y  a  pas  de  t/uoi  ou  .1 
votre  servire,  et  non  liienrenu  (welcome). 

Bière.  —  C'est  un  homme  remarquable,  ni.  q. 
C'est  pas  de  la  petite  bière. 

Bill.  —  Présenter  an  biil  :  déposer  un  projet  de 
loi,  présenter  une  mesure. 

Donnez-moi  lebill  :  la  note,  le  compte,  l'addition, 
ia  l'aclhre,  le  mémoire. 

Wail-bill  :  Ceuille  de  route,  lettre  de  voiliu-e. 

Itill  of  freiffht,  of  ladinif  :  connaissement 

Un  bill  (billet  de  banrjue)  de  dix  [tiastres. 

mil  of  fnre  :  le  menu. 

mil  poster  :  colleur  d'aHiches. 

True  bill  :  cas  de  lieu,  accusalion  fondée. 

N(t  bill:  cas  de  non-lieu,  accusalion  non  l'ondée. 

Biller.  —  Poser,  coller  (des  afilches)  ;  t'aclurer 
(dos  caisses),  1);  étiqueter. 
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Bil 


Bille.  —  Luc  hille  (Wi.li.')  -le  bois. 


Billot.    —   Tronr,    corps, 


li.'O  (lai'bre  ;  billot  à 


Iruis  ji 


\ti 


fti's  :  ti-oiiflicl. 


Bimensuel.  —  Tous  les  deux  mois  ;  l)is;mniie 


u<   les    «liMix    iins  ;  st'ini-ii 


u'iisuel    :    (leu\  lois  par 


III  )i 


li:l- 


sciniaiimit'l  :  » 


Binette.  —  l''i,^"i 

non  f'iiif'tft'  (ou 


li'iix  lois  pur  un.   .Ne  roiironde/ 

iiihe,  visiife'e.    frimousse*,  et 
lil  (le  jurdinier  (jHe  nous   appelons  à 


loll     /lin 


■Un. 


Bisc-en 


-coin.  —  De  biais,  de  Iruvers. 


Biskette  (biscuit  ).  —  Hiscuit, 

Bit.  —  Nullement,  pas  du  tout,  et  non  :  pas  une  bit. 

Bitter.  —  r.àme  />/Vte  :  cela  m'élonne,  me  dépasse. 

un-  surpasse,  ine  stupélie.  me  con'oud.  me  décjncer- 

lombcdes  nues,  c"est  un  comble,  je  n'en   re- 


çu 


MCIIS 


pus.  je  n'en  puis  croire    inty  Ol ciliés,  j  v   per.ls 


mon  iiilin.  je  suiseiiloncé. 
Biticr  (piclcprun)  :  vuiu 


(|u  un.  1  cul'oncer.  pre 
[loili'i-.  damer  le  pion,  me 


M-e,  faire  la  barbe  à  quel- 
Ire  les  devants  sur  lui,  l'em- 


IMISUII    ( 


llreborsde  combat,  avoir 
Ir.  avoir  lavunla-e.  battre  a  plaies  coutures. 


ime.   ec 


lip 


ser 


.1  rasi-r.  mettre  en  pièces,  avoir  la  pa 
(cuir  le  premier  rang,  avoir  la  priorité,  avoir  le 
,H)ui|.on.  Iriompber,  venir  k  bout,  avoir  le  dessus, 
donuer  ou  recevoir  une  pile. 

(Vi  iHffetuut  :  c'est  bors  de  pair,  bors  ligne,  app-^ 
cela  il  laiil  tirer  Iccbelle,  c'est  le  nec  plus  ultra, 

ros!    !!!!    (•'.iîllhle. 

Bitters.  —  Prendre  une  rasade,  une  consomma- 
tion, un  Mpérilif,  un  petit  verre  et  non  un  petit  bit- 
fers. 


fl  "  1  ««T.f  1 


Bla 
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V:  ,t 


Blackbol.    -  <;.n»f:t'.  noir  ù  clmiissin-cs. 

Blackbouler.  -  Kvincer,  i,.,>(ire  à  lin-lex,  à  Tin- 
ler.lil. 

Black  eye.  -  (>Hil  ,„>H„;,  on  compolo.  ,iii  beurre 
noir,  poclion. 

Black  hole.  —  f.a  prison,  lo  violon. 

Blanc.  —  iJliinc  (Je  oériise.  et  non  blan"  de  C,/rus  ■ 
■oraie,  el  non  ///anc  li'l'Jspat/ne. 

Blaster.  —  Miner,  dvnaniiler,  l'aire  sauter. 

Blé-d'Inde.  —  Mais.  Faire  une  malice,  une  allu- 
sion l.lessante  à  quelquiin,  et  non  lui  pousser  un 
hlë-il  Inde.  Voir  hiat. 

Bleu.  -  Avoir  les  bleus  (lo  hâve  ll.e  blues)  •  avoir 
«lesidéeiinoires.  sou.bres,  la  niélancolie.  Tennui  la 
noslal.^.e.  la  niisanlbroj.ie.  riivpocon<lrie,  être  Iris'te 
•norne,  n.orose,  ruaussa-i.',  b.vporondriaque.  triste 
<;omn.c  une  porte  de  ciu.elière,  brojer  du  noir,  se 
luire  du  mauvais  sanjj. 

Blindj.  -  Persienne,  store,  abat-jour,  jalousie, 
f'Ache,  auvent,  banne.  On  donne  ordinairement  à  ce 
inot  tous  ces  sens. 

Blizzard.  —  Tempête,  lounnenle,  bourrasque. 

Bloc.  -  Maison  de  rapport  ;  carré,  pAté.  ilôt  (es- 
pace entre  quatre  rues)  :  il  demeure  trois  blocs  plus 
ioin  :  -  trois  rues  plus  loin,  a<i  troisième  coin  de 
rue. 

Blockhead.  —  Lourdaud.  V.  grem. 

Blood.  —  Hrave  <irar''op    lir'iv^  !.-si.».w-w   v 
*l  sport. 

Blond.  -  In  cheval  bai-clair,  un  alezan  clair,  m 
q.  un  cheval  blond.  H. 


ML- 
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Blo 


Blonde.  —  Amie,  nHiirée,  anioiiieiise,  prélomJue. 

Bloomers.  —  l'.inliiloii  (lotlanl,  ciiloMe  flollanle 
m  Itoiilïiinlc. 

Bloquer.  —  .\  un  examen  :  ocliouer.  fiiirc  four, 
hiir.'  li.isi-o.  rem[>orlei'  une  veste,  rasser  sa  pipe, 
r'trt'  collt'*. 

Blotter.  -  Hiivai:!  ;  liand  blotlcr,  desk  hlotter  : 
rarliilile,  sous  in;iin,  l>loc-l)uvanl. 

Bluff.  —  Leurre.  Ii.iblerie.  vanlanlise.  poudre  aux 
kfux,  miroir  aux  alouelles,  de  la  réclame,  du  houm- 
lioiiin.  (lu  ilinquanl,  des  belles  phrases,  de  la  rhélo- 
kiijiie,  jaclimoc.  Iii|)age.  lanlaronnade,  gasconnade, 
ki'ssii'  L'oulli-e,  «MNKjue  (liisloire  incroyable),  charlala- 
tuM'ie,  parade,  étalage,  duperie,  allrape-nigaud,  at- 
Irapc-liturdaud.  li,v|)erbole,  blague,  forfanlerie,  fu- 
inisterie,  mystifii-alion.  bloc  enfariné,  déelaniatioii, 
|M)ii  're  de   perlimpinpin,   (»rojct   en   l'air,  conle   en 

iiir.  conte  à  dormir  debout,  viande  creuse,  conle 
!l>ltMi,  frime,  eau  bénite  <le  cour,  cr.Vnerie,  à  prendre 
pivcc  un  ^'rain  de  sel,   canard  (journaux),  duperie. 

Bluff  r.  —  L'^urrer.  Ii;\bler,  se  vanter,  jeter  de    la 
Ipoinlro  aux  yeux,  faire  du  boiiuï-boum.  «lu  barn>  m, 

I  borner,  contçr  des  craques,  promettre  des  cbdteaux 
If  II  Kspaune,  les  mines  d'or  du   Pérou,  le   KIondyke, 

II  lire  avaler  des  couleuvres,  promettre  plus  de  beurre 
|«|iu'  de  [>ain.  faire  de  lliyperbole,  blaguer,  poser, 
[prendre  de  i:rands  airs,  promet  ire   monts  et  nier- 

voilles.  foicerla  note,  i>ayer  daudace,  dorer  la  pilule, 
la  bailler  belle,  en  conter  de  bonnes,  monter  le  coup, 
ire  li'iin-'  iî}0!{''he  un  éléphant,  duper,  en  fau'e  voir 
[de  toutes  les  couleurs. 

Bluffeur,  —  Harnum,  gascon,  charlatan,  fanfa- 
ron, ta[)ageur,  lanceur  d'affaires,  fumiste,  mystitica- 


Boa 


(ii  — 


l<Mir,  (h'rliinmloiir,  posoiir.  imoik-Iio  du  rodic,  oli- 
Itriiis,  |»;iieliii,  riAiie,  ciilonroiir  <l«'  portes  oiivoHcs, 
venrloiir  <rorvioluii,  (loiincur  d'enii  hénile  de  cour, 
eiicliiinlciir. 

Board.  -  r.omil,'.,  Iiiir,;aii,  ronscil  ;  la  Cliainliie 
du  Coiiiiiicne  cl  non  h  litaril  of  Trdilc  :  le  Conseil 
dlivgii-ne  cl  non  If  Ituanl  o/'  UfuUk.  Si^'nilic  aussi 
/tt'iixiim  ;  hdif-hmtnl  :  plinthe.  Voir  Bureau. 

BDardiag  hoass.  —  Pension,  pension  de  famille. 

Boat.  —  Hatean,  hailiol,  hanpie,  nacelle,  estpiif, 
canot-aiilonioltile. 

Bob.  —  l-'il  à  jilornlj  ;  passer  au  hoh  :  corriger. 
V.  (/ronser. 

Bobine.  —  Canette  (pelil  rouleau  de  fil  placé  dans 
la  navette  d'une  machine  .'i  coudre).  Ne  pas  pronon- 
cer oôhine,  ni  hdhinr. 

Bocaut.  —  Hocul,  houcaul. 

Bodkin.  —  l*oinçon,  pointe  (iinprinjerie). 

Boiler.  —  Voir  Bdli-av  ;  hoiler-inaker,  chaudron- 
nier. 

Bois.  —  Binshlanr  :  tilleul  d'Amth'iqiie  ;  terre  eu 
bois  iU'hoat  :  (erre  hoiséo  :  hois  de  imHf  :  hois  de 
chautr,:;'-  ;  hois  mon  (tendre)  :  hois  frane  (dur;.  On 
entenl  par  hoi%  franc,  du  hois  sans  nœuds 

Boisage.  —  Roiserie  (dun  mur). 

Boisées.  —  Vitres  hoiséf^  (givrées). 

Boîte.  —  Hanc  (des  Iciaoins,  des  aocux-s).  Le 
lémoin  dans  la  hint''  (à  la  barre). 

Bidte{(tU\\)  de  luneltts,  de  pipe,  à  chapeau. 

Bottf  d'alarme  (aîarai  hox)  :  avertisseur  d  incen- 
die. 


—  (tô  — 


Bol 


Hitite  postale  (posinl  hox)  :  casier, 

Hofte  h  nv'fionl  (casscllo,  roffrcl). 

Itititf  (ti'onc)  des  |>.iiivits  (/>o«/'  haa'). 

liitilt'  il  rravons,  h   pliiiiics  :    |ilniniei'  ([»  »• 

|«l.ms  liii|iM'llc  les  ('coliers  int'Ilciil  travons 

linilf  (nécessiiire,  trousse»)  à  coiilun'. 

litilf  (cl ni)  h  rif.'ares.  h  rigarolles  (pour  oiup^M-iior 
«If  les  Itriser  «lans  la  porhe). 

It'iilp  i\  rions  :  cloiilière. 

Bol.  —  In.  et  non  une  bol;  lasse,  cl  non  hiU  k. 
IIm';  ciivcIIc,  et  non  bol  iW  loiU'Ile. 

Bolée.  —  l'n  bol.  et  non  j/nf  hulëe  de  lait. 

Boit.  -  iionlon  :  (nthison,  abandon  de  son  parti  ; 
«ourse,  fuite,  liifine,  reeulailc. 

Boiter.  —  |u  I.Acbcr  son  parti,  se  séparer  snr  un 
\i»le.  uK'lîre  son  drapeau  dans  sa  poche,  tirer  de  l'ar- 
ricre,  lansscr  comiiagnie,  abandonner  ses  idées,  flan- 
<  lier*.  clianj,'er  son  fusil  d'épaule.  V.  haquer. 

5'  Hoidonncr. 

'M  l'iiir,  liler  à  l'anglaise,  liclier  le  camp,  faire  un 
trou  dans  la  lune  (se  sauver  pour  ne  pas  paj'er  ses 
«li'llfs),  déménager  à  la  cloche  «le  bois  (sans  paver 
son  lover),  lever  le  pied,  décam|ier,  détaler,  prendre 
iine  citiirse.  prendre  les  jambes  i^  son  cou,  faire  (Ihar- 
loin  i^Mic,  s'cclipser,  faire  |)laoe  nelle.  vider  les  lieux, 
«■vaciier,  déloger,  filer,  déguerpir,  tourner  les  talons, 
plier  bagage,  [«rendre  la  clef  des  champs,  la  poudre 
descampciie,  débarrasser  le  plancher,  jouer  des 
jambes.  Ur.'r  ses  arrèiMies. 

4*  TiMvaiihî-  vile   à  !a  liAto,  saboîer. 

Bolteiir.  —  Kuyard,  transfuge,  traître,  Arlequin 
(homiiie  s;in»  principes). 


Bom 


m  - 


Bornée  -    l»t>iiilliiii  ',n nuir,  lum       ilo  ;  hninl" 

((l'nti  l<  iiii<  m) 

Bôme  I   iioiu).  —  l.>iiir,iiit    II  lini;    Imi-    ^  cnge  »; 
A//0//'  i/mii-        ItiiiK'  ■'    sliti'it  le. 

BOli^me.      l'/tiih    .  '•     nini'i  \   t'w  hum 

Bon.  —  li  (sl   //'■  ,  'lu              (iias'rcs  ;  il  esl  sol- 

\ iihie  ««  vous  |ioii\(  luiiiwitui'i    •en:  [liaslt  s;  laiij* 

ilii  hdii    (lii  \'i\     lis,  li-'^^cr  I'       r'"ix)     joiifi  '>iil  ti<- 

M  iii,  p'         ^>  '.liii.  Ci  1    in  )>'n      11       <le  lioii 

'llMIi!  Ml'. 

Bonhomme  Man     «pi            'Hi^        lil   ;i     or- 
lU'ilIcN 

Boni."'  ''iif        '  ho.i               ,  (■<>/,        'A? 

bonne  :      'i ..  t,  (            icn 

BoDD      ent  II'  dis  laS  O'-nncnn'iK   mu 

Bc     net.         loiji.     (      III  jiiyi',   il'iiii  avoiiili.  In''i'('( 

(.riM    i,M 

Bc  oi  y.         ''"''i  I  ^olalion  (j<mi  (U-  ew/wf). 

BwOG*age  (b(i  —  ('        iissioii,  agiota,:.'!»,  pot- 

ile-\^!i,  liijiolagi'  r-ali   ii.  tour  <lii  hilon. 

Bo'^dlfc        -  I  m     tic  i     (  wiiciissioii.  de  l'agiolage, 
I  :   !|intai.'       •ct'L'v     1"  tir-  pols-tle-vin,  iiialvcr    -r. 

Bu      ieii      'booilier).    —   l'ol-tlcvinii'r,   ai<iohHU\ 
in'iish>    nnai    •,  Irij   iteiir.  enlreiuelleii!" 

B    jk    —  !        iii'\  liompiinisle.  et  non  hooh  >ra- 
/,         .i|'jini-iivi         i  .   >n  oi)ok  raek. 

Boom.  —  Kirui     agitation  financière,  piiis-\.iliie 
1     tice,  laneenieiit  li  une  atîaire.  Voir  :  bôme  et  hUi//'. 


(•.7 


Boo 


Boomt'i-    —  l.nnici     nonssor.   rli;iiilT''i     monter 
,ir.    tiioiiNSt'i-  (iino  lilïiiin).  Voir  hh>  fffv . 


B(  onu'ii 


I-.  —  l.iuiffiir  I   iilTiiii     .  V   hliiffer 


Bora.  hniiid    -  Horax. 

Bord.    -   1/aiilie  Ixnd  (ooi')  .   -  \:\  nit-  ;  a  hord  du 

|;i|IS   lei  ll'ilitl. 

Bordure.  —  l.u    bonlim-  (le  liseiv)  tiun   liabil. 


i  (I  iiiu'  suiitiine. 

Borneur  (Imrneiv.  —  Ht 


am|M'). 


Boss.  —  Miiilre.  sinnTit'iir.  «lircfit'iir.  r.ijent,  ine- 
1 .  |.i-i'si.leiit,  rliel".  l'.ilroii,  inallre  d  alcllor,  chef 
ne.  iToid-ii'Iairo.  rt'^Msst'iir,  inipri-sario  (Ihôrtlre), 
iiisin  i^ar'lif'ii  «les  l'on    Is). 

I  iiirt'  M)n   />'>.«  .  lain-  te  gros  l)Oiirf,'eois,  le  granil 
's('i;:iieiir,  ngcnler.  V<i'    finis. 

Je  vous  mets  hns.-i  ;  )e  \oiis  donne  rarle  hianelie,  je 
iiis  lActie  l.i  bride,  je  vous  nomme  elief. 

B   sser.  —  1'  (".ninmamler,  diriger,  surveiller,  «^tre 

II  lètt»  de.   leiiir  la  «|iienc  de  la  pot'^le,  rc'-genter, 
''riur.  avoir  la  liaiile  main,  iulminislrer,  avoir 

es  ordres. 

delei-,  décM''  1er,  l'aire  la  loi.  parler  en  maiire, 
soii>  sa  It-riile.  mènera  la  baguelte,  par  le  l)Out 
du  n>-/.,  tambour  balliiiit,   porter  la  euloUe  (feminc 
I  ipu  i-'ouvernc  son  mari). 

W  liitsK-r  (bos.suer)  son  chapeau,  un  vase  en  iiuUftl. 

Botch.  —  (i  ibis,  bousillage,  sabotage. 

Botcl    r.      -  (iàcber,  gAter,  bousiller,    faiic  à  .la 
'iiiibK-,  i(ij.;oier,  &<ii"iiêr 

Botcheur.  —  (liklKiir,  bousillenr. 

Botte.  —  Tomber  c      bottes  (n 


Bot 


—  (i8  — 


est  to/iihe  fit  holtf  (scst  ('«haroiii.  (lislocjné,  tlisjoinl)  ; 
botte  (biill)  «le  oi.i,'îu-c  :  un  iiiégol. 

Botter.  —  l.e  <lieval  se  hidte{\io\\c)  «lans  la  nei^te  ; 
la  y\c\\H'  hnttf  (se  pelolc.  colle,  adlièir)  ;  hotttn-  (ItiiU) 
une  planche  :  rogner  une  planche. 
Botteur  (huit).  —  i;oi:neur. 

Botterie  (hullcrv).  -  Lailerie,  .léfionse,  |,'ar(le- 
manj,'er,  nêinerie,  placani.  onice. 

Boucane  —  Fumée,  vapeur  :  janihon,  viande  lii- 
nn'M',  el  non  riu/uff  hoiiram-t'  ;  haren;;  saur,  el  non 
hareng  Ooncaitr  :  la  cheminée  lu  me,  el  non  hoit- 
ranc  ;  le  lenips  esl  hrumeux,  el  non  houcdiiciLi:  \ 
liinctles  liiuiée-s  el  non  lunelles  houcanr's. 

Bouché.  —  ("/e>l  un  lourdaud,  un  imhécile.  un 
minus  hahens.  el  non  II  )'i<t  hourhé.  Voir  .//w/t. 

Boucher.  —  Kaii\  laire,  réduire  ft  <|uia.  désarçon- 
ner (un  adversaire),  lui  river  smi  clou,  lui  clore  le 
hec,  lui  couper  le  silllel.  lui  abaisser  le  caquet,  lui 
rahallre  le  caipiel,  renvover  la  halle,  le  rend);ii-rer. 

Se  faire  boucher  :  trouver  à  qui  parler,  reoevoir  la 
monnaie  de  sa  pièce,  chaussure  à  son  pied. 

Boudin.  —  Faire  du  Itoudiii  :  bouder,  avoir  de 
Ihinneur,  se  reulroiiner,  êlre  mécontent,  de  mau- 
vaise luMueur,  l'aire  la  moue. 

Blette.  —  Jouer  dans  la  bouette  (dans  la  bouc, 
la  vawe)  :  nourrir  ses  vaches  à  la  bouetle  (à  la  buvée, 
&  la  pAtéc,  Il  la  brenée). 

Bouetter.  —  liouetter  ses  animaux  :  leur  donner 
de  la  buvée,  de  la  pAlée,  de  la  brenée.  Çn  bonette  : 
cVfi!  lioiieux. 

Bouffie.  —  Kntlure,  ampoule,  cloelie.  boursouflure, 
boufissure  ;  bulle  (.l'air,  de  savon). 
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Bou 


Bougon 
Bou 


_  |>elil  boni  d'Iiomiiie  ;  bouf/on  de  ci- 


III)' 


.'Ol. 


gonneux.  —  Uoii^on  :  v.  malmminode. 


Bougrer. 


J(>  m'en  hniif/rf.  J'en  fais  li,j('  moi 


liais  lii'il.  rà  ne  nie 
lait  pas  lin  |>li.  j»'  n 
loii.'llt'i-.  je    m'en 


fail  ni  «liaiHl  ni  Iroi*!.  Wi  ne  nu 
Ton  mo(|iie.  j'ai  <raiilres  olials  h 
liclie    <M)m 


me   un   |»oisson   d'une 


II'  (le  l'an  (iiniranie.  relu  m'esl  | 


lai 


fai 


ip. 


|ioiiiMie.  ((niime  h  . 

„„.|il  rKaKeà  no  minquiele  pus.  ni  ne  nie  Iroiible 
pas.  ne  me  îia.asse  p  is  ;  .pii  .lorl  Lien,  pu  es  ne  senl  ; 
;,„laiil  vaut  elle  moniu  .l'un  chien  .|ue  .l'une  oliiennc. 

Itnuf/rer  son  mmp  :  voir  holler. 

Bougrine.  —  Voslon,  vareuse,  blouse. 

Bouilloire  (boiler).  —  G.'néialeur,  obau.liore 
(,|une  ma.liine  à  vapeur)  ;  une  houilloire  esl  un 
vas.'  .li lai  pour  luire  bouillir  .le  l'eau. 

Bounded  goods.  —  Mar.ban. lises  en  tiansil,  en 
enlrep.')!,  en  majjusin,  en  douane. 

Bouquet.  —  l'ne  allée   «le  hnw/uets  (de  Heurs)  ; 
hoio/uHs   jaunes     (boulons    d'or,     marguerile    des 
«hamps)  ;  hoiu/uets  rouffcs  (épervière  orangée). 
Bour&sse.  —  Se  prononce  el  sé.-ril  :  bourrasque. 
Bourrasser.    —  Malmener,  bousculer,  brusquer, 
ru.lov«'r.  rabrouer. 
Bourasseux.  —  Voir  malcommode. 
Bourdignon.   —  Grignon  (de   pain),  grumeaux, 
embà.lt'  (de  glaco). 

Bourré.  —  Sirge  reinbourro  ;  écrin  garni  ;  inilaino, 
gunt  .lonblé,  fourré,  el  non  siège,  écrin,  milaine, 
ganl  bourre. 
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Bourrée.  —  Traviuller  pnr  oouriTfs  :  premlro  des 
rorvt't's  ;  iiiic />f>///vrV' (kvrit'llo,  fom-m'e)  «le  lilasphè- 
mes;  une  honr'fc  (voire)  de  coups. 

Bourrlers,  bourbiers.  —  Petit  bois,  oopeiiiix,  pla- 
niires,  riiholiiies. 

Bourrure.  —  lUMhhoiin-emenl,  et  non  hoiirrure 
d'un  eollier.  H. 

BDUssaui.  —  (Irossier.  It-olien,  rustre,  rustaud, 
bourru,  niaroulle.  dur-à -cuire.  Voir  :  rniKfh. 

Bousé.  —  (diiuissures  boueuses,  crottées,    et    non 

Baut.  —  lu  instant,  ni.  i{.  un  /tctit  houf  de  temps  : 
un  certain  touijis.  lonfiteinps.  m.  q.  un  hou  bout  de 
teui[»s. 

Bouteille.  —  l^etile  houfeille  (burette)  à  l'buile, 
au  vinaii.'ri'  :  noufeilh  (tlacon)  d'odeur,  «le  parfum  : 
houleillt'dr  tf'te/)/tone  :  isolateur  (petit  capucbon  en 
verre  lixani  !e  III  au  jioleau). 

Boutonné.  —  Cbaussures  bDiilonnées  (à  bou- 
lons). 

Box.  ~  l-o^'e  (tbêAlre)  ;  fxtr  /tnrti/  :  fcle  au\  pa- 
niers; ho.i- gttfH  '.  stalle,  coni|»artiinenl  (»''curie); 
/wsi'ul  hiKV  :  casier  ;  ho.r  car  :  vairon  reriUi'. 

Bow  window.  —  N'oir  hdij-u'iuiiow. 

BDWler.  —  Jouer  aux  (|uilles. 

BdwUpp"  alley.  —  Jeu  de  <iuilles. 

Bovar  (livicro,  brancard. 

Boycot;  .  —  Interdire,  lra(»|ier  d'interdiction, 
mettre  en  interdit,  h  lindex.  coller*  (un  candidat  à 
l'examen.  ) 


L. 
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Bov  scouts.  -  Mili<e  onlanline,   oclaireurs.   ha- 
jaill       l-.'nlanls,  .le  .jeunes  1,'ens. 

Braguet,  hrrf/u.t.  hrm/et.  -  \U.ùe.  cah-ron,  oos- 

B^ai.  —  l'.»i\  (<!<'«  •■"i''^'>-'"'*''"^^- 
Braid.  -  «.'loi',  so.ila.-l.e,  miirl,  passement,  can- 
s...  l;i..-l.  l.i-aii.U'Ixv.ii^r,  l.roilei-ie. 

Braid-.T.  (lalonner.  sonlarlier,  passemonier. 
BraiUage   -  l'as  f.a.i.ais.  .lil.'s  :  j.'ivniia.U's,  gt^- 
,„i..,-nn-Ml.  la.nenlalion.  oomplainle.   lilanie.   va^is- 
^,,„„K'    ..ulanl..  pl.M.i-Mh-lionr.  lanuo.enu'nl. 

Br  ailard  -  l'Icuivui-,  plcin.nl.  pleurenx,  lar- 
,„„,,.,,.  ,.!e..rniH..M.r.  saule  plonreur,  une  samle 
yUMnui'ihraiflonln-  V.  hraith-r. 

Br-ille  ••  -  Si^nilie  :  i>arhr,  r/unilrr,  crier  trop 
r„rt  >'t  nu,;  à  in-npn..  ri  non  pas  :  ple,n-e.-.  g.-n...'.se 

1, „t..r.  va.'ir.  pl.urui.ho.-,  lon-h-e  en  larn.es,  san- 

'J.UWU  lanno.ver.  pleurer  ronnne  une  Madeleine. 

Brain.  -  Avoir  .1.'  la  lèle,.le  la  cervelle,  «le  linlel- 
ii..,.n.e  et  non  armr  'lu  hrain.  V.  smart. 

Brake  -  l'rein  ;  airhrahe,  irein  pneumati<ine  ; 
oruL.'man.  IVeineur.  serre-lrein  ;  />,v,AW«*r«  :  vieux 
rh.val,  rosse,  clieval  poiissif  ;  href/uer  (lo  brake)  : 
ireiiHM-.  a[i[)liiiu«-'r  les  IVeins. 

Brancard.  -  Talon,  m.  q.  brancard  iles  caries 
/.ell.-  .pii  r.'steni  après  la  .lislribulion  aux  joueurs), 
Il  ;  .a.'c,  lou. ragère,  caisse,  el  non  brancard  de  wa- 
4/niin'  (camion). 

Brc.nche  —  Ni"'"rsai('uruui-i.tiiiisî=enir 


<  lieniciil 


I  Mun  luvaii),  ubjel.  nialière  (d'élu.le). 


I  il 


Brandy.  —  Cognac  :  hrandij  nose,  trogne. 


m^'^^^m:^ 


v^-2^f7^ 
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Braquer.  —  Il  ma  idanté  Ift,  m'a  laissé  là,  et  non 
//  m'd  hr(H]tie  là  ;  Il  s'esl  plnntt',  placé,  ot  non  bra- 
qué (lova lit  moi. 

Braquette  (bradvel)  —  Tasseau,  .sii|»[»oit.  ap- 
plique, élagoiv  :  hroquellf  ([lolil  clou,  poinio). 

Bras.  —  La  rampe,  la  main-couraulc,  m.  q.  le 
bras  (le  l'cscalior. 

Brasse.  —  Avoir  la  premiore  <lonno,  la  premièn- 
nuiiii,  t'I  non  hi  iH-emitre  hrdssf  ;  la  [trcmière  ronde, 
et  non  la  /tremière  hrdssf  île  la  parlie. 

Brasse-corps.  —  A  bras-le-coips. 

Brasser.  —  Haltre,  mêler  (les  earles)  ;  remuer  (la 
salaile)  ;  Qui  donne  ?  et  non  (Jui  hràsse  f  (les  earles)  : 
agiter,  attiser  (le  feu). 

Braye.  —  l'ne  macque.  une  liroie.  un  hrisoir,  un 
écanj,'  (pour  hrover  îe  lin). 

Brayer.  —  Brover,  écunuMier.  marquer  (le  lin). 

Bread.  —  Pain  de  ména^'o^  pain  domesti(iue.  et 
non  lumie-made  bread;  pain  de  laidaisie.  de  luxe,  et 
non  l'aiin/bread  :  pain  hrun  (hrown  hread):  pain  bis. 

Breast.  —  Habit  droit,  et  non  sim/t/f-breasl  ;  ba- 
bil croisé,  cl  non  doiihfe-bnasf;  plastron,  et  non 
brenxt-pnUector. 

Bréquer  (braUe).  —  Freiner,  poser,  appiiijuer  les 
freins,  stopper. 

Bretter.  —  Kureter,  (lAner.  baguenauder. 

Bretteux.  —  KlAneur,  fureteur.  V.   iram/t,   loaf. 

Breveter.  —  Ne  prend  pas  d'accent  :  brereler. 

Brick.  —  Cesl  un  brick.  V.  i/amc 

Brigade.  —  Une  foule,  une  ribambelle,  et  non  une 


i>^ 
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Bri 


||,,i.'a.lo  .10  monde  .  h'  corps  A  non  la  hnf/ade  des- 
j|,onipicrs  (lire  brigade). 

Brin.  -  In  peu.  et  non  un  petit  hrù>  «le  sucre, 
;,..,„  ^.u-  ;  des  f,'oulles.  et  non  des  hrins  de  pluie  ; 
U.  in  "sciure  de  bois.  .J.i  bran  de  scie,  et  non  du  hnu 
\ih'  scie. 

Briquade.  briquaille.  —  IMiquelerie. 

Brique.  -  Hri.pie  rélVadaire.  el  non  brique  à  feu 
Idirr  brick). 

Briqueleur  (bri.  U-layer).  —  llriquelier. 

Briqueler.  —  Mriqueler. 

Briser  un  set  de  libres  (break  a  sel  of  bocks).  — 

llhV picicr.  (b'pareilier  un  ouvrage. 

Broche.   -   Fil   nu''tHlli.iue  ;  hroche  piquante  : 
,o„re  arlilicielle.  lil    barbelé:   hrorhes  (aiguilles)  à 
l|nr..lcr;    hmc/te   (épingle)  à  ebeveux.    à  chapeau; 
L.àblc  .le  hruche  :  cAble   mt'lalli.|ue,  cAble  d'acier: 
\hn>r/,r  m  nef.  treillage,  treillis  (nu'talliq.  e),  clôlure- 
tirillage  ;  hroc/ies  de  crocpiel  :  arceaux. 
Brocheté.  —  Knierré  (au  jeu  de  croquet). 
Broke.  -  Ktre  hro/^e.  parler  le  f^roke.  le  hroken 
Frenr/i.  Enijlish.  etc.  Voir  casser. 

Broker.  —  Courtier,  agent  <le  change,  d'affaires, 
chargé  datTaires. 

Bronches.  —  .\voir  les  bronches  (une  bronchite 
chroniqiu'). 

Broque.  —  Croc,  fourche  plaie,  C.  P.;  Ilre-fienle, 
fourclu'  à  funner.  U. 


Brosse. 


Coup   de  trop,   orgie,   ripaille,  pique- 


ni.iue.  ivr»'sse,  soûlerie 
botte,  bainbochade. 


noce,   fête,  enivrement,  n- 
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Klic  t'a  hrossH  :  —  ivre.  ivn>-niorl,  avim'',  cnivn'. 
giis.  ('int-clié,  soiil  comme  une  ffrive.  pris  ilo  vin,  en 
riltdif.  liiiiis  les  vignes  du  Soif,'U('ui-,  pompcllc,  cuver 
son  vin.  \ 

Prenilrc  une  hrossc.   voir  hrosspr. 

Celle  hntssf  dont  on  se  serl  [tour  nellover  l'inté- 
rieur d'une  eiiirineUe,  l'ihne  d'un  lusii.  elc,  se 
nomme  ccourillon. 

Brosser.  —  Se  soiiler,  se  livrer  à  la  hoisson.  l'aire 
la  noce,  sadonner  à  la  hoisson.  aitïier  la  houleille, 
s'enivrer,  se  <.M-iser,  bambocher,  faire  ri|taille,  une 
orfrie,  fêler  la  Sainl-Liindi,  boire  comme  un  Iroii, 
nn  lonneau,  une  (''|ionj(e.  un  Polonais,  boire  h  lire 
Jarij:ot,  s'aiisinllier  (en  France),   s'arroser  le  gosier. 

Brosseux.  — Soulard,  ivrogne,  alcoolique,  sae-à- 
vin.  qui  boit  comme  un  l'olonais.  comme  une  éponge, 
à  lire-larigot,  qui  lève  trop  le  coude,  pilier  decabaret. 

Brûler. —  Louis  r/  brùlë  (a  passé  au  feu,  a  été 
violime  d'un  incendie). 

Mois  hriHi',  cuir  brtilt^  :  pyrogravure,  bois,  cuir 
pjrogravé. 

Brûleur  (burner).  —  Hec  (de  lampe,  de  gaz). 

Brûlot.  —  .Maringouin,  cousin.  mousli(|ue.  Nos 
<Tnc«"'lres  appelaient  Sir  John  Colborne  :  Le  viettœ 
Jlnilot. 

Brumasser.  —  Kn  parlant  dune  petite  pluie  fine, 
on  (lit  qu'il  hrouilhisse  ou  qu'il  hniinp. 

Brunante.  —  .\  la  brimante  :  à  la  tombée  de  la 
iiuil,  entre  chien  et  loup.  .Mot  à  conserver. 

Bruxelles.  —  l*ronon»  e/  :  Brucelles,  brucellois, 
*l  non  lirtLv-.ieHeii,  f/rti-v-elloi^'. 


Réjean 
Olivier 
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Bùcheux.  —  !iHin-iii,  -U' travail  ;  bùoheui-,  bù- 

<  11. 'nui. 

Buck's  calf.  —  l'eau  <le  olievrcau. 

Backy  —  U 'lif  (clioval;  ;  l<Mii,  Icnaco,  opiniAIro, 
,i,.|iiriif.  t.'tii  loiiime  un  mulet,  inlransigoanl,  ol»s- 
I  (i,,,.,  ,nr  1  la  l."'l('  .-an-tV.  qui  ne  l'ond'inl  pas  «le  celte 
,,,vil  i  lail  I»  sa  j:uise.  à  sa  ttMe. 

Bugç^ .  —  IMiaélou.  I)0j.'hei. 

Bull.     -  Voir  he<tr. 

Buirs  eye.   —  «►Kil-de-lMi-nf,  cible. 

I  (lire  hnU  .'<  fijc  :  l'aire  uiouflie. 

Bully.  -  Halaillcur,  inatauiore.  V.  rouf/h. 

Bum.  —  l'iAiie.M-.  V.   loaffi;  ivamp.  Ktre  sur  la 
liitin  :  —  sans  !<^  sou.  V.  tass('. 
Bummcr.  —  Cliùnier,  tlAner.  V.  tramper. 
Bunch.  —  Paquet,  gnippo,  loulTe,  niasse,  aniai. 
Buncher.  —  Kinpaqueter,  emballer. 

Buncheuse.  —  Uobeuse  (  nvriére  qui  prépare  la 
l.arlie  extérieure  «les  cigares). 

Buns   —  Des  liriocbes. 

Bureau.  —  Ko  iiureaa  (.onseil)  de  direction  de  la 
'owiY'A'^iw  ;  hureau  des  directeurs  (hùnvà  cl"  direc- 
lorsi  :  uieuibres  du  conM'il  da<inunisU;»lion  ;  bureau 
'7/f'/ (ihicfoirice)  ;  siège  principal,  bineHU  central. 
\()ir  hiKird. 

Burner.  —  Bec  (de  lampe,  de  gaz). 

Business  —  Affaire,  entreprise,  contrat,  marché, 
ocnipation.  emploi,  négoce.  Iralic,  débit,  brocantuge, 
opérations  commerciales,  déboiicbé. 
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' ".i". n:  ^„:„:!;:^r ''"'■"'■'■"'"■ '""■' 

Businessman.  —  N.i.mrÏHn»    i     r 
-)  :  ...os  bonne  •  t^  ':'"'"''"^-/^'i 

Bust         Kai„i,e,  .i.Vonn..,.e,  ,,an„ne..o..e. 
co^nu!t:  ~    '■""  ''"''"'  """"-•  -^  ^i"ite.  en  dé- 

'en.o..ne;;;s';:.tr;;::v'r'^'''"^^''^-- 

<Ponl.-eWera,ge„|).       ''  ^'"''^'  '^<^"-e  "n   honiJIon 
Bustle.  -  Voi.  oo.s-s^i/^, 

'i'-ie.>eso,:':i:r:;;^;;;::;;,;r'^^^^ 

"iPP-,  ses  cli,..es  i,  s.;cl  ,:''!';  ^"'  ''"«-'  -« 
non  re.dre  son  iouin  •  .V  .n  ,  '  ""■"'"'^"''  ^' 
•'e  iV'Ioffe  dans  eo  ie.n.P    I  '  ^*'"^''"'  ''  y  « 

/-  <iu  ,onC^'  '""  ""^'  '-«  '-^'"^^  et  non  y.c.- 
Butt,^«/,-er.  -^  Vol..  .ofle,  botter. 

Buvable  (en„)._  Eau  pofahJe. 
Buvard  de  table    —   r....i   1 1 
li.aard.  ^"'^'•'*'^'  sons-main,  bloc 


J^. 
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Cab.  —  l'ijurc.  voiliin"  (!<•  pliKc.  sapin*  ;  euh 
staml  :  iilacc  de  liarro,  \tos\r  «le  coclici-. 

!..•  \i  iil.ildf  ni/i  t  >l  (niiildit  |iiir  un  rdchcr  i|ui  a  mir 
-!•;,'  'Il  aiiiiiv.  Oiii'l.piiin  laisiiil  n'iiiaripitM-  In  roriiic 
•  viiaiinlinaiif  .l.-  .-.'  \  .'liifulr  iiii|Mii'lc  d'AjiKlt'ltTiv  iii 
l'r.m.r.  lin  |.lai>aiil  n-i.utnlil  :  ..  Crs»  aliri  .|uo  (J.-  lirih-- 
ii'ur  II-  sii|M'rii'iir  ii."  piiiss.'  \.,ir  If  iiosliTirtir  ,|o  son 
iiitt'iMiir  placr  à  rt'xliTi.iir    I). 

Cabale.  —  IN-opa},'anil(î  |iolilii)iic,  t'-lerloiHlo  : 
kIiiiI.  sollicilulion,  larolago  des  voles,  niana'iivre 
'It'ilrtrale. 

Cabaler.  —  MainHuvrer,  racoler,  sollieiler,  nrlielcr 

des  voles. 

Cabaleur.  —  Haroleiir.  sollicileiir.  aolieleiir  de 
voles,  iiieiieiir  éleeloral,  faiseur  déiertions. 

Cabane  —  Cahnnfhchmn  :  niohe,  chenil  ;  cahane 
;i  poiilels  :  poussinière  ;  ca/janf  à  lapins  :  clapier. 

Cabaneau.  -  Cahanon  (sorte  de  placard). 

Cabaretier,  raharm/uie.  —  Plalean,  plat  à 
liqueurs,  caliarel. 

Cabasser.  —  Tracasser,  fatiguer,  intriguer, secouer. 

Cabestan,  cabestran.  —  .Manège  (diine  pre.sse  k 
foin). 

Cabinet-maker.  —  Ehénisle. 
Câblegramme.  —  CAblogramme. 
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Caboche.  ..(:a,sukM.-...,,..,,„,„^ 

Cabousse (o.l,-|,„„so..  «  i.^    ,..„,„  ,, 
m're(<|-..nln,in;.  '  ^- ''K'»)  Wr  que.,,.,  .iar 

Cachette.  -  J,.,,  ,!..  r;,chc-r„cl„v 
Cadran.  -  H,^oill..-,nalin  o«  rcwU 

'"-™-.t;i::n;::-r-:-::r- 

Cafière.  —  Cafolièro. 

Cage.  -  H;i,le„„.  |,,,in  .)o  |,ois    et  nnn 

Cailler.  _  sv„,|„,,„„,  ,„,„„,„^,._  ^.  ^^^^^_^  .^_ 

'"OuvHnl.s,  et  non  cr/W,.  M  •  '^^^  chem.ns 

Calé.  -  K,,e  à  denu-ch«uve.  et  non  ^/,v  .,//.' 

Caleçons.  -  >  oh-  Pluriel. 

Caler.  -  Enfoncer,  et  non  caler  (dans  la  boue)  ; 
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Calf 


h.'  iNinor.  pcr.liv  «le  Ihi-^j'iU    •  Vn  aller  h  In  l.esnce, 
■I  non  .««'  ctilcr. 


Calfeutrer. 

(iiin'  IV'iit'ln'  . 


('.Jiir.iN'r  (un  viiissenii)  ;  onifeiiirer 


Calibardi.  —  Hloiisf  (p«»i;r  cnliinf). 

Calimaya.  —  Colin-Mîiilliir.l  (jeir .le...). 

Call'i.   —    IMrij;»'!-.   .(.niliiiiv  d    non   ra//ev   une 
<l(ii>c:  iiili  'Inii-n  :  n'iiionlninco.  vcrie  senionre  ;  se 
jl.niv    iv|.iimiin(Jfi-,    ronigi'i-,    semonccr.  el  non  se^ 

Callfiii'.  —  r.oniluoleur  (•'•me  (ianse). 

Calotte.  —  Ne  pas  confonrire  avec  rust/uette. 

Calvette  (ciilverl).  —  Pnnrcaii. 

Campagne.  —  Nous  passions  l'été  à  la  canipagno» 
[et  lion  m  fanipagne. 

Campe.  —  fianipenicnl.  baraquement. 

Can.  —  Hofle.  horal.  I.i.lon.  janv.  I.olle  à  con- 
serves; raniunic  ranftint/,  cuniicd  f/oo</,i  :  con- 
s'i-ves  alimentaires;  ranned  >«»//>,<:" consommés. 
pola-es  inslanlanés.  concentrés;  viande,  fruits  can 
/"-.v  .11  'onserves,  .  onlits  ;  mettre  des  fruits  en  con- 
strv.s.  et  non  r«/Mier  des  fruits  ;  ouvre-boUe,  ,'E),  et 
non  ran-n/tf/ifr. 

Canailler.  —  Commelfre  des  friponneries,  de» 
•  scroqucriis  ;  escroquer,  friponner. 

Canard.  -  Coipiemar.  bouillotte,  bouilloire. 

Caucellation.  —  ':ontremandement  Mun  train.. 
d  "n  ordre;;  annulation  (dune  loi,  d'une  commande 
"«•■  uiarchnndises);  résiliation  (d'un  bail,  d'un  con- 
trai); radiation  (d'un  non:  sur  une  liste). 


Cane 


MO 


CanceUer.  -  r.onlMMnuuler  i,in  onJro.  iino  ro.n- 
•"""•J,.;:  ./sili.Mdm  Im.I.  .m  -onlnil);  nidi.M-  (un 
iiDiii  sur  iirii-  li-lc). 

Candog  (cuilhook).  -  n..n.-.nl.  i:ni|.|.in,  |,nio.  à 
<ror|ief.  i.'vifi-  H  gniiiii', 

Candy.—  M.ml.ons,  «urro  Cim-lip  :  l.onl.ons  «ssor- 
lis.  cl  non  r(i,„{,j  ,„é/anf/e  (inixoil  randv). 

Canisse.  —  i!i  Ion  (h  laili.  poin-  (A  jioii.li,.). 

Cannelle   —  UonU'jiti.  I.r i -ne  (.le  lil). 

Cant.  —  M.lln-  un  mii.lri.M-  «le  rl.amp  (mit  la  nar. 
•'<•  I"  pl«is  élioilM.  ,.i  non  gNr  h  cant  ;  in.linn-,  pon- 
«  Ikm-.  nirllrc  .le  rl.amp  H  non  conter  „n  n.a<lr.(.|-. 

Canthook.  —  Noir  Cnwlo,,. 

Cantilever.       Knrorl.elleniont  (ponî  on.  .). 

Canvassn  onr.  -  \oir  rahah.  mholor,  cal.n. 
leur. 

Cap.  -  ilapsnio,  amorce  ùlun  fusil);  rasquetlc  • 
<alnl|e.  honnel  grec,  et  non  .^,nnki„f,.c„i>  :  lo.,ue.  K* 
non  rap  ..  ,n  jukc.  dun  avoeal.  ,  jo.kiy  !e 
|M  'verhe  :  «  J  the  ■-,,»  fit.,  „ou.  ,  ..  ,  ,[  ,,. 
«ra.luil  ,.,r  :  «  (jni  se  s.-nl  morv<  iix  »  „  ,,;,  >  »[  ou 
«  Uni  ses'nt  ^eleiFxseKralfe  ... 

Capable.  —Homme  fort.  soli.Ie.  nnis(iileux,m  .i 
/tomme  capable. 

Capacité  i.-apneily)   -  En  xa  .p.alil...   el   ,  un  m 
sa  capacité  de  maire. 

Capiasser.  —  'Signifier  nn  rapias. 

Capine.  —  Cap,  line  (.oifTiire  de  femmoh 

Capital  politique.  -  Tirer  parti.  avanlai;e  .le  lu    . 
question  de  la  marine,  I    xploiler  àson  profit,  elno» 


■"-*»»*«BP- 


-  Hl    -  Cap 

Inir  ilu  rti/ti(/it  po/if  -lif  (irf"\n  i|iH>8lion  .le   la 


iiri'  m 


C.    3t.        P.inlossiis,  |ial«t()|  ;  parJrssiis  i|t>  loiir 
ini.        Ii>sc.  cl  lion    r/if»ot  (if  /toi/  ;  iiiic    [M'iiu  (le 
liii|ii      .'  non   un  cnpof  it  •  fioil  de  chèrrc  ;   coiiclic, 


ri    lli  II 


llinl  (I 


•'  |n'iiitiii  ■  (<(iij|  of  |>ijnl). 


enracine  (kérosène).        Pclrole 


Caractère. 


.Ne  si;,'iii(ie  |.iis.  cnrnnie  vlia  mter, 
un  r..li'  cniiis  une  pièce),  (ni,  un  originiil.  un  I  vpe  *, 
Nil  cxi  ('iilii(|iie. 

C.  rbolique.  —  De  l'deide  |»|i»''iiii|ue,  el  non    lar 


ir.l, 


ipi''  (l'iirholir  Hl  iil). 


Cardures   — -  Kelirons  (île  laine). 

Carège  (camugey.     -  Voilure  iJe  héhé,  voitin-Llte. 

Cpital.  —  Capital  eonsliiué,  et  non  rttjtilal  for- 
IoiiimmI  rapilal)  ;  capital  dé.huv.  el  non   cojiltal 


IW  ( 


/  //r<7//>7'v(ie;;istere.l);  eapilal  elTeolif  el  non  euftitui 
vf-fl  (n  ;ili  :  ciipilai  émis,  el  non  viifiital  is.su  (issueil)  ; 
'iil'iial  es|i.'ies.  el  non  ra/ulni  rotnpfant  (cash  capi- 
i.th;  <uMlal  (J'e.xploilnlion.  el  non //f  (  ni  ra  il  (wor- 
luiii.'!  :  '  ai  ilal  niodilié,  et  non  w//»''r«''(allereil)  ;  capi- 
tal |i,r\js«Me.  et  non  ru/iilnl  intérim:  capili.l  vereé, 
p   a    ^.//'(pftid  up  capital).  H.  P.  F. 

Carré  (.s.juare).  —  I.e  rarre  (la  place,    le  jardin, 
i''  pai.  )    Jac(|ues-Carlier.    Dominion.    Viger,   Lafon- 


aine 


Carreau.  —  Confonlu  à  tort 


/«> 


avec  im/ioslf,  vasis" 


Carreauté.  —  l'a»  fram/uis  ;  dire  :  a  rarreaux  ou 
i|uadriilf. 

Carried.  —  Adopté  (mesure,  projet  de  loi). 
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Cartes.  —Se  fiiiro  Virev  au  j;  (les)  «-n-lcs.   /te.^r/,. 
Carte  poste  (|»osl  c.inl).  —  Ciric  [loslfilo. 
Carteron.  —  IHlosct  énivcz  :  carton. 

Cash.  —  Aivcnl.  csporcs.  iiiiiin'raire.  ospôccg  son- 
nanlcs.  nr^'enl  comi.tjml.  ciiissc.  eiuaissc,  hillels  de 
l'iiii(|iie.    m-Kcnl    li^pridi'  (.ll.aniisst''   .le  toiile   redo- 
xiince.  (loni  on  |mmiI  .lispos.-!  ).  Kfiire  le  cash  (la  cais- 
se) ;  travailler.  êlnw/«  rush   (h  la   caisse);   m.v//  in 
hnnd  :  encais.se.  ai^'enl  en  caisse  ;  cash  nt  mahirity  : 
valeur  à  écl  ,.ance  :  short  o/ras/i  :  à  court  .l'arKonli 
«le  l'omis  :  /utnt  rott/i  :  espèces  sonnantes,  niiniéraire; 
<(is/i  hooU-  :  livre  de  caisse  ;   ran/t  unount  :   compte 
-le  caisse  ;  cash  on  'Hiv^ri/  (c.    o.  .1.)  :  .onlre   rem- 
l.o.ir.senient  ;  h^  /niid  in   msh  :  en  hea.ix    tleniers 
<:oniplanls.    en    espèces    sonmintes  ;  rr/.«// //«/^///rf  : 
<•nciiis.se;  rnsh  rff/istrr  :  caisse  cnrc-istrciise.  caisse 
aiitomalijne;  n/s/i  /,„.r  :  cassette,  collret.   I.e  <as/i  : 
la  caisse. 


Casher. 
oscompler 


Convertir  en  espèces.   lon(  lier,  paver, 


Casque.  —  Honnei  («le  loiirrnre)  ;  il  a  (/u  rdsqw 
("lu  toupet)  ;  jen  ai  plein  mon  rasi/nc  (f.ar-dessus  la 
ItMe)  ;  rà  ra  te /trfndn'  le  nistfue  :  ç,".  y»  être  dur  • 
c'est  un  gros  rastfue  (un  gros  l.onnet.  une  grosse  lé- 
gume, un  grand  pcrsoiuiage). 

Cassé.  —  Kir»  sans  le  sou.  réduit  à  la  besace, 
loger  le  diahie  dans  sa  l.ourse.  être  dans  la  dél.ine,  h 
la  gène,  dans  la  misère,  dans  la  purée  dans  lei'n- 
harras.  sur  la  paille,  k  la  portion  congrue,  tirer  le 
diahie  par  la  .pieue.  manger  de  la  vache  enragée, 
«riblé  de  dettes,  gueux  .omme  (11,  r.it  d'église,  na- 
voir  pas  un  sou  vaillant,  chargé  dargenl  comme  un 


tiumiÊim 
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CasB 


oMjiiiiii  >lc  |>liiiiK' (Il  en  |tas  ((vuii'i.    n'avoir   pas   un 
liiir.l. 

Ihi    Irani.ais  rossr'  (hrokt-n    l-'roncli)  :  —  croiThr, 

<  orrom;Mi.    l>ai'a;^'Oiiint\.    jar^'oiini'.  du    niicinai-.    du 
{.II';."'!)-  <l<i  «'liinnjs.  du  liai'ii;:oiiiii. 

Casser.    -  (Uissi'r   le  IV.ini.Mis  :    jarf.'onnt'r.    (Tor- 

<  lier.  liaiii;;Miiiin'r.  Itrcdouilli'i-  le  IVanrais.    parler  le 
liMinais  ri)iiiiii«'  une  varlie  espaj^nole. 

CiissPi'  (annuler,  ahroger.  révocjiier.  rapporler) 
iiiif  loi. 

f'.iimifr  sa  parole  (lireak  one's  word)  :  iiiaiiipier  à 
^;i  [laioje. 

Câssevelle.  -  l'ra;:ilt>.  délirai,  lailtle  ;  le  ((irup- 
ri'lh'  (casiiel)  du  Itedeaii. 

CasS3t.    "  Sae  (de  papier).  l)0<'al. 

Castillu  (casl  sieel).  —  Acier  loiidii.  acier  trempé. 

Castor.  —  Huile  de  ricin,  et  non  Imih'  ilr  casfor 
(ciislor  oili;  Inid  de-l'orni '.  rliajteaii  «le  soie,  huit 
relit  I s.  et  non  (ui/dit  île  (  ustor. 

'■  <:,i<l(n  (lit  "  se  traduit  par  <•  huile  de  castor,  »  de 
m< me  ipie  hearcr  se  (radint  par  «  caslor  ».  c  «-si  abïto- 
hiiiMiil  la  im'iue  clmse.  |',l  dire  (|iie  les  uiedeciiis  eu.t- 
miiiie»,  au  heu  d'employer  !e  vénlahle  mol  qui  esl  huile 
i\r  ricin,  lie  niu),'issenl  pas  de  cédera  l'empire  do  l'ha- 
liiluije  et  de  \\\n'  eux  aussi  :  «  huile  de  castor  !  »  Cela 
lin   cuiivre  (le  ciuil'usiou  depuis  la  nuiiue  Jiisiju'au  libid, 

.\.  H. 

Catalogne.  —  Tapis  en  lisières,  lapis  de  ménage, 
tai.;  ■  domesliijue,  serpillière. 

Catch.  —  l,e  cliquet,  l'arrêt,  et  non  le  catch  (d'une 
.serrure  à  lessorl)  ;  allrappe-qui  peut,  et  non  catch- 
us  ratrfi  cnn  ;  haller,  goher,  cl  non  Jouer  à  la  ca- 
t''lt  ;  aitrajipor.  goher,  recevoir,  saisir,  cl  non  catch- 


mm 


Cat 
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er  (an  jeu  .le  h.illo).  Ko  Nonnîmlie.  nii  collège  ilc 
Saiiii-Lo.  on  jou»'  i\  j.i  ,,  |,;,||,.  ;,„  jVanr  »,  cl  l'on  .Jil  : 
f/o/ji'.:  f/ofjt-ur  na/r/nH'.  catclun). 

Catiche.  —  Avoir  l'iiii- fcmnicleJle,  (illollo,  ol  non 
arnir  l'air  catir/w. 

Catin.  —  l'oiijMMî  ;  <oii.ln;.  travailler  A  ^ai^llille. 
jomr  il  la  poii|»,e,  cl  non  catint^f. 

Catsup,  ratrhuft.   —  Siiiice  |.i(|iian!e,  sauce   aux 
toMialcs  loMifilesen  piiiéc.  loniales  concentrées. 

Cattle-guard.  -  Casse  pattes,  ganie-liétail,  sanl- 

<lc-l(MI|». 

Caucui     -  Dites  plnlôl  :  conciliabule. 

Caustique.  —  l>e  lencaiislique.  et  non  tlu  rau.t- 
tii/iif. 

Caution.  —Un  caulionnenienl,  et  non  iinf  cau- 
tion .le  ccnl  piastres  ;  M.  .\.  est  ma  caiilion,  et  non 
mon  va  ut  ion.  \\. 

Cautionner.  —  l-^t  verbe  a.lir  :  il  faut  .Ion--  lire 
cautionner  quel-iniin,  cl  non  inur  qnelquiui, 

Cauxer  (coax).  —  cajoler,  enjôler,  ania.loner  ; 
enliafner,  exciter  (jeu  .le  halle). 

Cauxeur.  —  Cajoleur,  enjôleur  ;  enirafneur,  exci- 
tateur. 

Cavalier.  -^  Ami.  pr.'ten.lant,  prétendu,  soupi- 
rant, bon  ami.  .ion  Juan,  aspirant,  fianc.',  candidat 
«Il  mariaf?e.  amant,  amoureux. 

Cavreau.  —  (.av. «au,  cave.  crv[)te,  grotte. 

Ce  -  l»e  manière  .pie.  et  non  à  ce  que  ;  .le  favon 
que,  .'t  non  à  ce  que. 


--  «.">  — 


OeU 


Celle.  —  Voilà  oelle,  et  non  la  celle  ou  la  cellesse 
<|iic  |t>  veux. 

Cenellier.   —  .\ulM'>|»ine  {rené/le  est  le  nom   du 

iniil  I. 

Cent.  —  Pivier  de  largonl  à  cinq  pour  crnl,  el 
non  ihi  «t-nl.  ou  par  ronl. 

Cent,  centin.  —  Pi't^férer  le  mol  son. 

\)'  tdiilt's  les  t'X|irt'Ssioris  arij,'liiist's  (|ui  se  .sont  iiilro- 
<iiiili'<  dans  noirf  langu*-  t't  la  ndnrnt  sourdc-iiirnl,  au- 
.  iiii''  n  t'sl  rritréf  pins  avant  i|iif  le  mot  cptil. 

Ari;:li<  isinr  df  pur*'  marque,  il  doit  rtr<>.  ('«>Mimc  les 
.iiiln  s.  impitoyalilcmrnl  proscrit.  Mais  par  >pii'l  terme  le 
1 1  iMplai'fr  i... 

l'.tt  If  iHol  s(tr. 

Cl  lli'  pictc  (le  cin.i  centinu's.  «m  d'un  *ou,  a  une  va- 
leur a  pi  u  pn-s  idciiliipie  à  noln-  reiit.  Si  petit»'  est  la 
<liir<  itricf  tpi  on  n'i'ii  lii-iil  pas  compte  rlaiis  le  eommeree 
.i\;mt  d'allfiiidre  le  liane.  Notre  piastre  {IW)  cents)  vaut 
a  prinr  lo;{  >ous  français. 

Si  nous  voulons  parvenir  à  épurer  la  langue  »pie  nous 
l'iiioiii.  un  accord  dans  le  chois  des  termes  est  essen- 
II. 1.  Cet  accord.  Seule  la  sociéle  du  l'aller  français  |»eul 
le  .  ici-r.  Or  le  numéro  tie  mars  l!iOK  du  Uullftin  du 
/'arli'i-  fniii{-iii.s  conlient  les  lij^nes  suivantes:  •'(Jenlin 
i\\i>\  pas  liançais  :  cent  monétaire  es'  anulais.  La  Soeié- 
(e  du  l'aller  français  a  sujfgi-ie  le  mol  .«ou  pour  rfnUn 
«m  cent'    V.  H. 

Les  joiirnalislcs  pl  les  «nnonceurs,  dans  la  rcdac- 
lion  des  n'-elanies  ;  les  euniniinuiiilés  enseignanlep, 
dans  la  proehaine  l'ililion  de  leurs  manuels  de  rlassc, 
siiihiiil  dans  leurs  Truilés  dAi  ilhni»'>li(|ne.  rendraient 
nn  vi'iiialde  service /i  noire  raiisc  s'ils  substituaient 
le  mot  sou  aux  mois  cent  ou  reiitin. 


Centaine. 

(aire. 


l'entre  la  centaine  (le  fil)  d'une  af- 


mr 
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Cercler.        rrollor  (un  polraii;. 

Cerner.  -  L,-,  h,,,,.  ,.,  ,|fs  |,;,los.  o\  non  ,'sf  n-rn^^ 
ou  .-.  .les  r.rne,  ;   rnlollor.  ol  non  n-rn.r  une  pipe.' 

Chacun.  -  -  Tuui  |,.  mon.lr.  H  ncn  /w^  ,^  rhamn  • 
n-nvons  à  un  son  la  pin...  ri    non  U  un  sou  r/u,cnn 

Chadron.  --  Cli.-.nlon  (planl.O  :  .Imu.lron. 

Chagriner.     -  I,,.  lon.ps  s.,  rouvre,  s.sson.l.nt 
8o|)sruiTi».  ,.|  non  .v/'  r/iof/rifir.  M. 

Chaîner.  -  Toul  I.' inon.lo  so  sjMivail.  s'enfuvnit 
«o"nnl,  .l.'l.ili.il,  ol  non  rha tuait.  V.  /W/. 

Chair.  -  l-'ain-  lionne  r/»^///- (clKM-e). 

Chaise-longue  (Ion;:  .liai,).  —  riAneuse. 

Chambranler.  _  In  ivro.-ne  .p.i  xi-^za......  (iiul.e, 

•  ''.•incell..  :  un  n.ur  .,ui  o.s.illr.  .vnu.e.  brame,  ..|  non 
<|iii  rfinmfinmtr. 

Champlure.  —  HoLinrl,  dianlepleun.. 

Chance.  —  Jai  pris  deux  nuni.'-ro.s.  .leux  l.illels 
<'•  •">n  ,lnLr  rhanre,  sur  .el  objet  :  laisse-moi  re- 
l"-''-''-<'-  «Jonne-n.oi  ,le  la  pla.  e.  et  noi.  ,tmn.-mof 
une  ,,Htte  c/,a„r,'  ;  p,,-  hasani,  li«urensemenl  el 
non  ,,ar  rhaur.  (In-  el.anre,  ;  .lonncr  1rs  rou-léen 
••••'"••Ih's.  .lonner  oeeasiou  .le  s,-  refaire,  el  n..n  ,t,m 
nt'i-  ui^  vluiiiic  (an  jcni. 

Chandelle.    -   Hon^^i...  el    non  rhan,l.'fl,.  ,le  ha- 
leine. On  .lit  eepen.lanl  :  el.an.lelle  .1..  suif. 

Change.  -  .\voir  .le  la  nn.nnai...  .les  esp-V.-s  ,|.. 
'"'"•"""  '"onnaie  (ne  pas  .lire  /W/7,>  monnaie)  et 
non  aroir  dn  rhauffr  :  As  tu  |a  m.u)naie  .le  une 
I  laslre.  p.-ux  lu  faire  la  m.M.niie  .le  une  piastre  ^  et 


—  «7 


Chting 


iiiiii  .!>•  tu  lia  rlinnof'  pour  uup  />/V/.<//v.  om  Pfu.i'-tu 
I  iissi'r  une  /tidsfn-  :*  ;  Jo  piiie  re  livn»  soixanlc  sou», 
\(iii  i  une  piiislrc.  vtMiilIci^  iiio  i-ciim'IIi'o  l'nppMint,  et 
i\ii\[  /t' r/uiuf/t'  {i\t\uiu'r  \e  v\ii\u<^i'  si<;nili(>  en  frnni/ais 
Inniipi-r,  |iieiiilie  le  cli.inf.'e  :  .w  /aissfr  t/'omper) 
(•(■li;i Mirer  Iroe  pour  I  ror.  et  non  r/iaiif/t'  /mur  c/ianf/e  : 
,i|.|Hiiler  lies  Ji.'iliils.  ilii  lin!.'e  «le  rerjiiinire.  et  non  np- 
1  uiicr  sou  c/i(nif/e  :  j,'iinle/  la  monnaie,  et   non  //* 

I  /Ul/lf/f. 

Changer.  —  Veuillez  faire  la  monnaie  de  un  do!- 
Iir.  t'I  non  uw  ihauf/i'r  uu  ilolldr:  elianirez  d'Iiahit. 
•  I  iiiin  r/iauf/fsi'ous  ;  éclian^'cr.  et  non  i  /unif/pr  <le 
<  li'\.iii\  :  se  rhrnif/cr  :  s'endimanrher. 


Changement  de  venue. 

•  Il  lion. 


"Hstrarlion  de  jm"i- 


Changeur  de  chevaux.  —  .Maquij^mou   (ne   pas 

'liii'  mut  il  Ion). 

Chanson.  —  Or  peut  l'arlielor  pour  un r;  r/utusou 
i^iiii:.').  pour  une  Itîitratelle.  un  rien. 

Chanteux.  —  Chanteur,  ehanire. 

Chantier.  —  llonuue  <le  r/iuulicr  :  ntieheron. 

Chape.  —  In  eluUi*.  une  oeliarpe.  et  non  utif 
rliujti'  :  «e  faire  faire  unescmonee.des  romoniranoes, 
>>•'  r.iire  réprimander  vertement,  censurer,  corriger. 
.  I  lion  sf  faire  h'ri'r  une  chape. 

Chspitre.  —  Se  fiiire  réprimander,  morigéner. 
'  liiipilrcr.  et  non  se  faire  ronler  uu  chapitre. 

Chaque.  —  A  la  (in  d'une  phrase,  il  faut  dire 
<li(ii-uii.  et  non  chmfue  :  Donnez  un  hahit  à  rharnn. 
•  I    non   à  rhaffu  *. 

t.es  livres  eoiilenl  trente  sous  Texemplaire.  el  non 
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Il  I 


r/im/iw:   ces  pomnios  se  ven.lenl  un  sou  la  piére,  cl 
non  rhntiuf  (oiie  oenl  «îhoIi). 

Char  (.iir).  —  IVendre  /^.«  rhars  (le  (min). 

Ils  Nonl  rliins  /.?  r/<«r  (le  Iniin). 

r/*<^//-s;ilon  :  Viijfon-siiJon  ;  char-dortoir:  va/on-lil 
rhnr   à   ,lfner   :    vîigon-hulToJ,    vngon    rcsluuninl 
r/t(tr  imllman  :    v)i<;on  de  luxe  ;  char  df  malle 
vapoii  iM.slo  :  rhuv  flbuiffon)  à  haKiiK^s  ;   vJuir  d- 
f'-eifiht  :  vajfon.  «rain  «le  rnaiTliandises. 

Se  lemlie  par  Ips  rhars  (chemin  de  fer). 

Les  rhars  son!  anivt's  :  le  Irain  est,  elc. 

Kmhar(inernhord  des  rhars:   nionler   dans    le 
Irain. 

(Jian^'cr  de  char  (.le  voilure,  de  vagon). 
I^hanircr  do  rhars  (de  Irain). 

Ilestrr  loin  des  rhars  (du  clieinin  de  for.  de  la 
gare). 

C'est  pas  les  chars  :  ce  n'est  pas  le  loup. 
Liniousi.ie.  tapissière,  et  non  char  (sorte  d'auto). 
Char  n'aie  :  piatefornie  mi  vagon-plaleloruie. 

Charbon.  —  IVHrole,  el  non  huile  de  rharhon  : 
antlira.ite.  et  non  rharhon  dur  (Imrd  coal)  ;  liouillc 
grasse,  et  non  rharhon  mou  (soft  coal). 

Charcoal.  —  Cliarl.on  de  hois. 

Charge.  —  Le  rc.juisitoire,  et  non  la  rhart/e  de 
l'avocat  delà  Couronne;  rallocution,  le  résumé  des 
dél.ats.  <!  non  la  rharf/aUi  juge;  chart/e  d'admis- 
sion (charge  for  adniitlance)  :  prix  d'entrée. 

Chargeant.  —  Mets  m<ligesle,  lourd,  el  non  char- 
f/eant.  V.  nourriture. 

Charger.  -  Le  juge  a  harangué,  et  non  charge 
le  jurv. 
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Chari 


l.f  ilcnlisle  m'a  roclam»!.  iJeiiiamlé.  et  non  c/tart/e 
<|rii\  |)iiistn>s. 

Mi'llc/  rola  h  mon  oom}»le.  portez  cela  h.  mon 
.1  .liii.  cl  non  c/iargec-moi  çù. 

('.in\u'v.  combien  me  prenez-vous?  quel  esl  le  prix  ? 
.  (Miilucn  ?  (pour  me  comluire  A  tel  endroit),  cf  non 
fjinufifiit  r/iarf/fr-  rous  etc. 

C/ifirfff/'  ras/t  :  faire  |taver  comptant. 

Chariot.  —  Corbillurd. 

Charretier.  —  Corhcr  (lia<:re.  voiture  léf^ère); 
<  /mrrplipr  (camion    voiture  lourde). 

Charrier.  —  (ja  alliil  vile,  c»  détalait,  et  non 
ru  charriait. 

Chârrieux.  —  Porteur  d'eau,  charricur  de  bois, 
cl  non  rlifirneux  deau,  de  bois. 

Charrue.  —  (Jnel  tracas,  (piel  ennui,  «piel  la|»af,'e! 
c!  lutn  (Juflff  chàrruf'.;  obasse-neige,  et  non  c/idr- 
riif  à  iieif/e  (snow-plougli). 

Chassepanne(sauce-|tan).  —  Casserole,  marmite. 
Ii'cliefiilc,  poêlon. 

Châssis.  —  Ouvrir,  fermer,  se  mettre  dans  In 
fi'iu'tre.  In  croisée,  el  non  le  r/tdssis  (cadre  conte- 
nant les  vitres). 

Chatine  (sbirling).  —  Calicot. 

Chatouillement.  —  IMcolement  {(Jann  te  nés). 

Chattonner.  —  Châtier,  faire  des  petits,  mettre 
bas,  en  parlant  d'une  chatte. 

Chaud,  chautuitiie.  —  F.tre  à  moitié  ivre,  entre 
deux  vins,  gris,  en  goguette,  être  pompette,  el  non 
l'Ire  vhnuii.  être  chnutasse  ',  conter  cher,  ei  non  coù- 
ler  chaud. 
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Chau 


!)l 


It 


"on:  noire  ,|.-»,,u|,'.r/,r/„/r<'.  '  *^' 

Chaufferie.  -^SoH.oir  (pour  lo  Lois). 
Chauffeur.  -Cl..,,,,,.,  .,e  soie,  |.,n,|..lo.,o.  me 

J!:z  ■'' ■■■"■■■■ -n,.  v„o„..  ,.,„,,„,„, 

:-^:7!::;'r:-':;:^;;'::;;rf"r■ 
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Chec 


.1  iint>  lislo  •'•leoloriilf.  iI'mo  lomple;  enre^'isircmon'. 
.1  non  vhprkatje  <lii   Itinfîii;,.  :   vorilirnlion.  ol   non 
'/"/.7/,7^  H'iin  ooiiipliMH.  P.  \  .). 

Checkor.  —  Mellro  son  nïs».  sa  Krifff.  «ignor. 
|..  'lin-;  rA/'r/,vr  H'iirc^'isln'i)  ilrs  luij;n;-ps;  éli.|iiel('r 
.1-  iii.iK  li.iiidises)  ;  onn^ner  (un  rliovnl),  lui  tenir  la 
l'iili'  scrni- ;  anvler.  cnlnior.  surveiller  <|uel<|u'np  ; 
v'iili.r.  cunlruler  (un  r()ni|»le,  une  facture);  pointer. 
■  iniiir.r  dint'  liste  t''lert.>rale)  ;  déniarquer.  et  non 
ih;  hftki'r  une  raisse,  (H.  I*.  F.) 

Checkeur.  —  Pointeur  (.le  liste),  vérilieateur.  fae- 

'•  iir  -II-  -iare  (H.  P.  [•'.). 

Chemise.  —  Ktre  en  hras.  en  ni'.iulies  .li-  .lieniise. 
>■'  iH.ii  ôhi't-n  r/iemisr  ou  t^frc  IfA    hras  nus  «';>  r/te- 

tu  ISt'. 

Chenail.  —  Clienal. 

Chcnailler.  —  Déeamper.  .I.'laler,  fuir.  V.  hait. 

Chenu  —  Ktre  pingre,  nies.juin.  et  non  ètrecln'nu 
.i\''f  s,  s  amis.  \  .  peii/ni'. 

Cher  -  Nous  pave/  ces  livres  trop  cher  (a.lverhe). 
I  •  rioii  li'Ojt  rhers.  , 

Chëiit.  -  Knfanl  tapageur,  espiègle,  dissipt*.  ler- 
lill'-;  ^avrnilie.  et  non  fii/'ant  chtHit. 

Cheval.  —  Kire  à  r!,,'riil  (à  califourchon)  sur  wn 
MIC.  une  clôture,  ele. 

Chevalet.  -  (ne  dicvre.  un  ixe.  et  won  un  rhi-. 
ni'i-t  iiidur  s.  ;cr  du  bois).  \\ 

Chever  isliave).  —  Vendre  trou  cher,  pn-'e.-  à 
MMiic;  c.orcher,  saigner,  tondre,  pl.nier.  iilouîer. 

Chevreu.  —  (^hevicuil;  mo.assi'is  (ne  pi.,  p,;,. 
I  "Hier  morassines),  et  non  .'«tuficiK  ./V  c'-'^rreu. 


Chex 


-  !»î  —- 


;x::'::!::" '■*'--"'-^ -„.„.«  „,„,,:;"„„;; 

Chicaneux.  .A.w,,,,,,^.   _  c,,),,,,,^,. 
Chloken  c„„é.       ,„,„,.,  „„  „„„,.,.„  ^„,_„, 

...■•™ri'r; '■''''';'"''•"'•''""''■  '"'^ -••"■«•■.■ 

'••!(.  Il  non  (.^/  ,y,^  r/ttrotf.  \.  fuldrer. 

Chiffonnier-  Si  ro  ,ne.,|,le  .s.  surmonl.;  ,r„n.. 
Kl.«.-e.  on  appelle /«//,//,.  (H,„.„,,„,^  "  ""• 

Chipotée.  -  Chipot.'.  (loMle)  ,Je  n.on.le 

Chique.  ^  Faire  ,les  «llnsions.  .los  „,„lic^,    «... 
Chine  (s|..e..).  -  ,,„.,,,,,,,   ^„,^,,,^^   ^,.^^^^j^ 
Chœur  ,/^  <■/,«„/.   _  I»|,'.onu8me  :   chœur  s.ini. 
<<•"•■  s  «ppolle  Muttreih  rhapelle. 
Choose...  ^Choisir,  jHer  son. lévoh,  sur 

Chop.  -  Cùlelede  (.le  mouton,  de  porc). 
Choulep,  .««cvyr  .o,,y,,^;.,  c/iouy.v^,..  __  ,,„,._ 
«in  clnen  cont.e  une  personne  ou  un  anin.al,.  H 
Christmas.  -  La  ^o^\  ;  ea.Jeai.  .le  No.W. 
Chum.  -  A,„i  iniime,   priv.^   personnel,  eopain, 
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Olium 


lu. ni.  Aiiu!  iluinniic  (lie  )|ii(>li|ii'iiii).  rom|w»f<Mon.   c«- 
iiMi.i  le.  inlifiic.  préféiv.  alh-r  ok».  «Ilhlo,  «llilio. 

Ii^iix  rhums  :  paire  iiiutm.  coinpri-c.  ,om\m^ 
^.'Muii.  iKMisamis,  sHiiit  Uorhel  «on  cliion.  Hiiint  Aii- 
' '" •  »""  <'Oin|>iiKnon,  (hc»le  el  Vy\n>h\   Ihiviii  el 

Jilll.ll  ll.'IS. 

Chumiiicr.  —  Avoir  iIoh  ninili«'>s  parlinilières,  dcg 
pivl.n's.  <|.;h  favoris.  tMre  l)i(>n  cnseinhle,  (Mn-  lions 
.i|M.li»'s,  lions  oopaiiis.  H"a.'o.|iiinor,  avoir  nn  faible» 
pniir.  sV'iirendrc  «l'aniilii',  s'an-ointor.  t'iMMiivor  de 
l.iir.-.lion.avdir  «le  la  syMi|.alliie.  Hvmjialliiser,  .'Ire 
.111  mieux  avec,  être  inliine.  »Mre  à  lu  el  h  loi,  Olrc 
'I.  .(innivoucc,  se  nouer  dainilié,  s'enlicher.  n  avoir 
■I  veux  que  jMiur,  »Mre  dans  les  papiers  de.  dans  les 
l'oiines  ^'rikes  de,  en  lions  lernies.  donner.  Ia|icr* 
'luis  hfil  de  «pielqu'un,  einienicr  laniilié.  faire  lion 
ménage,  en  lionne  inlelligenee.  «Hre  dans  la  manche. 
Chunée,  rUuinée.  —  (llicminéc. 

Cigailler.  —  Scier  (la  bouche  d'un  chevil  avec  les 

l'iiiiles). 

Cigar  (cigar).  —  Cigare. 

Cigonner.  —  .\gller,  exciter;  alliser(!e  feu). 

Clpaille  (sea-pic).  —  Ilagoiil,  piUé. 

Circonstances.  —  Dans  le  cas  présent,  dans  les 
'  inonslances,  et  non  gous  tes  circonslances  (under 
lliose  circumsiances). 

Circulation  (circiilalion).  —  Tirage  (d'un  journal)  ; 
'•'  joi  rnal  se  lire,  lire  h  cenl  mille,  el  non  Ce  jonr- 
>i(il  a  u>te  circulation  de  cenl  mille  exemplaires. 

Cire.  —  Avoir  de  In  tir  '  (chassie)  dans  les  yanx. 
Des  veux  cireiuc  (chassieux). 

Cispoule  (cesspool).  —  Siphon  (lii^au  recotirbé, 
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Ciru 


—  Ui  — 
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Cirusse.  —  Cénjso.  hiaiic  .1,.  cônise. 

Cité.- Adresse/:  MonsicMu-  X,  K,,   xillo    et 
Mon.tif'ur  A',  f.'ifi'  (ciiv). 

City  éditor.  -  (:iier.rinronnalions(jo.n-nal) 
City  Hall.- n.,lei-,hMi||c.  Palais  nn.nk-ipai. 


non 


Civilien.  —  i:(rc  liahill,-. 


en    Itodr^'eois.   on    civil, 


en  tonne   de  ville,  cl  non    n, 


<'n  peqiiiii   ou  péKin. 
rirth'f'ft  (rivilian). 

Clabc,rd,d,,,.b„.r,.,.-l,e  ,.,,»„,,,,_  ,^ 
Jjiib  a  clin,  et  non  du  ctalmvd. 

Claborder.  —  I.amhrisser  à  clin. 

Claim.  —  Tiii-c,  terrain  minier 

Clair  (clear).  _c/r,/,.  de  son  affaire  :  indemne. 
-."S  fra.s  ;  ho.s  ./,,/;•  (,Vanc,  exempt)  de  nœuds  ' 
tout-u.ra,r  :   distincten.ent  ;  je  suis  Hoir  (aélsv- 

-sseId.redemesdettes,denmtAche;ile.t.t,. 
^i's.ulpe,    libéré)  de  son  accusation  ;   terre  c/a7r, 
exempte,  franche,  lilue,  débarrassée)  de  tou  e    v  o 
t  .o.,ue  ;  un  profit  de  dix  piastres  clair  (net)  ;  en'é.^ 
(•f(nr  (clear)  :  en  être  quitte. 

^Clairance.  -    Congé,    liberté,   q„i(,ance   (d'une 
obl.gal.on;  ;  chemin  (dans  la  foré.),  défrichement 
acimt,  décharge  (de  marchandise)  ;  vente  de  c/ai 
rance  (de  débarras,  de  soldes). 

Clairer  (to  clear).  -  Délivrer.  alTranchir,  débar- 

assordepôtrer,  faire  place  nette,  faire  plat  net,  se 
«..   .dunn.auva.spas,séclainir(lhon,on),selrer 

sa   quittance,   fairo   -  -  '•■     • 


'n  profit  de  etc.,  ,léblajer  ( 


enim),  congédier,  renvover,  absoudre,  déci 


un 


arer  ïn- 


|i.^. 
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Clam 


noc.Mit.  élargir,  libérer  (un  |»risonnier).  livrer  le  rhe- 
iriiii.  vi^lt'r  (une  maison),  délrirlicr  (un  lorrain),  eule- 
\(M(la  neige),  se  libérer  (d'une  (ielto).  échapper  (à 
nue  lualailie;.  se  fraver  un  cbeniin  :  renvoyer  (un 
'iiiplov»'")  piauler  ses  choux,  garder  ses  dindons,  le 
rt'uicn  i<'r. 

Clam.  —  ('.lovisse.  palourde,  mollusque,  moule. 

Clambake.  —  Dîner  de  plage,  rejtas  aux  moules. 

Claquer.  —  l'aire  c/r/^- //("/•  (riapper  sa  languei;  rla- 
^jiii'/tii'/if  (elappemenl)  de  la  langue.  V. 

Claques.  —  Caoïilehoues.  Ou  appelle  ce[)endant 
<  /(/</io'  une  espèf-e  de  sandale,  et  nur/iers  clat/ui-'s, 
nue  chaussure  d'élolfe  avec  du  cuir  au  bout  el  sur  les 

<ii(l''S. 

Claret.  —  Du  bordeaux  (vin  de...),  clairet. 
Clarinette.  —  In.  el  non  »/j(»  clarinelte  (en  par- 
lant d'un  joueur)  ;  ne  prononcez  pas  clairinetle. 

Classe.  —  IMacemenI  de  tout  repos,  de  loule  sécu- 
rité, de  loule  garantie,  et  non  de  in-cmière  classe 
ilirsl  class)  ;  viande  de  premier  choix,  de  première 
<pialilé.  el  non  lie  première  classe  (lirst  class). 

Les  vovageiu-s  français  sous-enlendent  le  mot 
rldsse  el  disent  :  Cne  |u*emière  pour  l'aris  (un  billet 
<!'•  première  classe)  ;  les  premières,  les  secondes,  'es 
troisièmes  (les  vagons  de  première.  <le  seconde,  de 
troisième  classe). 

Classy.  —  Chic,  ,'i  la  mode,  bien  mis,  cossu,  élé- 
gant. 

Cleaner.  —  .Nettover,  laver,  faire  place  nette,  faire 
jdal  net  :  rlmnin;/  :  décrassage  ow  dégraissage  (habit). 
Clérical.    —  Erreur  cléricale  (clérical    error)    : 


P-1 
r   l<l 


» 


faute  de  copiste,  lapsus  cala 


nu. 


Clip 
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Clip,  rli/ 


<t/)fr 


Toml 


oiise  (à  ciieveiix)  ;  toc-rlin 
^•••""•'Me  (I.M-.vrlelk.)  :  trousers'rU,,,  pinre-panlulo..: 
Clippor.  -  Ton.lro.  nisor  à  lii  Tih.s  (los  rh.Me.ix)  • 
oa.ll.H.I,.,-.  I,  ,,Me  :  .-.vin.er,  reruscr,  retnnler,  envov  m' 

{U'OIIUMILT.  ■^ 

Cloche    élertri<jue  (elerlric    bell).    -    S„nn(M-i.. 
ti.i.l.ro  éleclri.iiie  :  Horh^,  rlorhett,  (li.nbre)  .le  hicv- 
ciel  le.  " 

Cloche  à  ruche.  ~  Chnine.  soimellc.  IJ. 

Clocher.  -  Ce  cheval  a  un  Ter  .|„i  loche,  et    non 
qm  rlor/te. 

Clog.dance-  —  Danse  à  lu  savate,  gigne. 
Cloison.  —  Vitrage,  m.  q.  rloison  ritr.-e. 

Cloque(cloak). -Pardessus, paletot,  hnpennéahle. 
Close-pin  (cloihes  pin).  -  Epingle  à  linge,  lichoir 
{(').  pince  à  linge  (K). 

Closet.  —  Latrines,  cabinet,  lieu  d'aisance. 

Clown.  -  Houfîon.  pilrc.  paillasse,  acrobate,  fu- 
nauibnle.  prestidigitateur. 

Club.    —  nudan    duh,    swinf/iag  club    :   mils 
inasine  indienne.  ' 


leni 


Clutch.  —  Kmbravage  (automobile). 

C.  G  (care  of).  -  Abréviation  épi^^lolaire  éqniva- 
"'e  à  Ches  on  Aujl'  sui/is  de  etc. 


Coach  huifdcr.  — 


Carrossier 


em-e. 


stage-coach,  ladili- 


Coal  oil,  càlail.  —  f 
Coaltar.  —  (Joud 


élrole. 


ron 


Coaler.  —  FaireducI 


lai 


c<talt(ir<i 
■bon  (loconiot 


ondronner. 
ive  ou  navire). 
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Coat.  —  Veston,  paletot,  \mvi\oss\is  ;  f"o-k  coat, 
didinj,'  coal);  sack  roaL  palclol  sac  ;  mornitif/  coat, 
j;ii|iiell(' :  flress  coat.  fiac. 

Coaxer,  roa.vem'.  —  Cajoler,  enjùler,  amailouer; 
<';ijoloiii%  enjôleur. 

Cobbette  (ciip-board).  —  Armoire,  garde- manger, 
d(''|Pciiso.  plarard. 

Cock  game.  —  Coq  batailleur,  oo(|  de  comltal. 

Cock  tail  —  A  péril!  f. 

Cjcks  and  valves.  —  Robinetterie. 

Cocoa.  —  Cacao.  La  fabrifjue  <Je  cacao  Eleska 
annonce  ainsi  sa  marchandise  :  Le  K.  K.  0.  L.  S.  K. 
K.  S.  Ki.  (Le  cacao  Eleska  est  exquis). 

Cocote.  —  Pomme  tlo  pin,  cône,  sirobilc. 
Cocotier.  —  Coquetier. 

C.  O.  D.  —  Payable  sur  livraison;  remise  contre 
rembom-sement.  (Cash  On  Delivery). 

Code.  —  Langage  secret,  chilTré  (télégramme).  IL 

Cœur.  —  Toute  l'année,  tout  le  jour,  et  non  à 
rieur  d'année,  à  cœur  de  jour. 

Cofferdam.  —  BAtardeau. 

Coffrer.  —  Bomber,  gondoler,  senvoiler,  gauchir, 
se  tordre,  gonfler,  déjeler,  travailler  (en  pariant  d'un 
plancher,  dun  nmr.  .l'une  porte  en  bois  neuf). 

Cognements.  —Coups,  bruit,  tapage. 

CoiL  —  Bobine  (auto),  serpent  u,  calorifère. 

Coin.  —  Coin  de  rue  :  terrain  d'angle  ;  magasin 
iie  coin  (dangle). 

Plier  le  coin  des  feuilles  d'un  lirre,  le  coin  d'une 
rurie:  corner  un  livre,  imc  carte. 


Col 
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Cointer.  -  Coincer.  n.fll.T  un  coin;  cHler.  n.edre 
une  cale  (n.orceau  de  hois  nus  sous  un  objet  pour  Je 
niellre  de  niveau  ou  Je  n.ainlenii- immobile). 

Coke.  -  Prononce/  roA;  el,  non  côlce  (à  J'anglaise). 

Col.  —  Cravate,  nciMid  de  cravate. 

Cold-cream.  -  Pomm.de  ù  la  crème,   onguent 
deau  de  rose.  '^ 

Collage  ^cull).  -_  Mesurage.  n.ise  au  rebut,  triage 
olacsemeni,  et  non  roi/a f,r  de  bois.  ' 

Collatéral    -  (îaraniie  collatéra/e  (suppU-men- 
taire,  accessoire).  ^    »  r 

f^luf^^'  ~~  "'''  ''"  ''''''  ^'^'  '"'^'"^  '  '^'«»"«'  ^«»- 
^^  Collect.  -  Hecevoir  un  colis  port  dû,  et  non  col- 

Collecter  (collect).  -  Percevoir,  recouvrer,  en- 
caisser faire  entrer  les  cr.'.,lits  :  coil.,.ur(roUecior)  : 
percepteur,  receveur,  encaisseur,  gar.on  de  recetles, 
agen.  de  recouvrements  ;  ro//,cf/o,,  ;  rp.èle,  collecle 
«1  église);  perception,  recouvrement,  recettes,  ren- 
trée des  crédits.  ^  ,  leu 

Coller   (cull).  _    ivior,   cuber,  toiser,   mesurer 
classer  (du  bois)  ;  blaguer,  V.  6/,,;îrer. 
Collerette  -  Pèlerine,  manteau. 

Collet.  -  Faux-col  (qui  se  fixe  à  la  chemise)  ;  col 
(«Inné  cbem.se);  collet  (d'un  babil). 

CoUetailler.  -  I,uller  à  bras-le-corps,  à  l'atlrappe- 
qtu  peut,  colleter.  i"Mppe 

Colleur  (cull)    -  1' Toiscur.  mesureur,  d.a^.eur 
(de  bo(s).  -iJ~  fin 

2*  Blagueur.  V.  hlu/fauv.  ' 


.!  I  li^ 
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Colvette  (ciilverl).  —  l'onceau. 

Combine.  —  Fusion,  inonopolo,  syndical  d'acca- 
pîirernenl  ;  se  combiner  :  se  fusionner,  se  syndiquer, 
s't'iiger  en  monopole. 

Comité.  —  Comité  d'n.vf,'i(^ne.  Conseil  de  Salubrité, 
III.  q.  Citmite  de  Saut,'  (lleailh  Comillee);  Commis- 
sion (le  la  Voirie,  m.  q.  Comité  'les  Chemins  (Koud 
Coinilioe)  ;  Commission  des  Incendies,  m.  q.  Comité 
lia  l'eu  (Kire  commitlee). 

Le  bureau  d'un  comité  politique  porte  en  France 
le  nom  de  :  Permanence. 

Comme  (as).  —  Aussi  grand  comme  (que)  ;  pareil 
romine  (such  as)  :  pareil  à;  élu  comme  maire;  élu 
n.aire  ;  clioisi  comme  candidat  :  choisi  candfdal  ; 
comme  de  juste  :  comme  de  raison  ;  autant  comme 
(as  iiiiich  as)  :  autant  que;  comme  ci  comme  ça  : 
couci-oouci  ;  comme  de  faite  :  naturellement,  alors, 
etc.  :  c'est  comme  (/ai  dirait  un  chien  (une  espèce  de 
chien). 

Comment.  —  Comment  (combien)  yendez-vous 
vos  œufs  ?  ;  comment  que  (combien)  çà  coûte  ? 

Commercial.  —  Famille,  rue,  nation  commer- 
çante, et  non  commerciale.  On  dit  cependant  :  droit 
commercial,  revenu  commercial. 

Communauté  (communilv).  —  Anglicisme,  si  on 
lui  donne  le  sens  de  ta  paroisse,  le  public. 

Compagnée.  —  Compagnie  ;  aller  aux  noces  avec 
sa  compagnée  :  —  avec  son  compagnon,  sa  com- 
pagne. 

Complétion.  —  ArhèvcmenI,  complètement,  pu- 
rachèvement,  complément. 

Complexion.  —  Sens  angl.  :  teint,  peau  ;  sens 


«Mpi 
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fmn,,Ms  :  ronstifution,  Uum.uv  (.Ne  pas  ro,.ron.lre). 
Compliment.  -  Av.r  lesmm,Uùnenls  ,h  ta  mi- 
son  |.or,m,lo  .n^H.i.o  .le  sonl.ails,  n,nival.-.n.  à  ■ 
SouluMls  ,1e  Noël  et  ,1.,  Nouvel  A.  .  ,u  Avec  les  -.om- 
J^'|^«gos,   les   meilleurs   soul.niis,    les   ...eiil.i.rs   vœux 

Complimentaire  (.:omplin,e„|.,rv).  _  De  f,veur 
gratis,  a  hlre  graeie..x,  .le  ro,„,.laisance  (earle.  hil- 

Comprena»  -  Co.np.vl.ensiMe  :  pas  ro,,,,,-.. 
nahle.^^Uu  .s,  louillis.  saln.igon.lis,  fatras,  .n.".- 
iiuiolo.  enciievrêiroi'Miil. 

Compressé  (ron.presse.l).  -  Couiprin,,.   air). 

Concourir.  -  l>a,-h,ger  loMinion  .le  .,uel.,,Mm  et 
riou  roncoarir  ,lans  (<^onnu      ,  son  opinion  ' 

Concrète  (.onerele).  —  IJéion. 

Condensé.  -  Lait  eoncenlré,  et  non  condensé 
(-on.lense.1  nnik)  ;  consommé,  el  non  soui>.  rondm- 

Condenseur  (condenser).  -  Con.lensaleur. 

Conducteur,  -  chef  d..    train,  contrôleur  ,    - 
'>Uo(s)  ;  courrier,  et  non  rondnrteur  ,1e  n.all,.  •  cl 
et  non  rondncteur  (con.luclor)  dune  fanfare.  ' 

Confectionneur. — Si'nifi,»- iiiiin,...   ^     , 
,  "'•      •^'.^''""'- l'tilleur  pour  hommes 

(ccnfe,(,„ns),  et  non  con/henr  (confeclioner). 

Conforme.   -  Conforme  arec  (k)  l'original  ;  se 
conforn.er  arec  les  (aux)  exigences. 

Confortable,  conforteur  (conforter).   -  Courle- 
pointe,  é,lredon.  ' 

Confusion.  _  Avoir  ,les  confusions  (convulsions). 
Confiseries.  -  Manger  des  confisenes)  ,les  bon- 


i  '^^^ 
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lions,    ilos  sncrerios)    (!on/i\serie  .li^sif^no  Tni-I  oit  lîi 
l))>ulii|ii*'  )lii  roDlisi-iir. 

Congrégation  —  Si<<nifie  :  roinmiiniinlô  roli- 
fiiciisc.  mais  non.  roiinnecn  an,i,'luis  :  rassemblée  des 
li>lrk's.  lit  |»aroiss('. 

Congress.  —  Cliaiissiire  à  t''Iiisli(|iios. 

Conjoint.  —  doiiiilt'  mixte  cl  non  conjoiiit  ;  no- 
tion loinmiine,  et  non  conjinnte  des  deux  |>arlies; 
elfoils  n-nnis.  et  non  conjoinfs  ;  lettre  rolleelive,  cL 
non  rfHijuiniP  des  •'■vè(|iies.  H. 

Connecter  (eonncct).  —  Les  linins  eoi-res|tondenl. 
iMiidi-denl.  et  non  romifrtfnt  ii  Uielimond  ;  bian- 
<  lier.  (I  non  ronncrlev  des  I uvaux  ;  é|>isser,  et  non 
r<iiinrr/rv  des  ràldes  ;  unir,  raccorder,  et  non  ton- 
tif'ifi'v  des  lils  niclalliquos. 

Connection.  —  Correspondance,  raocordemenl, 
jonriion  (.liem.  de  fer)  ;  hranchenicnt  (tuvaiix), 
union,  épissure  (ejlldes,  cordes),  communication. 

(iaider.  ùter.  enlever  la  ronncrtion  (la  commiini- 
fatioii)  (■■leelriqiie  ou  léléplionique. 

Kialdir  la  ronnecliun  (le  courant). 

Consacré.  —  (lliapelle  consacrée  à  Dieu,  th-di  'e  à 
saint  Pierre.  On  «  dédie  »  aux  saints  ;  on  «  consacre  » 
à  Dieu.  V. 

Conseil.  —  I/Kxéculif.  le  Conseil  des  minisires,  et 
non  h  doitrcnicur  en  Conseil  {(iovcrnor  in  Counril). 

Consentant.  —  J'y  consens,  cl  non  j'en  suis  con- 
sentant (willing). 

Conséquent.—  Homme  iinporlani,  affaire  impor- 
tante, de  consé(inence,  et  non  homme  conséquent, 
affaire  conséquente;  èlre  conséquent  à  soi-même, 
et  non  arec  soi-même.  V. 


Cons 
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Considération.   -   Affaire   en  considéralion.  el 
non  .VO//.V  (iindoi)  consid.'.miion. 

Consols.  -  I.OS  consolidés,  les  fonds  de  IKlnt. 

Consomptif.-   l'I.lis,  ,„e,  pulmonaire,  h.l.ercu- 
le.ix.  po.innaire,   el  non  n>Hso,„,>fif  (rommui>\ho). 

Consomption.  -  Tnl.e.rulose  pulmonaire,   phti- 
sie, (M  Ion  pari.,  des  poumons);  pl.ijsjo  gal..pan(e 
<l  non  ro/iso/n/)tion  f/a/o/janff'. 

Conspiration.    -    Cou.pliriU'.   de    faux,    el   non 
conspira f ion  (ronspirarv). 

Constable.  ^^  A^'enf.    j^ardien  de  la  paix,  gen- 
darme, serf,'enl  -le  ville,  policier. 

Constituant.  -  Mes  .derleurs.  mes  con.,nellanls 
mes  mandari  >.  el  non  mes  nmstitnants. 

Contable.  -  Pas  rontahle  :    lo  Inénarrahie,  in- 
dicible, inexprimable,  ineffable. 

2o  Crivois,  lesle,  graveleux.  V.  rnuf/h. 

Conter  çà.  -  Heprocher,   réprimander.   bHiuer 
reprendre,  corriger,  chanler  pouilles.  gronder,  ^our- 
"•ander,  éreinlor  (dans  une  crili,,ue).  H.apiirer.  ad- 
monester, lancer,  sermonner,  larabusler.  reml. -rrer 
<lH-e  son  fait,  n.ellre  sur  la  sellette,  clo.ier  au   pilori' 
servir  un  plat  de  sa  laçon.   dire  ses  (,ualre   vr-rilé^' 
i'^H.er  son   pa.,uel  à  .p.elquun.  apprendre  à  vivre' 
•lonnerunesau.e.  laverlaléleà  quebiu'un.  lui  ser- 
^"-  une  mercuriale,    une  plnlippi,,ue,  lui    n.ire  une 
semonce,   une  gronJerie.   une  admonestation,    une 
algarade,  une  sortie,  chiner,   invectiver,  donner   un 
savon,  donner  on  cogner  sur  les  doigts,  chanler  sa 
gamm.  ,,   quelqu'un,   montrer   de   quel   bois  on   se 
cliauffe,  donner  son  mane  thecei  phares,  prendre  à 
parti,  le  frotter  d'importance,  ne  pas  lui  mdcher  çù 
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n'y  pas  hIIhi-  de  iiuiiii  luorle.  n'y  pas  aller  par  quatre 

<li('miiis.  ni  t'ii  luii'c  voir  ilc  f^rises,  fair»'  passer  un 
iiiaiivais  ijiDirl  <J  heure,  lui  faire  une  scène. 

Contingents.   —  Cluifulre   «les  cnnlint/futii  Mes 

«i(''pt'nses  iiiipréviieH). 

Contractt<-  (ronirati).  —  Mulrepreuilre  un  travail, 

•  railer  ii  l'ori'ail  ou  en  entreprise,  sif^ner  un  conlral  ; 
eiilicprt'neiir.  oblenleur.  signataire  «l'iui  eonirat,  et 
non  riHttrarlfitr  ;  sous-enlrepuneur.  làclieron,  et 
non  si/us-roiitrarleiir. 

Contrf-à-côte.  —  Cole  à  rôle  on  contre  /i  contre. 

Contredit.  —  Unerelle,  <lispute,  cliieane,  et  non 
ilii  ;  intlrfdit.  V.  scnipc. 

Contrée  (connlrv).  —  La  campagne. 

Contribuer.  —  Collaborer  (à  un  journal)  ;  colla- 
liDraliur,,  m.  <|.  ro/itrihutioN  (à  un  journal). 

Contrôle.  —  .\voir  de  l'inlluence,  et  non  <lu  eon- 

h-nlp  sur  son  personnel,  sur  la  classe  ouvrière,  elc  ; 

•  liiiiiiner.  niait riser  un  incendie,  et  non  le  niellro 
sans  iinilrnlp  ;  avoir  la  direction,  et  non  le  contrôle 
d'une  sociéli'  ;  êlre  sous  la  dépendance,  et  non  ie 
rntitrnli'  du  ministère  <les  Postes  :  avoir  de  l'empire 
sur  soi-même,  et  non  se  contrôler;  avoir  de  l'aulo- 
rilf.  de  linlluence.  et  non  </</ co/z/rô/e  sur  ses  élèves, 
sur  ses  enlanls. 

Kn  français,  «  conirùle  »  signilie  :  censure,  cri- 
<ii|ue.  vérilicalion. 

Contrôler.  —  Sens  fran(,'ais  :  censurer,  critiquer, 
r  I,  <'.■  :  sens  aniriais  :  re/)rendre.  blâmer,  ffouver- 
ji. .  .  tiittitri.srr,  dominer,  i/i/laent<r.  .Ne  pas  ron- 
fondre. 

Conviction.  —  La   [»reuve,  la  déclaration,  la  de- 


Conv 
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Cook.  -  (:„i.i„i,,,  n.ornnsini.,,  ,.„i,,.._,.^ 
Cookery.  -  h.iiv  I,  ,„i,i„^.   el  no..  /.  .    / 
,le  hor.l,   '""•"  "  '""'■■'•'•*  •  '■"■l""""  (nusin,. 

-<;;^n-:!:t;,.:;r;;;;;,:;::r':;,:7"»^.-^.>- 

(."j":;;ir,^r:;':;:^;:::,;:-"'""''™ 

'  '•     '"    >'ii.(   lias   une  rnnno  •        i 
(ILn  clii,.,..  ^^    •  ~  '''«  '/"ali-e  /ers 

Coq-l'œil.  -  l{o,-.n(..  loMrl.e,,.-.  bi-Me 
Coquin.  -  Se  ,,.-o„o.„o  :  ro-hùn 

Coquerelles.    -  .:«r...d.,  ,,,„o.s.  oanc.vlals 
Corde.  -  l>ile  (,ie  hois). 

Cordeau. -(i„i,e(,o....oo...h.i..o,.n,-J.ev,.I) 
Corder.  -  K.npil,.,  (,|„  j,^;,) 

Corde  de  Roi  (.o.-.Jnrov).  -  v,.|o,„.s  •,  .-, 

"  '  '  '^'O'iis  a  rôles. 

Cordon.  -  |,i..,e  de  n-onl  (.r,.„.  ,e.re). 
Corn.   _  Ai.nMon,  ai.ii.Jon  .In  ,n„i^  «,   „- 
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"le  Itif  ffiillr.  l'I  non  tonsffii   corn  pahf^  (H.   |»    Y.), 

CorneilleF.   -    lUit    Hhur  tlf  rnrni'Ulfs     finoii- 
<  ln'l  ;  /icureii.r  dt-    coincillcs  :  t''|»(tiiv)iiilnil,    iiimiiic- 

Corporation.  —  I,îi  ror/mnifion  :  l'IioU'I-dc  ville, 
II'  si'cit'lm-iiil  iiitiniripal,  la  iiiiiiiiri|i{illir*. 

Corps.  -  (iilcl.  (Minisolc.  Iricol  ;  ror/ts  mort  : 
li(  .If  il'iiihre. 

Correct  (ail    ri^'hl  ).  —  C'est   vorrecl  :  .à  v  < 
lit"-  hicii  !.  oiitoiiilii !.  |iai-rail  ! 

VAvo  r'^rert  (lorl.  i'errt'')  on  anj;lais;  il  es!  corrert  : 
il  t»!  Il  s  hicii,  il  a  raison,  c'est  rimninie  ite  la  si- 
tu.ilimi. 

'•  Cou. et  "  poiii'  e.rnti  V.x.  :  ••  f;;  qii»-  vous  dilcs  lii 
f.sl  ..,ic.'.  I.  "  —  Ndii,  |.iis  <lii  t.)iil.  et-  i|iie  j.'  (lis  i.i  est 
'•.l'ul.  I.  I  (■iiricclioii  el  l'exacliliKlf  sont  ilrux  rliosfs  bien 
'li'liii.l.',.  Llloineiit  (lislinel.-s  (|ii"()ii  |ii'ut  ilire  (les  rlioses 
luil  iii.\,i.|i.s  avec  ln'aun*ii|t  d.-  coireelioii.  i-t  Taire  <l<s 
<  h.»,.,  iticHifcîcs  avei-  une  reii«an|uahle  exadilude. 

A.  H. 

Corrigeable.  —  l'.is  atrrifjpn       :  inconi^ihlo. 

Corvée.  —  Kneore  en  n.  ,11."  en  .Normandie  dans 
le  sens  de  :  journée  il'aide.  iur.ail  à  lauiiable.  coojié- 
r<ili\e. 

Costarde  (enslanl).  —  Flan  (sorte  de  larle). 

Coti.  —  Du  Itois  gf'ilé,  pourri,  écliantTé.  nialundre, 
l'ouiileux.  et  non  coti.  H 

Coton.  —  Tige,  l'ane  (de  pommes  de  terre),  el  non 
roftm  ,lf  patates  ;  trognon  (de  elionx)  ;  râpe,  rachis, 
l'àWc  de  iiuiïs  cl  n«»ii  colon  ,/f  btf  d'Iitiie. 

Cotonné.  —  Kn  désordre,  de  mauvaise  mine  : 
cheveux  rotonni^s,  avoir  lair  cotonné. 


i 
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Côtoyeu^.  -  AccW.„,o,  „,„n,.,,„e„,,  ,„„„,„,„, 
Couac.  _  U„l„,.  ;  charlatan  (,,„«,./,,. 

»H.-  la  luellc  Ô"u°l  l't'  ',  '°  '''  ''"'"  »""•'  f»"'! 

<letr''"~'-''™"''-''™'*a-so;a„,,U) 

Coude-pied.  _  c:„„.,fc.,,ie,l.  el  „„„  „.„,/..,„><, 
Coudre.   -  ,:„,„re,  irancl.an,  ,,,•„„,  „,„,,,„• 

Couette.  _r,.e.se.„a,le,,.a,le„e(le, le  d.eve,„|, 

'/.«"LT/.'a  '■"""*'"•  <■'*•'  'l"<"Jesui»   arrivé: 
^  ^^  <^'^'f/'-ifi  .  ii  ce  coup,  pour  |p  m. m  •  .  ^ 

déhflcie.  inonclalion  *  '  "''"/'  ''"«"  • 
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Coup 


Couplet.  —  Couplet  (porte  brancard,  porle-limon) 
«liin  lurnais;  charnière  (d'un  châssis,  d'une  porte). 

Couraîlleux.  —  Vagabond.  Voir  tramp. 

Courir.  —  Kntraîner,  exciter,  exercer,  faire  Irot- 
ti'i'.  cl  non  courir  un  clieval. 

Couronne.  —  l'rince  Koval,  [trince  du  sang,  et 
non  prinre  de  la  couronne  (crown-prince). 

Course.  —  Uôclarnalion  de  ses  fon  Is,  demande  de 
rcnilioiirseuienls,  et  non  course  sur  une  banijue. 

Courvée.  —  Yo'w  corrée. 

Cousable,   coûterai.  —  Pouvant  être  cousu,  je 

1  ninh'iii. 

Coûtances,  coùtements.  —  Dépenses,  coûts,  frais 
\'\  ilopcns  (d'un  procès). 

Coûtant.  —  Prix  coûtant  (qu'on  a  payé)  ;  prix  de 
io\ient  (|irix  coûtant  avec  les  autres  déboursés).  Ne 
pas  confondre. 

Couteau  à  ressort.  —  (Rouleau  de  poche. 
Couvé. —  (^^;uf  couvi  (un  peu  gAté)  ;  œuf  couve 
(sotunis  à  l'incubation).  V 

Couvert,  erfe.  — Couvercle  (de  plat,  de  chaudron)  ; 
<oiivertiiie  (délivre);  savonnette,  montre  à  savon- 
nelle,  montre  h  doulde  boîtier,  m.  q.  tnontre  cou- 
rer!e  (la  phupic  qui  forme  en  arrière  se  nomme  cu- 
vellc);  coiivorl  .re  (de  lit.  de  voyage). 

Couverture.  —  Capote  (top)  d'auto,  de  phaéton; 
housse  (de  fauteuil);  marquise  (de  véranda). 

Couvre-pieds.  —  Cette  pièce  d'étoffe  dont  on 
«  ouvre  if  lit  durant  k-  jour  se  nouune  plutôt  coucre- 
lil.  courte  pointe .  édreiion. 

Cow-boy.  —  Houvier,  vacher. 
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Cow  catcher.  -  Chasse-pierre  (d'une  locomotive). 

Crackers.  -  Hiscolins,  biscuits  secs,  craquelins. 

Crâde,  crâlée  (crow.l).  -  Fo.ile,  rassemblement, 
troupe,  bande,  compagnie. 

Crâdé  (crowdj).  _  Hempli  de  monde,  bondé. 

Cramper.  —Cramponner,  et  non  cramnpr  deux 
l'.oces  de  ,„élal  :  faire  Je  pli.  donner  le  pîi  au  bas 
<I  -n  pantalon,  et  non  /.  rrampor  ;  tourner,  et  non 
crnin/ter  une  voilure. 

Crâne.  -  Crue  ;  trovdlùo,  rrane,  grue  roulante  ; 
iratn-  cran^.  grue  bjdrauli.jue. 

Crank.  -  |o  Manivelle,  démarre.u-  (autom  ) 
2«  Détraqué,  toqué,  maniaque,  timbré,  irrespon- 
sable, crolm,  idiot,  n.al  équilibré,  qui  a  la  tête  à  1  en- 
vers qui  bat  la  cau.pagne.  qui  bal  la  breloque,  qu.  a 
perdu  la  boussole,  braque,  dément,  qui  a  un  coup  d. 
inarleau,  qui  a  une  araignée  au  plafond,  t^^te  féléo 
l'orveau    br.ilé,   écbappé   de   Beauport,   de   Longue- 

ointe,    bypocondriaque,    l.malique,    un    zéro,  ^,ne 
l'..se,  un  sot  k  24  carats,  qui  a  perdu  la  tramontane 
qui  a  une  chambre  à  louer. 

Cranker.  —  Démarrer  (autom.). 

Cranque.  —  Crampe  (contraction  des  muscles  )  • 
crnn(/ue  d'estomac  :  gastralgie.  ' 

Crapaud.  -  Un  dit  plutôt  éponge  (lare  du  che- 
^•il).  C. 

Craque.  -  Fissure,   fêlure  (d'un  vase)  ;  crevasse 
'i.'n  nnir.  de  la  terre):  fente  (entre  deux  planches), 
i<  ,  lêlure,  detraqiKunent  (au  cerveau). 

Craqué.  -  Crevass.,  fendillé  (la  terre,  les  murs)  ; 
ondue  (planche)  ;  fêlé  (v..se)  ;  craquelée  (peint.ire 
deliaquo  (cerveau).  ' 
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Gras 


Crasse.  —  Friponnerie,  coqninerie,  nuillionnôlelti, 
i'\  non  tour  de  crasse. 

Crate.  —  Kinbiillage  ii  claire-voie,  a  claie. 
Crater.  —  Kmhaller  h  ciniro-voie.  à  chiie. 

Crayon.  —  Ca  crnyon  Ijiit  .run  petit  Inhe  dans 
li>(|iiei  on  met  de  la  mine  se  noninie  :  j/ortf-mine;  Jo 
(K'tit  capuchon  qu'on  mot  au  hoiil  d'un  cravon  pour 
CM  protcger  la  pointe  s'appelle  :  protège-pointe. 

Cream  puff.  —  i;iiou  à  la  crème. 

Cream  soda  —  Soda  à  l.i  crème. 

Créditer  —  On  crédite  /i  ((uelquun  ime  somme 
djirgent.  mnis  on  ne  lui  crédile  pas  son  ignor.-mce 
<l Une  cliose,  sa  bonne  loi.  etc.  ;  on  en  lient  compte. 

Crème.  —  Prend  un  accent  grave  ;  ne  se  prononce 
pas  creume. 

V  on. Ire  de  la  crème  à  la  f/lace  :  prenfire  une 
i:lace  ou  une  homltc  glacée.  A  riilliclie  -.'/re-cream  = 

(lliU'OS. 

Crémeur.  —  Mouton  de  Perse. 

Crémeuse.  —  Kcrémeuse  {h.  lait). 

Crémone.  —  Iji  cache-nez. 

Crevé.  —  Ktre  crere  :  avoir  une  hernie. 

Cri.  -  .Sillloment  (d'une  locomotive,  d'une  sirène 
de  paciut'liot). 

CK!  DKS  ANIM.VIJ.V 

LaluMllc,  1."  iKuudon,  la  mouche  bourdonnent. 
L'aigle  tnnnnelfc,  f/latit, 
Laluucltc  grisolle,  tirelire. 
L'àuo  f)rail.  rudit,  renahle. 
La  brolji.s  bêle. 
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Lo  liii'iil  beugle,  viuyit. 
Lit  ItMlIlo  sou/fle,  beugle. 
Lt'  butor  bulit. 
La  buse  piaule. 

La  caille  mnvgotle,  mavgaude,  carcaille.    couvcaille 
Le  canard  nasille,  couincouine. 
Le  ci-vl  brame,  rail,  ralle,  rJe. 

Le  ehat  miaule,  ronronne,  file  au  rouet,  gronde,  jure 
Le  cbut-huanl  hulule. 

Le  cbeval  kennit,  s  ébroue,  piaffe,   ronfle,  souffle,  re- 
nâcle, casse  la  noi.setle. 
La  clièvrt-  bêle. 
Le  petit  chien  Jappe. 

Le  gros  chien  aboie,  appelle,  hurle,  gronde,  clabaude 
\ii  la  chasse). 

La  cliouelte  hue   chuinte,  froue. 

La  ci^Mle  craquette,  crécelle,  criquette. 

La  cigogne  craque,  craquette,  claquette. 

Le  co-'hon.  le  pourceau  grogne,  grouine. 

La  colombe  roucoule,  gémit. 

Le  cof|  chante,  coquerine.  coqueline. 

Le  coq  de  biuyére  dodeldit. 

Le  corb.-au  croasse,  coraille,  graille. 

La  corneille  by-aille,  babille. 

Le  coucou  coucoule. 

Le  cri(|uet  stridale. 

Le  croe(,dile  se  lamente,  pleure. 

Le  (kiin  brame,  rait. 

Le  dindon  gloug toute. 

L'éléphant  barrit,  barète. 

L  epervier  piaule,  glapit. 

LVtourneau  pisote. 

Le  laon  nile. 

Le  g.'ai  cajole,  frigulote. 

La  gelinotte  glousse. 

La  grenouille  coasse. 

La  grue  glapit,  trompette,  craque. 

Le  giillon  grésillonne,  craque,  craquette. 

Le  hibou  hulule,  bnuboule,  hue. 
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Lliinindclle  gazouille,  Irinsolte,  tri.sse. 

]/d  huppe  pupille. 

l/liyriic  rit.  pleure. 

Ij-  lapin  t/l(ij)it. 

\.t'  lion  JUf/it. 

].!'  loridt  et  le  nn'i'Ii'  si/fleni. 

I."  Imii)  liiirle. 

\jf  iMoiiiiiiii  pépie. 

Lf  paon  hniille. 

J.i   ptTio  pift  cause. 

I.;i  j)ic  j  icasse. 

Le  pigi'on  roucoule. 

\.n  poule  clnu.tse. 

i.is  petits  po>iU'i.s  piaulent. 

Li'  icnanl  tjlapit. 

I.i'  rossignol  ramage. 

\.i'  roiigi-gorgo  coquerine,  coqueline. 

Lo  s;inj,lior  grommelle. 

Lf  serpent  .v"///*?. 

Le  taijienu,  la  vache  mugi.s.ient,  meuglent. 

<;'e>t  lenseiiihie  tle  toutes  ces  voix  qui  l'orino  l'harnio- 
iiie  universelle. 

Le  Joyeix  Passe-Tek'.'s. 


Crible.  —  Tarare  (pour  vanjjor  le  grain). 

Cricket-bail.  —  Balle  à  la  crosse. 

Crignasse,  crif/ne.  -    Crinl're,  chevelure. 

Crimi^aelle.  —  La  coin-  d'assise,  et  non  la  coiu* 
criminel /c  (cvintmaï  couri).  R 

Crique.  —  Sens  anglais  :  ruisseau,  petite  rivière 
(creek)  ;  sens  français  :  anse,  petite  haie. 

Criquet.  ~  Dire  plutôt  grillon. 

Croca  —  Favoris  (façon  de  tailler  la  barbe). 

Croche.  —  hJées  croches  (fausses). 
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Aller  cror/if  :  se  loiirvovcr. 

Tek;  rro<;/ie  (crookeil)  :  mauvaise  lêtc. 

\{iiisonnci  croche  (de  travers). 

Avoir  les  ifeu.v  croches  (!e  slrahisme).  être  loiiclie, 

Son  chapeau  est  croche  (de  Ira  vers). 
Qui  a   les  pattes  croches  :  cagneux,  bancal,  ban- 
orodie. 

<llientin  qiiifiiit  </^.'f  r/vW/<».s'(desc.ocbe(s,  ''«s  boucles). 

Crochet.  —  Crochet  <le  bottines  :  lire-boulons. 

lue  réunion  de  crochets  pour  pendre  le  li»ige,  soit 
dans  une  armoire  ou  derrière  une  porte,  se  nomme  : 
/lenderie. 

Crochi.  —  Pas  français  :  crochu,  plié,  faussé. 

Crochir.  —  Plier,  courl)er,  fausser,  recourber. 

Croqueurses  (crackers).  —  V.  crackers. 

Crossing.  —  Passage  à  niveau. 

Croustillant.  —  Histoire  cioiislHleuse,  et  non 
croustillante  («pii  crotpie  sous  la  dent  comme  une 
croiîte  de  pain). 

Crouston. —  Heurrée,  tartine. 

Croûtes.  —  iJosses  (déchets  de  bois  scié). 

Crow-bar,  jimcrow.    -  Pince,    levier,  piod-de- 
ijiche,  pince-monseigneur  (outil  de  cambrioleur). 
Crowd.  crowdy.  —  Sowcrdde,  crdd<\ 
Cru.  —  Temps  cru  (frais,  humide). 

Cruche,  cruchon.  —  r;>.s/ une  buse,  un  lourdaud, 
m\  béotien,  et  non  une  cruche,  un  cruchun  ;  une 
bonbonne,  une  lourie,  une  dame-jeannc,  et  non  une 
cruche  eni/iaille'e. 
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Crusher.  —  (^onrasseiir  (à  pierres). 
Cuir  imtentp.  —  (liiii-  verni. 

Cuffs.  —  Miincliclles  (dune  cliomise)  ;   menollos 
(liens  il»'  siifch'),  poiirelles. 

Cuillfe .  (nii-ioro).  —  Lonchc,  el  non  cuilhrà-jtot  ; 
tnicllc.  m.  (|.  c.iùllvr  à  poisson  ({'.). 

Culotte.  —  Voir  Pluriel.  S\  elle  lonibe  jnsqnaiix 
piiiN,  on  rii(ii)ellc  pantalon. 

Cuil.    —  Voir  Colle,  vollei\  ndleur. 

Culvert.  —  l'oncean  (dieni.  do  Tor). 

Curateur  (ciiralor).   —  Conservateur  (d'un   niu- 

.<.■■.').  |{ 

Carrants.  —  Raisin  .le  Corinlhe. 

Custard.  —  Flan  ou  o'uls  au  lait.  H 

Cut.  —  Viynelle,  gravure  ;  rut-out  :  commulaleur, 
"Mi|.< -.irruil  ;  cut-o/jf  :  dolenle.  valve,  soupape; 
Cnt  it  ont  !  :  .Vfhevez,  finisse/  ! 

Cute.  —  Spiriluel,  subli!,  fin. 

Cutter.  —  Sk'igh  de  course. 

Cuvette.   -   Signifie  :  bol  à  laver;  ce  que   nous 
■'il>\H:Um<,  ruretlf  se  dil  :  petite  cure,  rureau,  baquet. 
Cyrus.  —  Blanc  de  Cijrus  (,ie  Cêruse). 
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Dairy.  —  Cn'iiKM-ic.  vaclioi-ie,  lailerie.   Iteurreric. 

Daisy.  —  .Miii-;.'iioi-ile  des  champs  (plante). 

Dalle.  —  Kaii  df  dalle  (île  pluie,  de  couverture)  ; 
dalle  :  aii^'e  (condiiisiint  l'eau  sur  la  ro:ie  d'un  iii^u- 
Jin)  ;  dalle,  ilalleait,  datât  :  cliéneau,  j;outlière, 
tuyau  de  descente  ([»ar  lequel  leau  de  lu  gouttière 
descend). 

Dame.  —  ('/est  sa  l'eninie,  ni.  q.  r'e.st  aa  dame  ; 
Comment  se  porte  .Madame  Leblanc,  m.  q.  M.  Le- 
blanc, conunent  e.^t  voire  dame  1 

Dame  (dam)  :  ch  lussée,  é<luse,  barrage,  digue. 

Dampeur  (daniper).  —  Clef  (de  tuyau);  registre 
(de  cheminée). 

Dandy.  —  Freluquet,  pr.'cieux,  mijaurée,  mièvre, 
petil-îiiatlre,  muguet,  dauiliu.  gandin,  lai,  hellillre. 
gommeiix,  précieux,  godelureau,  femmelelle. 

Dans.  —  Payer  trente  sous  dam  la  piastre  ([>our 
cent  ou  par  piastre)  ;  un  panier  dans  le  (au)  bras  ; 
passer  par  dans  (par)  la  cour;  six  lieures  dans 
(moins)  dix  ;  faire  un  travail  da/is  (en)  ilix  jours  : 
habit  dans  les  dernières  modes  :  habit  dernière  mode: 
dans  les  enrirons  de  (environ,  à  peu  près)  cent  pias- 
tres ;  dans  (en)  rien  de  temps. 

Danse.  —  Dans;  rire  (ipiick  dance)  :  danse  tour- 
nante, danse  à  deux  ;  danse  rarr<^e  :  quadrille  de 
lanciers  ou  un  lancier. 
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D'apparence  que 

i;i|i|iorlo  <|iie.  la  rumeur  <lil  quo... 

Darder.  —Se  laint-r,  fourer,  s'élancer,  saballro, 
Iniidre  sur   se  jeler.  et  non  nf  f/^/'v/^rsuiMiuelqu'un. 
Dare-dare.  —  Caliin-oalin.  coiici-couci. 
Dasher.  —  Taldier.  f-iinle-houe  (dune  voilure). 

D'avance.   —    Kcrire    h  l'iivanre.    el   non  écrire 
il'itritftrp;  élre  |troiu|»l.  expt'ililif,    et  non   iHre    du 
rit, ire  il   la  lieso.Kue  ;  .lu    l.lo    liAlil".   el  non  du  hl,i 
d'ardiiv,'  ;  .les  primeurs,  el  non  des  fruits,    des  lé- 
.^.'iimes  d'à  m /ICC. 

D'avant.  -  l.a  semaine  avant,  el  non  it'arant 
l'ib|ues  :  six  pieds  d'aro/it  (de  profondeur)  ;  d'avant 
'oiiiiiii- rti  :  j\  celle  profondeur. 

Davantage. —^\  un  sens  comparatif  el  non  su- 
perlatif :  Me  loule  la  classe,  c'est  Louis  «lue  j'aime  le 
jiiiis.  .'I  no:i  ilai'unUKje. 

Day  book.  —  Faire  le  journal,  le  hrouillon,  le 
iirouillard.  et  non  le  daij  book  (tenue  de  livres). 

De.  —  Ma  relier  di-  (à)  recul.nis  ;  ni  /'étais  de  lui 
'  ;i  sa  pla.'et  :  il  est  mort ///<  (.lepiiis  le)  moisdernier  ; 
l'Mv.'r  un  ac.Mupio  */■////"  (sur  iiiu')  dette  :  je  \\cns  des 
l'I''  les)  voir  :  la  maison  d'en  (en)  face.  U  ;  il  .leman- 
de  d'.-iitrer  (à  entrer);  je  crovais  de  bien  (je  croyais 
l»ien)  faire  :  c  est  f/c  ma  (c'est  ma)  faille  ;  trop  de  (do 
(lop)  bonne  heure. 

Deadlock.  —  Crise,  impasse  (au  Parlement). 

Débagager.  —  Déménager,  déménagement,  et 
tjon  dehai/iHiement.  Ces  vastes  voitures  reudsourrées 
j»our  elTectuer  les  déménagements  dans  lesvilles  s'ap- 
i^<^\\(^ni  garde-meubles. 

Débarquer.  —  Descendre  (de  voiture,  .le  vagon). 
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Debater.  —  OialfiiriuiilcnuMiluire. 

Debentures.  —  Ohli;;.! lions  .le  ville. 

De  besoin.     -  J'en  ai  besoin,  el  non  f/ehf.toin. 

Déliffé.  —  Kliv  il-hifp  :  avoir  mauvaise  mine 

Débiscaillé.   ~  ()j)icl,  .  liapeaii  d^'hiicaiit,'  :  usé. 
Iali;;ti»''.  d»' loi-nu'-. 

Débiter.   —  Dôeoiiper.  «lépeccr.  (ii-lailler  \\\\\  noii- 
lel).  ' 

Débouler.  —  U.'^ringoler.  loniher.  el  non  dbo\i- 
hr^  <-ii  hfts  -l'un  écliaraii.l  ;  la  terre  >i*^houle(i>él)imlo)  ; 

Débourrer.  —  Son  ospril,  son  intelligence  se  dé- 
veloppe, et  non  y  se  débourre. 

rébretté.  —  .Machine  dëhrettee  :  déran^'ée,  en 
désordre,  débrayée,  disloquée,  en  panne  (voiture, 
vagon,  aulo). 

Décalotter.  —  Décoiffe-toi,  et  non  décalotte-toi. 

Décapoter  (se).  —  Oler,  quitter,  enlever  son  ualc- 
tol. 

r    çà.  —  A  />art  de  çà  :  à  part  cela. 

Déchafauder.  —  Oler,  enlever  les  échafaiids. 

Déchanger.  —  Changer  d'habit,  prendre  ses 
habiisde  Iravail.  de  semaine,  et  non  se  décfianger. 

Décharger.  —  Libérer,  élargir,  acquitter  (un  ac- 
cusé, un  prisonnier)  ;  renvover,  remercier,  congé- 
dier (un  employé). 

.  Déchets.  —  Déobcls  de  charbon  :  escarbilles. 

Déchoquer  (se).  —  Se  défù.her,  reprendre  sa 
bonne  humeur. 
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Déclin.  —  Du  clin.  I;iiiil»riss('r)i  clin  («Inp-ltonnl), 
cl  non  (/ '  ilf'rli/i,  ta/nhri.iscr  à  >(  -r/iti. 

Décoller.  —  1*  NOir  fmitev  :  i"  \'.  lifpiantfr. 

Décommander.  —  ('.onln'inaïKlcr. 

Décompte.  —  lir-vision  (dos  voles). 

Décompter.  -    l.e  tlocleiir  /h  thuorn/tte  (n'a  plus 

'ICspoir). 

De  conte.   —  A  rùl.'-.   (uV's    du    mur.  et    non    do 
riiiitf  le  nnir. 

Décoter.  —  Changer  de   posilion,  se  d«''(darei ,  et 

Découpler.  —  ntMcler.  d.'laoher  (.les  vagons). 

Décousorai.  —On  dit  :  docoudiai. 

Décrépit.    —   .Mmi-   dôcirpi,    nininil';   dt-cropie  ; 
l'Jtiiviv  docr.'pil.   paiiviTs<e  <lt'rr,''piie.  i\(>    pas  con- 

InndlC. 

Décrowder.  —  Ciicnlei-,  se  disperser. 

Dedans.  -  Dfi/a/is  (dans)  la  rharnhrc  :  en  (te- 
'iofis  inunus)  d Une  heure  :  Sors  de  t/edu/ts  la  cui- 
sine !  :  .Sors  de  la  ciMsine  ! 

Si'  fdii'f  mettre  deilanx  signifie  :  se  faire  jouer, 
•'•irl.er,  el  non  :  se  l'aire  ineltre  en  prison,  an  vio- 
lon. 

Dédier.  —  NOir  Consacre. 

De  delà.  —  J'arrive  de  In,  el  non  de  delà. 

Défaçonné.  —  Il  a  perdu  contenance,  el  non  Çà 
!'((  ({efaronné.  \  ,  pif  in. 

Défalcataire.  —  Conenssionnaire.   nialversaleur. 
Défalcation.  —  Concussion,  défalcation. 
Défarger.  —  Désentraver  (un  cheval). 


—    IIH  — 
N'nir  Mr'fiaNf. 


fi  i 


Déa 

Défiant. 

Défoncer.  —  »  th'fnnrpr  0  mmuffr  :  <^lr«'  vnrnco, 
î-'loiiton,  insjiliuhlo,  f^oiiirrc,  youniiniid.  ijoulii,  l.onli- 
nii.pie,   avi.li'.  goiirm.'l,    lii.in.l.  giislnmom,',   «voir 
nu  iii.jiôlil    p)inl;i;:nicli.jii.' :  un  yni^'anliiii.   un    Hiil- 
llia/iinl,  iiii   Liiciilhis,   un    S,ir.lana|.Hlo  :    lairc  hom 
Idinrc,  lM)nii«M'|i(M-(':Iam|K'r,  (Ic'voror,  se  gav.T.  riian 
^'<'rà  f{u-«),  f,M-ass('iii.'iil,  jiloiilonnciiiciil.  j.'oi'liiiMenl. 
Idirc  lin  ilicii  <lc  son    vcnirc.   se   K""^'»'r,  t'ii_      'Trer. 
lioiilTcr*.  avoir  les  (l*>nl  longues,  so  n-irah'i,    hiUirr*  ; 
gros   niangciii-.    I.oiinc    roiinlidu.,    ogre.    (|iii   a    los 
veux  plus  gian.i  .iiic  h-  vcnliv:  IVslojcr,  !Vslini'r,  ri- 
p.iilh'i-,  .sV'in|»iirr('r,  joikm-  des  nirtchoires. 

Défranchisation.  —  Dégradai  ion  (rixilo  ou  poli- 
li.pi.\  soincnl  les  .I.mix)  .l'un  cilov.'n:  invali.laljon 
(•liiii  olii,  (liinc  ('loclion). 

Défranchiser  (dislraprliise).  —  Invalider,  dégra- 
«ler,  distpialidtM-  (un  <lt''pul.'-,  un  ('kTleur). 

Défricher.  —  !),'•<  hilTior  (une  éciiliir»')  ;  drlViclicr 
(un  rhainp). 

Défuntiser.  —  Trépasser,  rendre  l'Auie,  expirer, 
former  la  paupière,  dévisser  son  billard*,  passer 
l'arme  à  gauche. 

Dègo.  —  .Sohri.iuol  donné'  aux  llalie;,s:  \i,.nl  pro- 
bahlemonl  dp  da<iHP.  oiilil  dont  les  llali,Mi>  „i'  la  ré- 
|Hilali..n  de  se  ser-.ir  plus  souveni  .pi"à  I  .••!•  l.iir. 

Dégouttières.  —  (ioullières. 

Degrés.  —  Prenrlre  ses  grades,  avoir  .-os  grades, 
m.  (j.  nr  'ntivp,  tvnir  .sf>s  tf/'-n-f^-, 

Dégreyer.  —  D^f/n-f/^c-rous  :  déslinl.illez-vous  : 
*fé!/n'!/cr  (  iégarnir)  la  laide  :  sf  (Jer/r-f/n'  (se  débar- 
rasser, se  défaire)  de  ses  livres. 


^'BSiuri^:, 


-   H!»  -  Dégri 

Dégripper.       .SV  <U,,viiiin-r  :  ^in'iir<lim«'  grippe. 

Dehors.       I.'<'\l»'iieiir  m.  f(.  /f  t/f/iors  il'uuo  mai 
son  ;  r//  f/f-/////-.*  (en  sn>)  lie    sa    lorliinc  ;    en   tiefiors 
(>'ii  l'itilicllc)  (h'  si's  |)tii'oiils. 

Déjouqusr.  —  Di-jurlu'i-.  <l(«sc('n.ln' du  jmlioir. 

Délicat.  -    Nil  |i,is  l.»  .s.'us.li.  :  ,li/'firilc  i\  nourrir. 

Délivraison.  —  l.iviMisnn  (.le  umnlifiniliscs). 
Délivrer.  —  livrer  (à   ihuuicilr)  ;    l'iiii-e,   el   non 
il  hni'r  (.Iclivcr)  une  rau.ciic,  une  l'OMlV'rcnco. 

Déloquer  (lo<ki.  —  Ouvrir,  .Icsscnor  une  \o\nw 

iim|>iiu:('i  i  '.) 

Démaller.  —  l>t''|iouil|,T,  ouvrir  son  courrier. 

Démancher.  —Unis  drma/ic/iH  {U\u>,  déniis,  ciis- 
Jninl.  .lisloipu")  :  (léffiiie  (un  érimfaud);  cela  nie  tle- 
iiunir/ir  (me  déran^'e);  le  hias  nie  <( -inanchp  :  j'ai  le 
l'ias  •■u-oiirdi,  j'ai  des  roiirmis.  des  lourmillemenls. 
d.-s  |iit(»leineiils  dans  le  liras. 

Demander.  —  Faire,  fioser.  el  non  di-munifev  (ask) 

'li's  .|iiesli(.ns:  faire  [in'-senter  d.-s  e\r  ^ses,  demander 
l'inloii,  l'I  non  (h'mnnihr  (\euse  {ti.M{  t:vruse\. 

Démêler.  —  D.'la.ver,  délieniper  (de  la  poussière, 

de  la  larine). 

Démence.  —  Maisfui  m  tirmencf  (en  ruines,  qui 
^  ''M  va  eu  ruines). 

Demeure.  -^  Fou  à  enn-ruicr.  fou  au  superlaiif. 
a  ii.anils.  .■(  non  fou  à  d^moure.  \.  rranh. 

Demi.  —  Une  «lemi-livre.  el  non  une  //f///?>  livre. 
i''-uii  avaiil  le  nom  esl  iuvarial.le.  S. 

Démon.  Fire  on  d,'mon  :  èlre  lurieux,  irrilé, 
cil  eolère.  de  mauvaise  Iniu.eur.  indi-né,  houillanl,' 
•  n'iuissani  de  roièie.  V.   Yt/hc. 


«R'e**  '^nsssm 


Dém 


l-^O  — 


Démontant.   —    C'est,    ('-loim.inl.   (k'coiini-pfinl, 
et  non  r>,s7  détiKmtttnt. 

Dénerfer,  dénarver,  dénerver.  —  Aoylniser 
(Knicvfi- il  lin  olu-val  les  muscles  iibaisseiirs  <lt>  In 
•luoiie  pour  qu'elle  se  tienne  (Juns  une  position  iiori- 
/onlale). 

Dénicheter.  —  Dénidier  (des  oiseaux). 

Dent-de-lion  ('landelion).  -  l'issenlit. 

Dent-de-vieille  (old  wonian's  loolli).  —  Tarabis- 
fot  (outil  de  menuisier). 

Dentisse-ie  fdenlislerj).  —  Art  dentaire. 

Dents.  —  Màtelier.  dentier,  m.  <}.  fausses  ,l,;,ts  ; 
un  .ienlifiice.  m.(|  paie  à  dmts  ;  dcnls  (d.dVnses) 
d  ei("pliant  ;  (l<;its  /,iom/*e>s  en  or  :  dents  aiiriljées. 

Déouacher.  —  Déhi.cliei-,  débusquer,  et  non 
deoiufc/wr  (faire  sortir  une  bêle  de  sa  lanière). 

Dépareillé.  —  Cbose  dt-'/tareillee  (e.xcellenle)  : 
bouline  de/mn-ilL'  (il  n'a  pas  son  pareil):  i:aiit.s  de- 
piiit'iUes  (dépariés). 

Déparler.  —  IHvai,'uer,  délirer. 

Département.  —  M.i-asin  à  rayons,  et  non  ma- 
f/asi„  d  ■/mrtemi'nlal  on  à  deiHirtements  :  eoiiiptoir, 
i-'ivoii.  ,.|  non  département  des  modes;  service. 
iMi.Mis  que  département  des  mines  (au  (Joiiverne 
meni)  ;  service,  et  non  département  des  expéditions 
(d'un  iiiai,'asiii). 

Dépêche.    -    l'Apédition,    et  non   dépêrhe    des 
aff.iires  (dis()iilcb  of  business). 

Dépeindre.  —  Peindre,  dessiner,  p«  non   dép^'in 
dre  un  clieval  (on  ne  dépeint  que  pirla  parole). 
Dâpeinturer.  —  Oter,  enlever  la  peinture. 


s  *ii^,. 


-     li>I  -  Dép 

Dépendre.  —  Coniptor.  el  non  dépendre (iïc[)cuii 
iiiioni  sur  (|iiel(jirun. 

Dépenser.  —  laisser,  et  non  ^/''/y^y/.vr/- (sptn.l)  ses 
\ariiiict»s  il  lii  oainp.igno. 

Déplanter.  —  Sii[. planter,  se  suhsiiliier  l\,  <l»''pos- 
siil.  r.  ruiiper  l'Iierlte  sons  le  pied  à,  deslituer.  di'- 
iiK'ilr.'.  ivvorpier,  décapiter,  dé^'oler.  cnlbiiler  (un 
liviili:  drp/anter  (dt'-'^oler)  nn  oisea;i  (l'atteindre 
;i\ci'  lin  projeclilf). 

Dépoitraillé  —  .Mal  viMii,  acconlré  :  fa.irolé,  «-tri- 

i)in'. 

Dépôt.    —   Station,     -are;     versement,    arrhes 

ilIt'IHcil  ). 

Député.  -  Soiis-Miinislre.  sous-sliéiif,  el  non  dé- 
/////r-iniiiislre,  flf'/nt/e-^\iér\i'. 

Derby  hat.  —  Cliapeau-inelon. 

Dérailement.  dérailer.  —  Prononcer  el  écrire  : 
di'niillfniciit,  di'riiiller. 

H'l.it'svi„,.,it  ;iu  mol  mil.  (|iii'  i.'s  An-lais  proiioticcnt 
/••//.  ,1  ,|,,iil  MOIS  iiv(»iis  liiil  (le  si  j(»lis  dérivés,  jr  m,. 
'"'■'"■'■Il  •■'  diiv  ipic  nous  ."M  avons  iV',piiv.il."ut  dans 
'K'tre  l,in-i|,..  (>t  (•■,|i,ivH'.'u(  .'st  //.s-.sv.  Des  Français  ,pii 
vivent  ,1  r,, M, h,.,' lin  drapeau  |,iilauni,|uc  s'en  .somien- 
'"'"'•  '''■'•'■  '""l.ct  remi-ioieiil  (le  preicrence  à  «  rail  ». 
.\Mipere  a  tn.iive  ee  mol  de  „  li^se  .  en  usa<,'(;  paiini  les: 
'•■'■'Oi.aisdii  Canada,  plus  fn.neais  dans  leur  lan-aj-e  .pio 
'••■NX  de  Fi-anee  !  Si  nu  eût  enu>erv,.  „  lisse  ».  nous  au- 
iinns</w/.v.sr/-.  iMixxemcnt,  ele..  au  lieu  de  dérailler, 
(l'-raillement.  relevés  par  1  honilde  snnorilé  .pu'  nous 
avons  alla.-hée  à  ces  mois,  et  quils  nont  nus  en  an- 
glais. A. 

Dérêner.  —  Dites  :  reiûcher  la  rêne.  I{. 
Dérhumer.  —  l)ésenrhnn:er. 


'f?' 


Dér 


—  \'22  


Il  t 


Dérougir.  -  I/o.nrage  ne  derouf/it  (cesse)  pas  - 
•lejuns  nn  ...ois  ,7  .a  j,as  deronyi  (il  ses!  tenu  en-' 
ire  «Jeux  vins). 

cU^^'   ~    '■'■'"'    '''^"''    •••-•ani.p.e,   niAi  de 

Derrière.  -  Aller  vent  arrièi-e.  et  non  vent  d.r- 
r,ere  ou  lurent  en  arrière  :  le  has,  et  non  /.  ,/.,. 
r^^    de   I  église,    n  ;   le  derrière  (la   queue)  .J'un 

.         Dé..brier.  -  Déoouvri.-;  ôler.  enlever  (les  cou- 
vertures).  ^  "" 

D4sagraffer.  —  Dégi-afer. 

Désamain.  -  Mc-s  de  po.-lée.  incou.mo.le,  d'ac- 
cès d.lluMle,  et  non  à  desnmai,,. 

Description.    -  Signalement  (dune   personne 
d  un  voleui).  ' 

Désempester.  —  Désinleoler. 
Désenfarger.  —  Désentraver. 
Despatcher.  -  Kxpédileur  de  trains. 
De  spère  (spare).  -  De  ré.e.-ve  (hommes);   de 
loste,  supplemenlaire;  de  relais  (cheval). 

Dessoin.  -  (irand  lo.u-daud  :  i.nhécile,  huse,  ni- 
g.Mid.  el  non  ffrand  sons  dessein.  \.  crank 
Jai  d,'s..pin  (j',-,i  !e  dessein)  daller  vous  voir. 

Dessoier.  -Knieverles  fondations  d'un   é.lifice 
et  non  le  dessolcr  ' 

Dessous.  -  (iMde.nappe.  mieux  que  dessous  de 

/>.      so,.s.c,  non    dessous  U   tahie  ;  marcher  h.-as 

A    .1  ...sn.is.  e,  Hun  marcher  par-dpssous  le 

'r:.  'n  ■',''  "'"  ''''  '"  ^""""•^^  <*^""«  ""  ••'«•- 

<'hi),  aller  a  la  rume,  el  non  aller  en  dessous  oi, 


as  — 


Des 


rfn'  pn  (fessons  dans  ses  alTaiics  :   èlre  lijpocrile. 
-lissijiiiilé,  (l.'gnisé,   papelard,  higol,  ragot,  el  uon 

rtl'f'  l'il  (hasoUS. 

Dessus.  —  Voile,  m.  q.  (less,i!<  de  fanlenil  ; 
(Oiivie-plnt,  el  non  dessus  de  plat  ;  laie,  ni.  q.  des- 
sus d'oreiller. 

Détacher.  —  Déiicoler,  mieux  que  détacher  (un 

'•liev;il). 

Détailler.—  Mot  hizjirrcMienl  formé  de  dé-/î>-er. 
\ .  tir. 

Détasser.  —  Séparler.  faire  de  Ja  place,  et  non 
s>'  drtasser;  desserrer,  dépaqueter,  el  non  d>'lasser 

i.'es  oitjcts. 

f  Détors. —Avoir  une  cnlorse,  une  détorse,  une 
l""l"ro  .111  pied,  et  non  acoir  le  pied  détors.  DHors 
^i^'iiilit'  :  qui  n'est  plus  tordu. 

Deux.  —  Ils  sont  venus  tous  deux  (ensemble)  ; 
fous  les  deux  (l'un  après  l'autre).  V. 

Dévaliser.  —  Cambrioler,  cl  non  dératiser  une 

iiiiiison. 

Devenir.  —  iUler  cl  devenir  :  ..''  m-  et  retour. 

Devant.  —Deraut  (avant)  de  partir;  avoirle  vent 
dn-ant  :  avoir  le  voni  contraire,  le  vent  debout; 
der,u,t  declwmise  :  plastron,  cliemiselle;  :'  est  ar- 
nv,.  îiv;ml  el  non  devant  moi  (s'il  s'agit  de  temps)  : 
l"'''t'ln" /^  ^/'Tf/ziMles  devants);  le  devant  {Va  têle) 
d  un  li-.iin. 

Devoir.  --  Kiro  ni  devoir  .-  êire  en  service,  <ie 
sor\i.,..  en  foiirlion.  et  non  être  en  devoir  (oni\\\\s). 

Diablant.  —  Ceft  contrariant,  embêtant  •,  et 
non  C  >'st  diablant  !  \.  bâdrant. 

Diable.  —  \  oir  Yàbe. 


Bia 


—   Il>i  - 


ï|^'.':~  :--■'-* 


I>iary.  _  .\gcn<ln,  n.ômoire,  classeur. 
Différencer.  -  Diir.'.renrier 

r.,^,!""'- "^ ''''"'■™- '''■//■-'"- '''^<o^„,^  ,,.,, 

Oùne  novel.  -  „„,„„„  4  ,u  .0,,,,  ,„,„„„  „„„ 

"i"n  ...o,„) .  sorv„e  .le  l„ble,  et  non  se,  à  ,/,•„„. 
D.pper.  -  O„se,-oie,  lou-hc,  poohon. 

.lefXte7e7n'::1  •'''■;''  '""■''  '■»""'■  "'— '■ 

^       '"^'  '"'^f  ''e  charge,   chèvre. 

■Uiscarter((liscardi  i.\-...i  i 

y  "'^•"^^•-^^^"•l^'i-. enlever (.iescarles). 

Discompte  (.lisco.inl). -Escomnip  .      • 

L'î'compie,  remise. 

Discompter.  _  Escon.pie,.   f^ij..  ,,„„  ,.     . 
rabais.  ,  ^     ''  ''^'^^  ^ne  remise,  un 

Disconnecter.  -  r.isj„i„,|,,,  j,,„„i,.    ,„,^^^,.^^  . 


-  ^^^  -  Dis 

<o..|..'r.  enlever,  rompre  la  couu.M.nicalion  (au  lélc- 

|illOllt'l.  ^ 

Discrimination.  -  Akù-  .le  parli-pris,  el  non  arer 
<hsrrnnu,ot,on  ;  aj^ir  à  |.,  légère,  à  tor!  et /t  U,,vers 
pl  non  su  us  disrriniinafion . 

Disgrâce.  -  Sens  anglais  :  infamie,   (nrpilu.ie 
'::i-m,n,..,  I.onle,  .lésl,onne..r  ;  sens  français  :  perlé 

t   "\!^'-'^7^''«'l"«'"l"'-.  infortune,  malheur. 

>t'  l'.is  ion  fondre, 

':^i';'/  'lonc  .le  .lire  :  C'est  disf,rarieu.j,.  cest  un' 
'l'S'n-ar.  !.  pour  Crst  une  honte  ;  voire  con.luile  est 
'l'-iron.use,  pour  :  voire  con.luile  e.l  houleuse, 
•  -I...Moranle  pour  voire  lannlle.  K„  hon  fran.-ais  . 
yroneur  signifie  :  désagréahie,  .Jéplais.ni;  e 
"""  ■  l'iiniiliant,  honleux. 

Dispendieux.  -  si  „n  achat  n'occasionne  pas 
''"""es  dépenses,  dites  :  achat  coùteua^  ;  dans  le 
i;-  çou,rau-e.  .liles  :  arfuU  dispendieua:  (conune,  par 
t'X'-'uple,  un  aulomohiJe).  * 

Disputer.  -  Gron.ler,  réprimander,  et  non  dis. 
m.  M     '"'""  '  ^'•''«"«'•' ^'•«•""^eler,  marmonner, 
'  o  ter,  maugréer.  ronchonner%  et  non  disputer 
11)111  le  leinps.  ' 

:;/;;;5:;:r"  "'•  ""'"""^"'•' ^^  "^-'-^  - -- 

^^^Dissatisfaction.   -    Dissentiment,    mécontente- 

Divineuse.  -  Devineresse,  tir   .se  de  cartes   nv- 
tlionisse.    chii-om'îni^ionnf»     »-  ctaiies,  pj- 

man.ienne.    ■^"'•'"'^'""^'   "-^■'•«."^""c.enne,   carlo- 

Divorce.  -0„el  tapage,  chahut,  potin,  brouhaha  î 


I>ji 


lio  - 


^ 


^t  non  (Juel  Uinorce  !  ;  cUnhulev,  Uùv'^  dn  (a,.-,^P 
non  m^„er  le  dirorre.  V.  //./V,  '  ^^' 

^^^Aiim.nerobette(.„.,i.nn.,,>ea-C.o.Hc,.^ 
Dock.  -  Knilmna.lore,  .h'-l.a.va.l.Te  •  ,n,ai    h-. 

'••"  °''^:'r,;„.',; ''r'7'--  ""-■■  ""--.  .-use,.  <„„, 
<.iu.n  lo;.»";  ','"  """  '■""■'•  ■■'  °''-  ^'  "™  "'"""• 

's'u;  sa  /ei.on  de  niiisinnf»  •  donno^-  '<•..•,..  ... 

"  ""  i".Mv,-e  ;  «  ,/.,,,«„.  à  ,„;';,;■  'V'.  '  "'""■"■ 


fe^;. 


-  ir, 


Dur 


Donne-lui  (v/  (^mnc  il  fo  hi.n)  :  voir  confer  çà 
Ihnnes-;,  (^^ve  il  to  l.im)  :  bravo  !,  très-bien  •    en- 

\oi.'  Fort  ! 

Dormant.  -  r.on^M.erino.  Irnverse.  et   non  dor- 
»,o„t.  e(  en.ore  nioir.s  tie  (.Je  cbeniin  .Je  Jer). 
Doucine.  —  J.Hni.M-e.  cuir  (h  rasoir;. 
Doutance.  —  .Soiip.;on,  .Joule. 

Downer   -  Tomber,  renverser,  aballro  un  adver- 
^'ir.'.  \.\  :  Il  r„  tloicnc. 

Drab.  —  Gris-bnm,  bei-e  (.Jrap  ou  éloiïf). 
Draft.  -  Dessin,  .levis  ;  Iraile  (imnfjue). 

/  ^'^""î  .r.  ''^"'"  ""'-'■  "  ''•   ''•'''■'^'^-  ^^  "on  à  la 
'/'v/.v  :  le  (louage  .Ju  bois,  et  non/./, /,v,r^ 

Drav.-r  -  ,.-|oller,  f.ire  le  JloUage  du  bois  ;  dra- 
"l'r  :  (loueur  .Je  bois. 

Dredge,  drod.e.  -  Dragueur.  .Jrague.  .ure-môie; 
'"''/'r'.'-harf,.  :  gabarre  à  vase,  n.arie  ..alope 

Dress-maker.  -  Couluriere  (modfsf.  ne  se  dil 
'."œ  l-ur  les  ouvrières  ou  marchandes  .Je  chapea.u) 

■^^rTr>-   ~/^''"^"^-  '''"^"'  'l-eue  .Je  u.orue 

^         ;     ■"^"  7;;  '"«  Anglais  appellent,. ,,v,//.,,.,«,v. 

I'"  ""  •'  l'-oudelle).  Crac  ;  en  /ull-dress  ;  en  -M-ande 

''■""^*"',  babil,  en  Ira.:.  en  «landt 

s..^.|j^.^'"^'  ~  ^^'•°'"''''"  «0"  driffalll.  (ses  nippes, 
- -IMs.  sou  mat..riel  de  ferme,  ses  (rus,!^^^^^^^       ' 

^^^■^  Kxercice,  ,.,11,,,.,.  ,,|,_,.,i,,„e,  g_v,„„u|,s.,„e,  callis- 
./,-!/'■  s?il'''',''  '"■'"■'""»'■  '"ilil»"-e.  ..."nœ„v,-e.  e,.;«- 


L'ex 


i2H 


DIULL  :  Lexercice 

Ahiml—  Tiirn  :  Diiiii  —  Imi:-. 

Ai/ninrc  in   Sinijlf  File  :    l'oilcz-vmis    cri  .iv.uéI  à   li 
lilr. 

MIen  —  tifin  :  Allm    -  Ikmi  oh  Ganli-  W  —  vous. 
Al  Ike  llnll  :  \h'  junl  IVii,!... 
Hiitlalinn  in//  fi'/ninre  :  H.itiiillori  m  avant. 
////  niini/ti-r  :   l'ar  le  rmiiifro. 

%  f/if  /lif//it  f„v  Uft)  :  Gtmli'  ii  dioil."  (ou  gau.hr)  ou 
l'iir  II  (Iroilc.  clc 
C/ifiiif/p  —  Sie/t  :  CoriliT  p.is  ou  Cliniigt-z  le  —  |»,m, 
dose—  Mair/i  :  |»as  snivs  —  Mardi,.. 
(Uo.se  vanliii  :  Sn  ir/  les  iaiif,'>;. 
Coi/i/tani/  ro/ninn  :  Cdlonnc  iji>  (•((iiijiagnii'. 

ih-ploy  Outu-ards  :  l).'pluy..z-vous  vers  1.' (I.'liors. 
IJis-miss  :  Hfim  — |»(./. 

Double  — Miivvh  :  Pa.s  juryninasliciuc  —  Marche. 

Ease  —  Spririf/s  :  Chi.-ii  au  — cran. 

E.vamine  —  Avm/i  ;  Visite  des  —  armes. 

Eyes  —  h'vonl  :  Fixe  ! 

E.vlmd  :  Kri  tirailleurs. 

Favinij  Hifj/il,bep/o!/  :  Inkc  à  droite,  déployez —vous. 

Fa//  in  :  Uasseinith-incnt  ou  A  vos  rani's 

/'/,/•  Bttifonels  :  Baiomietle  au  canon. 

For  /nsper/ion.  Port  —  Avms:  Pour  linspeclion.  l'orl  - 
d  .innés. 

Fovin  Compaut/  :  Forin.'z  la  compagnie. 
Fonu— Fours  :  Par  — .luatre  {ou  Doul.lezies  fiies). 
Fonn  sections  :  Formez-vous  en  sections. 
Form  Tiro  —  n:ep  :  Formez-vous  surd.'ux  rangs. 
For  —  irard  :  En  a  —  van  t. 
(iround  Arms  :  Arme  à  terre. 
Jncline  :  Oblic|ue  on  Obli(|uez,  ou  Appuyez. 
/urlining  to  the  lUght  :  Demi  à  droite. 
Jii   sucression   aùcunce     in    Fours  :    Successivement, 
avancez  par  tpiaire. 

Leadiufj  section  :  Section  de  base. 


U^. 


li>    - 


L'ex 


/.■"■/.•  Unit  :  Krriih'^  !••  .imi 


.)/,„■/,■  -  Ti 


"le  :  .Mar.ni.  ^  |,.  t.  |>. 


''//  //i"    Itiijht    (.,!•  A^/V,  .    ^;| 


lll.nl 


'    ^011  ;.MUc||i). 


lan-.-rii.'iir    d.-    ,iiiv| 


loii- 


<h;h',-  Ai 


|{ 


•'l'iisc/  oriiH' 


'>li'ii  Hntikt  :  (hivr.'/  I 


Sh'p  II  ir/,-   :   |> 


/'//'•  .1 


<>  iani,'s. 


•llll"/    les  !•' 


^"■•■"'.IIJ.V. 


i''-<i'iilr/  arii 


n 


!>'■/,■  ~  Marri,  ;    i« 


J*'- ir  /•;/,■<!  —  (: 


iS    il(  (-.'Il 


.M,.r.| 


irt'r 


]',•■! 


'nnil  /t'rinlv 


R 


■Si'ITr-tili's    —   C 


ir 


>llVli'Z. 


A',,//,/  _  /y, 


i't'(»nil;'/    I 


"'-  riiii 


'  "!''■   1"//  «.illrlii 


'>■>'■  :  A   .Irnitr   ;iii   — 


rni'lllrlil. 


'''•'"  ■  <:*'."lg,.„l,.„l  ,1,.  .li, , 


/l'i'/li/  l-'„riit   ;  |. 

■''■"l'il  l-.r  /..y/i  _  /,„./,,u' 


"niii'/-v,)i|. 


'llHJIl 


A'//////  ( 
lli'lhl 
'■Il    i:niiin 


Ap, 


"lyrz     à     (Jiuil, 


ion  ,1 


uu  ,1 


ir   /,^/V)  _   7 


urn  :    D 


l'iiii 


/.f'/Vi  —    ]\/iee/  :    i; 


a  ili'dilc  (ou  gauchi"). 
ori\.'i-.si<in    a   —   droit,, 


S>ilii/r  /,!/  nu, ni) 


l'rs  :  Sal 


Sithil,-.  Jii'iijiuri  iHe  l 


•!<•/  par  niiiiK'iM. 


>'"'•//://<  l„  11,^  i.;.f,n,   .  ^^,^., 


une  :  Salm-/  au  ju-'i-r. 


ion  rn  lèi, 


"/h  Fnvm  :  .S.v(ion<.  lonn..z-vous 
ojiv.'rscz  il  droitt". 


■^'■r/i(,,t.1  Itit/lit  (,„.   A 
'    '"■""■'•  ""/   l-'aiirhr). 

•"^■"'•//'>//.v.    //////,/  ir/,,-p/  :  s;..,-iions    c 
•''■'■"'•''■*'•'">•  ••  An,,.,  sous  I..  I.rn. 
>h<n,l,ln-~Ar,„s:  |»oHrz  _  ,■„„,.. 
•^"",'/-.lmv:  An,..--,  lalHv-|..|j,. 
•V'V"' .!v/;,s  :  Annr  sur  lopaul.- 
■'^■l»n:l    -Hait  :  i:s.oua.l..  _  Halto 

.va/<Y-/,M„.  :  Gar..z-vous. 
■Slan,lat-^Ease:  Kn  plaev  n- -  no. 

^.,W«,       A-«..:L-ann..au-p;ëd; 
.s,a,iU~has,r.  l{.._p,js. 
•S/a/,./  /o  :  .v„,  iais,vau.T 
.s/^/,_,>,/^  :  .Mai-.-l„.z  _  Laig,. 


Dri 


—    I.l!)  — 


Siri,       Short  :  .M;inlir/  ~  Coiiil. 

Tok"  If,  .lr,«,  :  p,,...../  lar {ou  Annrs  .„  .....ins) 

hml  -  Anns  :  I)..,-.  ....I./   -  An....  nu  An,,,,  a  l.i  ,„u,„ 
I  iiininij  ah  .ut  .   Dririi-loiir. 
TiirtuiHi  tn  thr  Idht  ;  T.mji-  à  .ln.il... 
/■«/r./.  /laf/oiirti  :  WrinrUr/.  In  l»jiï,.„i„.||,.. 
f'njii/i-  .Inii.v  :  |{.ii,i|.r/  |,..s  JaiscciuK. 

Drillcr.  —  1"  Tniiler  .liircmeiit.  V.  ,lross,-r. 
2"SVxei-cer,  senlraitu'i-,  laiie  .le  lexeniie.  .Je  la 
gvimiasli.|ii,..  .Iresscr,  fomier,  si  vler. 
30  Pcicer,  lorer,  perloivr. 

Droit.  —J'ai  droit  (j'ai  ledmil)  ,le  pariir.  .Je  rcs- 
Icr,  (>l.-. 

Drôle. —  CVst  un  rien  de  drôle  :  un    olienapan 
un  vilain  .liôle.  V.  trai/ip. 

Drôloté.  —  Pas  fran.,ais  ;  .lire  :  .Inileiie. 

Drosser.  —  Drosser  quelqu'un  :  rcs.- .  n.ln.inis- 
trer.ii.s  ..oups.  hauvvoy,  loner  .Je  coups,  casser  les 
mns.  coiTijrer,  Imiicr  les  oreilles,  J.atlre  .-onune 
l)lalir.  loMiJ)er  U,r;,s  ra.TOMicis  sur,  com-er  .lun- 
porlan.-..  verlemenl,  Jonellcr,  cin-ler  .le  conps 
Jo.iaiiirr.  cravarl.er.  cla.|.ier,  Killcr,  gauler,  cl.abler' 
souJneler,  .Mriiler,  l.allrc  h  plates  .-oulures,  faire 
voir  .les  ci.an.lelJes,  .les  étoiles,  laper,  Jesser,  pocl.er. 
<lonner  les  élrivières,  une  volée  .Je  .-oups.  un  savon. 
Drug-store.  —  Dro^'uerie,  [)liannacie. 

Dryer.    —    Sécl.oir  (pour    linge):   siccalif  (pour 

poiiîîui-e). 

Dû.  —  I.eirain  entre  en   gare,  <loil  arriver,   est. 
allen.Ju.  et  non  est  dû  (is.Jue)  à  .inq  Iieures. 


'^«T        J  »J1.- 


—  \:n  — 


Dud 


Dude.        >  oir  Uand;/  cl  fraù. 

Dull.        IV.nps  ,/u//  :   ...orno.  Iris,,,    „„,„««„,, 
'"ii.n.u,i,so,„|„.e,  i.nimnix,  pluvieux. 

.^.^  Ht  >n  pas,  les  {illaiics  no  vont 
l-'^.'  '^1  !.■  marasme,  la  moile-saison 

<^'-val,/,,//:  sans  énn-^i.,  sans  c.>>ur.  mou. 

Dumb-bell.  -  llallore,  poi^ls  |.„„.<|. 
JDummy.  -  .Mannc.,„in.  fan.s.e  annonce,  houlnlle 

Dumping.  _  yo  a,un,,inf,  :  in;,.|.ar.'.   inlonliie 
""  :  ^''.M'I.-zpas.ronluies.  ""tniiie 

^nr     ~Undnr(io\,)  .le   cochon.    \)ovnùv  dur   ■ 

•''•'^'•''''''«'''^-^'o•'^^'^o^nicp.o|•on,KMul,• 

Durson.  -  Ccslun  n.sla.nl,  „n  hourn.,  ,.n  ,|,n-à- 

^  Duster.    -Ça.he-poMssicro,  pa.-P  poussière,  blou- 
Dynamo.  -  Kst  fénjinin. 


E 


Easy  rhiiir.  —  Heryt'i'o.  (lAnoiisi'. 
Ebouillanter.     -  Inruser,  cl  non  t'hnnillnnli'r  du 

:h-. 

Ecaille.  -Coinillo.  fl  \um  t-railh  dii'iif.  Clin- 
cnne  des  valves  d  une  Iniîho  se  nomme  m/zV/f  ;  len- 
semltle  loi-ino  une  c(n/uif/f. 

Ecartant.  —  lue  ville  on  Ion  s'éjuare,  se  perd  la- 
eilemenl,  el  non  iinf  riUf  ritirtante. 

Ecarter.  —  fCfurt -r  (e^^rer.  perdre)  son  elia- 
peaii  ;  s  narlcr  (s'égarer)  dans  la  lorèl. 

Ecartiller.  —  Keari|iiiller. 

Ecarts.  —  K|)arvins  ,;uie,  néfant    i'dn  elieval'. 

Ecclésiastique.  —  .Meml»re  cpieleon(|uedn  clergt'. 
Si  on  parle  d'un  élu<iianl  en  lliéologie.  on  dit  :  un 
sémuiarislo. 

Echappe  —  Avoir  uneer/m/tfte  (éeharde)  au  pied. 

Echapper.  —  Laisser  aller,  l.iisser  s  ecliapper,  el 
non  ec/ia/i/tf'r  un  cheval  :  laisser  lomber.  lAclier.  et 
non  er/t(i/)/tf'r  une  halle;  il  Ta  échappé,  el  non 
ci:/ia/t/tf>  heWc  :  ce  mol  lui  a  échappé  (las.'le  de  mé- 
moire) ;  ce  mol  lui  ''.s/ c'chajipc  (par  inadverlance). 

Echarogner.  —  Couper  à  la  di.ihle,  mal  (ailler, 
déchiqueter,  et  non  ér/tarof/nrr  (les  cheveux,  la 
barbe)  ;  mal  dépecer,  mal  découper  (un  poulet)  ;  ecor- 


L. 


MÊÊÊi 


-  i:i:{  ^ 


Ech 


<li<i-.    .1  non   erharofiiifr  U'   visngc;   tTon  Imiiv,    <l.i 
rliiiiiii'.  cl  non  rrlniroi/iiiiri'. 
Iv  II  ilionnt'i .        Kcliiiivloniicr. 


/'■ 


Echiffes.    CliilTmis.  rliiirrs.  cl   non  ihs  fr/ùf- 


i 


Echiquotte.  Mcllrc  .In  Lois  m  |.il...  .-n  .Vlii- 
•|iii'  r.  l'I  non  fii  l'ihitjut'ft-. 

Echo.  l/iitmos|i|i.T('osl  sononMl  ji  .1."  C'clio. 
-  I  iH.n  h-  fr,„/,s  ^sl  érho.  W  ;  il  V  II  .|,>  h',  r.'.sDniinn'.' 
li  :  il  'Ir  l-.rliu  .l.ins   (Tlh.   s.ill,.,  ,.|    non   wtt,-  xaH,' 

Echouor.  C,.   (l.u  =  ur  ...|    v,.„„    se  ivf.i^ior. 

il  iKiii  ir/i>ti(i-r  on  s't'('/ii,itrr\n. 

Echousser,  rsourhn-.  —  Kssiiilor,  .It-fiicInT   cn- 

I'  M'I"    li'S   SOIIclics. 

Eclairer.    -    Krj.iiror  à  (|ii('l.|n  un,  .-t  non  ^VVr/// 

'l,("hlir,(n   qui   es!  .lans   lol.sniiih'  alui   nu'il  se  .1 

Eclaté.  ^  Il  .-rst  ,>rla(C  (il  a  é.luir")  de  rire. 

Ecolleté.     -  O.collel.'. 

Ecolier.  —  l.e.s  coliZ-iens  wx.  ,,.  |,.s  <'Vv///Vr.v  (,1'„„ 

''l>|  ll'l,'!'). 

Ecceuranterie.  -  Chose  .légoùlanle,  ée,e,iranle. 
i<  |'<tii>s;iiii.'.  r«  |>ii;.'niinle. 

Ecole.  -  i:nseij.'n<M-.  èlre  insliluleiir.  inslitulriee. 

M.i.iix  .|iu.  fttirc  l'écol,'. 

Ecornifler.  —  .SignilJo  :  vivre,  nwm^r,.,-  niix  dépens 
M  Mi.lnn.  \;.  pas  !e  spm.  do  :  espionner,  inuudiarder. 
turi'lt'i-,  ciiit'i-. 

Ecornifleur.  —  C.Vsl  un  n.ourl,;.r.l,  un  délateur, 
lin  lurrleiir,  et  non  /,•//  ,,„rni/l,',ir. 


i 


w 


W.-^^^'JbèL^c-^m^^^^:^^^^^^^ 


Eco 


—  i:u 


J 


iU 


Ecosse.  —  Cosso  ("le  pois,  de  fèves). 

Ecrapoutir.  —  Kcrahouiller*,  écraser,  nplalir. 

Ecrire  pour  (wrile  for).  —  Demander  par  ('crii, 
par  lettre. 

Ecruelles.  —  Kcroiielles.  scrofules. 

Editeur  (edilor).  —  Médacleiir  (celui  ipii  n'ilii,'»-)  ; 
éditeur  (celui  ({ui  publie  nu  journal).  Ne  pas  con- 
fondre. 

Editorial.  —  l/arlicle  de  lêle,  les  articles  de 
fonds,  la  |)age  de  fonds,  le  premier-Montréal  (du 
«  Devoir  »  du  «  (lanada  «),  le  premier.  Qui'dtec  (du 
«  .Soleil  »,  de  1'  «  .\clion  Sociale  »),  ni.  q.  l'ditorinl. 

Efface.  —  (îonime  à  elTacer. 

Effalé.  —  Décolleté. 

Effardocher.  —  Kssarler,  enlever  les  hranclies, 
les  Itronssailles. 

Effets.  —  l'iiyer  en  nature,  m.  (j.  payer  en  cffi-t;^. 

Effeuiller.  —  I''euilleler  (un  livre). 

Effieller.  —  Sarraclier  lAnie,  se  rendre  malade, 
et  non  ft'effifUpr  à  (|uel(|ui-  cliose. 

Effort.  —  Kparvin  (lare  du  cheval).  C. 

Effrayant  —  Il  fait  très  beau  et  non  :  Il  fait  beau 
c'eut  pffrnijiinf. 

Egg  plant.  —  .Aubergine. 

Eglise.  —  Temple  protestant,  et  non  e;/li.<e  />,v/- 
tesUinte.  On  dit  cependant,  en  parlant  de  la  religion, 
et  non  de  l'édilice  :  l'église  prolestante. 

Egousser.  —  Ecosser  (îles  pois,  des  fèves.) 
Egrémiller.  —  Kgrener  (du  maïs)  ;  émielter  (du 
pain). 


iiffît 


tadÊÊ^mÊom 


ÊU^jr.':s^£^^^:^:^^ô"^.j 


'i^^-^itmÀts^ 


IjL'.:JL: 


—  i:{?i  — 


Eja 


Ejarrer.  — Tomher,  f,'liss('i',  et  non  s'rjarrer. 

Elévateur   (elcvalor).    —   Asronsoiir    ([»oiir   [ler- 
sontx's)  :    Mionic cliai-f^e   (pour   ranlcaiix)  ;    eiilre|iôt 

(|i(Hii'  le  '    .-.in). 

El-  vor.  -     î,f\<    .  cl  ii(>n  t'iecer  les  veux  <iii  ciel; 

*li(Mi   il    :;•  \\v c 'fi-.'  (juM'ien). 

Eliufeuo.        ''scof.'i-ilTe,  l'cliahis.  gr>n(J  et  (liiot,  et 
iinii  f/rd/nt  c/inf/iif'. 

Elisablo.  —  Kligihle. 

Elonger  (s").    -  SV-lendre,  sY-lircr,  s'allon^'er. 

Emanation.  —  lùnission.  et  non  t'manation  diin 
liicr,  dune  injonclion    U. 

Emaner.  —  Kmcllie  (un  l.i-el)  :  d.'.cmei-,  éniettie 
'un  iiiiindat)  :  lanc<>r  (une  assignation).  H. 

Embardée.  —  l-'aiie  do  mauvaises  alVaires,  sen- 
.:.Mgei-  dans  de  mauvaises  entreprises,  tnire  des  sot- 
tises et  non  des  e  m  lui  niées. 

Embarrer.  —  .Melire  sous  (  lef,  sous  verrou,  cade- 
nasser. 

Embarquer.  —  Monter,  m.  ((.  embaniuer  en 
voiluie.  en  oliemin  de  1er.    sur  le  .ios  de  quelqu'un. 

Embelle.  —  .\voir  beau,  et  non  aroir  emhelle  ; 
proljler  de  l'ooeiisiou,  saisir  l'occasion  aux  cheveux, 
et  non  (tvendve  sdii  embelle. 

Embrunir.  —  Le  temps  semhvunit  (se  couvre). 

Emergence  —  Cas  pressant,  cas  d'urgence,  d'ac- 
cident, de  lone  majeure,  cl  non  vus  d'emeryence 
(case  ol'  ernergencv). 

Emérite.  l'ro fesse ui',  mede<in  emeriie  ne  si- 
gnitie  pas  exc<',l  ni,  mais  en  retraite,  ou  qui  a  une 
longue  |u-ati(pie.  .\ .  V. 
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Emites.  —  Il  y  i\  «les  limilcs,  un  bout  el  non  cIp.^- 
t'iNt'fes'  h  loiil  ;  (Mie  jriieiix,  et  non  être  paurre  sans- 
t'/fii/es.  y.  rassf'. 

Emmalicer.  — Ucndro  ni.ilin,  niéchanl,  aonriAtre, 
Itoiiirii  :  aigrir. 

Empailleur  (uin|iii'i')  —  .\ii»ilro.  juirc  (.l'iino  par- 
lit'  «le  halle)  ;  ('//i/Kti/Zt^/-  ;  arhilrcr,  jiii:er  (une  par- 
tie) 

Empaillure.  nnimilliiffe.  —  .\rltilrai:e,  drcision 
•  l'un  arbitre  ;  le  l'omis,  et  non  /'('//i/xtUfiire  d'une 
chaise  :  rein|iaillai:e.  reiii[»ailh'nient.  el  non  /'c/ti- 
(KiiUiirc  d'iiii  (liseaii.  l'.n  pailant  diine  chaise,  on 
dit  phitid  :  fiinner  rt  eannairc 

Emphase.  —  SiiTiiilif.  en  français,  pompe  alTeetée 
dans  ini  discours:  i'tti/t/i<i1  iiiin'nipnt  :  avec  ein[»iiase. 
Ne  dile.s  lionc  [»as  :  Il  a  parlé,  nié  r/n/t/io/it/upmetif 
(emphalicallv).  si  vous  vouh-z  dire  ;  arpc  f^nerf/tp, 
/'»/•(■     sinn^rih'. 

Emplir.  —  Emitliv  (pirhpi'un  :  leurrer,  berner. 
l)la'.Mier,  alîraper.  rouler,  mettre  deilans.  duper,  in- 
duire en  erreur,  ilonnci-  le  chanire,  tricher,  enjAler. 
amadouer,  entortiller,  faire  tomber  dans  le  panneau, 
mvslilit'r,  la  faire  A  «pielqu'un,  lui  monter  un  liateau, 
lui  faire  courir  le  poisson  (Tavril,  le  mettre  en  mau- 
vaise ((osture,  lui  bourrer  le  crâne. 

Se  fdivp  ou  /(lissrr  cni/t/ir  ;  se  jeter  <lans  la 
},nieule  du  loup,  donner  dedans,  aller  chercher  de  la 
laine  et  revenir  toudu,  donner  dans  le  panneau, 
prendre  |ioi;r  argent  comptant,  se  faire  mettre  au 
pied  du  mur,  gober,  avaler  la  |.ilule,  se  jeter  dans 
la  gueule  «lu  li)Uj.-.  Clw  le  liiudun  de  ia  i'arre-,  pi'endii- 
u\i  pied  delà  lettre,  donner  lèle  haissi-e,  gober  une 
liistoire.  un  truc. 
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Empocher.  —  IMouser  (une  bille)  au  billard. 

Empois.  —  Une  boîte  d'empois  (d'amidon).  I/em- 

|i(iis  est  In  rolle  faile  avec  de  l'amidon. 

Emporte-pièce.  —  N'a  pas  le  sens  de  grand  sur- 
lis  oi'ii   lire  ou  tliéfUral, 

Emprunter.  —  On  emjirunle  à  une  personne  et 
il'iini'  iliose.  X  :  J'ai  emprunté  sa  montre  à  mon 
Iniv  ;  1,1  lune  emprunte  sa  lumière  du   soleil.  A.  V. 

En.  -  Oulre  cela,  et  non  en  outre  de  cela  :  au- 
(hvsstis,  au-dessous  de  zéro,  et  non  en  haut,  en  bas 
'I''  /•'■ro  :  je  m'en  suis  allée,  il  s'en  est  allé,  et  non 
jf  Mit' suis,  il  s'est  p/t  allé;  donne-m'en,  passe-t'en» 
rf  non  (loinit'-moi-c'en  ;  passe  toi-c'en.  U;  aller  en 
nm-hiue  part  :  aller  quelijue  |)arl. 

En,  As".  —  DorltMirès  sciences,  es  lettres  (sans  trail- 
iliinioii).  et  non  docteur  en  sciences,  en  lettres;  on 
'lil  cependant  :  docteur  en   droit,  en   médecine.    V. 

Encan.   —  Vente  i"!   l'encan,  et   non  fuir  encan 

Encanter.  —  lo  Vendre  à  l'enchère,  ^i  l'encan  ;. 
1*"  .Mellrc  de  champ  ou  de  cant,  et  non  enranter   un 

iri,i<lri('r. 

Encanteur  (auctioneer).  —  Commissaire-priseur» 
<  rieur,  el  non  enrantmr. 

Encapoter.  -—.VV/<m/>o/^^r (s'emmitoufler). 

Enclos.  —  i'ouriière.  cl  non />an' d'enclos. 

Emdormir.  —  S'endormir  :  avoir  sommeil  ;  cn- 
doniiii-  ipirlipriiii  :  le  chlorolormer,  l'anesthésier 
(IK)Uf  une  opération). 

Enfallé.  —  Volaille  enfa/léeicogouéc). 
Enfarge.  —  .\hol  (au  pied  d'un  cheva.)  ;  entrave. 
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Enfarger.  —  SCmhîirrasser,  sV'inpf^Irer,  s'en;,'!i- 
gev,  cf  non  s'en/'arf/cr  les  jinnlu's  ;  il  m'a  <lonnt''  un 
rroc-en  jiimhe.  ot  non  //  m'a  eiifart/é  ;  voW  enhii- 
vôc,  cl  non  r(ih('  l'nfarfft'i'. 

Engagé. —  Klle  est  fnt/di/ee  (onga},'c<l)  :  ~  Ijan- 
cc'c  ;  le  pMironesl  etif/dfff^  (cuiztiiied)  :  —  rsl  occup.' 
pris,  retenu,  n'est  pas  lilire,  à  un  remlez-voiis  ;  un 
<l(»ni('sli(ju('.  un  nianoMivre,  un  lioninio  do  peine, 
un  aide,  un  valel  de  Cei-rue,  et  non  un  eiiijdffr  ;  en 
ian^'age  {•'■lé()lioni(jiie,  on  doit  dire  :  Kn  coninïuni- 
ealion  !  ou  Pas  libre  !,  et  non  :  La  !  if/ne  fst  Pitf/dgêf' 
{line  is  hnsv). 

Engagement.  —  J'ai  un  rendez-vous,  ef  non  un 
euffaiffuient;  leurs  liancailles,  et  non  leur  eiufdfff- 
tne/if  ;  einhaiieliage,  plutôt  que  e/if/af/euicnl  d'ou- 
vriers. 

Engagère.  —Servante,  bonne,  cuisinière,  et  non 
lille  enf/df/èrc,  ou  enyayée.  On  dit  aussi  :  bonne  à 
tout  l'aire. 


l-oroinotive;  nioleur  (i'i  j^azo- 


Engin  (engine). 
line.  à  pétrole);  j>()ni()e  à  incendie  (fire  mf/ine): 
les  niacliineries,  et  non  /d  chdinhre  des  eni/ins  (en- 
gine  rooMi),  ou  les  euf/ins  (d'une  usine,  d'un  paque- 
bot). 

En  grand.  —  Servir  la  mef;se  en  cért'nioniaire, 
on  Ihuriréraire.  et  non  en  f/rand  ;  en  acolvtlie.  et 
non  en  p.-tif,  il  faii  bedu  en  (jrand  :  le  temps  est 
splendide. 

Engrener.  —  il  ne  faut  pas  laisser  le  mal  s'enve- 
nimer, s'eîîracinor,  et  non  s'snfjrener. 

Enlargissement  (enlargement).  —  Agran<lisse- 
ment  (d'une  pbotograpliie). 
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Ennuyeux.  —  (lararliTe  enituneue  (sujet  à  la 
iio>ljili,nc,  iiKtrosf)  :  onfiinl  eniiui/fiiu-  (nostalgique. 
siijfl  ;hi  iiiiil  tlii  p.ivs,  du  rlnclier)  ;  loinps  ennui/ant 
imiiiiiciiliint'mcnl)  :    temps    enmivciix    (qui    enniiio 

lniiinii|-s).   V. 

En  rapport  avec.  —  Ne  [)fis  ilonncr  .'i  celte  cx- 
|ii't'ssi(iii  le  sons  (le  :  relfiliveiiient  à.  concornanl, 
liMicliiiril.  ivlaliCii.  clr.  Kx  :  l,a  loi  en  ra/)[K)rt  arec 
l'S  (rcicitivf  iiiix)  lioencos. 

Enregistrer.  —  Leilro  enref/istree  (icconinian- 
il-'i'i  ;  iiivonlion  eiirci/istn't'  (lirevelt'o)  ;  écrivez  :  on- 
it'u'islic  cl  non  eiiréijistré  (la  deuxième  svllahe  ne 
|Mcii.|  [»iis(raccenl). 

Enrhumé.  —  Noix  enrhumée  (crailli'e.  enroni'e)  ; 
flic  trop  enrliunn'  pour  parler  :  être   a|»lione. 

Enseigner.  —  /Cnseif/ner  {fn'we)  la  classe. 

En  sorcier.  —  l'.lre  en  .s'0/v'/V/"(lnri»'iix,  en  colère). 
\  .  i/àhe. 

Entorse.  —  Se  />///•,'  (donner)  une  entorse. 

Envers.  —  L'envers  (le  revers)  d'une  méilaille  ;  il 
'lait  /(nif  à  ienrers  :  il  avait  la  lêle  i\  l'envers,  il 
•  lail  loiil  boiileversi',  tout  éuiu  :  rencers(\e  dessou>) 
'l'inic  (iilile. 

Environs.  — Au.c  e/iriions  de  (environ,  à  peu 
|"i"cs)  ili\  piastres:  avoir  dans  les  environs  de  qua- 
rante ans  :  avoir  {\  peu  près,  environ  (juaranle  ans, 
Iriser  la  <|uarantaine. 

Epiceries.  —  Vendre  des  épiceries  (grocei'ies)  : 
vcn.ire  «le  l'épicerie  ou  des  épices.  Des  épiceries,  ce 
s'inl  des  boutiques  d'épiciers. 

Epingle.  —  Ficiioir  (C),  pince  à  linge  (K),  m.  q. 
epintjte  h  linge. 
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Epinglette.  —  IJrodie  (oniemenl  (|iii  Ternie  on 
orno  le  col  des  vrlomenls  do  l'eiiime). 

Eplucher.  —  l'eler  (des  oij.'^nons.  <les  pommes). 

Epoussetoir.  —  K|toiissclle.  pliimean. 

Epouvante  —  ïniv.iill.'r  à  If^ponran/t'  {UMlw- 
iiierit.  ex|M'.lili\cmfnl).  \'.  /oZ/he-. 

Oiivniui'  r.iil  à  l'r/ioiivo/itt'  (il  la  diable,  à  h 
liaelie).  \.  /oh 

IVeiiIre  Irpouranfr  :  V  SVmhaller.  perdre  la 
lèle.  V.  f'.rriler.  i'  Prendre  le  mors  aux  dents,  s'eiii- 
haller.  s'<Miiporter  (on  parlant  diin  dioval). 

Equeuter.  —  Kniovor  la  cpioiio  (dos  Iniils). 

Equiper.  —  Salir,  abîmer  (ses  habits). 

Equipollent.  —  A  iV^piipollont,  à  proportion,  an 
prorata,  et  non  en  é/ui/xj/ie/it. 

Eridelle.  —  lUdello  (d'une  charrette). 

Eripiaux.  —  Los  oreillons,  et  non    /f\t  eri/jiau.r. 

Erocher.  —  Kpierrer  (un  champ). 

Erre.  —  Donner  dos  arrhes,  el  non  de  Verre  ou 
((e  l'air  (pour  garantir  un  marché). 

Escabeau.  —  Tabouret,  manho-i.ied.  cchollo  <lo 
ménage  (suivant  l'usage),  l/oscabeau  est  un  siogo 
sans  dossier  ni  bras. 

Escarre.—  Prendre  des  airs  alToclos,  des  grands 
airs,  pl  non  faire  <irs  esrtirres.  Dérivés:  s'esrârrer. 
escdrreu.i-. 

Escouer.  —  Secouer,  agiter. 

Escousse.  —  Par  intcrva.llos.  rhroniqncmen!,  cl 
non  par  escoussr  ;  attendre  une  houne  ( scousse  : 
attendre  longtemps,  cru(iuerlo  mai  mot,  Jaire  lepicd 
«le  grue. 
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Espérer.  —  Ne  sernpioie  que  pour  le  liitiir  : 
\!iiii.l('/.  et  lion  l'sph'es  un  peu  ;  je  crois,  je  sup- 
(Mi-,'.  i'aifiie  il  «M'oii'e,  et  non  jes/tArf  (I  liope)  (pie 
iniii  v.i  hit'ii  chez  vous. 

Estampille.    —   Tiuihre-posle  ;  liuilu-er,   c'    non 

's/ii»i/ii//rr  une  lellre. 

Estimé  (t'sliiniileiir).  —  HurJyet,  élat  jipproviina- 
'il  lies  (Irpenses. 

Estropier.  —  Priver  «le    liisîige  d'un    membre  ; 
Il  ne  (lil  donc  j(as  :  si'strojiiei'  à  Iti   tf'tp,   au  côte'. 

Et.  —  A  lu  lin  des  mots,  celte  svllabe  se  prononce 
'■.cl  non  pas  ais  ou  effe  :  fret,  boulel,  et  non  /'rais, 
'"iii/(ii.<  ;  non  plus  :  /'reUe,  houlette. 

Etage.  —  l/élage  au  niveau  dii  sol,  ou  un  peu 
l'iiis  ii:iiit  (jue  le  so!.  s'appelle  rez-de-cliaussée,  et 
M  m  i>r»'nii,'r  êtu(je  (lirsl  tloor)  ;  le  suivant  s'appelle 
l'ic.iiicr  élaire,  et  non  second  ëtn(/p  (second  lloor). 

Eteadre.  —  Tendre,  et   non  étendre  des  pièges, 

•l"s  lilels. 

Etre.  —   Etre  tton  pour  pai/er  (être  solvable); 
■iv  ''//  rli,'rrlie(\\  la  recherche)  de  quelqu'un  ;  être 
j'-iiir  (sur  le  |ioinl  de)  partir. 

Etrier.  —  L'étrie.- {\e  marchepied)  d'une  voilure. 

Etriver.  —  (loiiailler,  railler,  tracasser,  taquiner, 
;i,Mcer,  contrarier,  et  non  étrivr  quelqu'un.  Uéri- 
N''s  :  éirirant,  étriration,  étrivard,  étriceajc. 

Etude.  —  Klude  <le  Ihomme  :  antkroprAogie  ; 
•les  luoniiiuents  anciens  :  nrchhlo;/ie  ;  de  la  terre  : 
>i*'»ln,iie  ;  des  aslres  :  n.Hrolofiie  ;  de  l'origine  des 
mois  :  étijm-tlonie  ;  des  'ates  historiques  :  chrono- 
l'x.iie  ;  des  insectes  :  entomoloyie  ;  de  l'univers  :  cos- 
m'bujie  ;  du  crâne  hum:un  :  cranhloyie  ;  des  pois- 
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sons  :  ir/tfi/o/of/ic  :  des  ïawn  dit'iix  :  t/ii/f/io/of/ie  ;  de 
Dieu  :  r/ifolof/te  ;  des  minéraux  :  Nn/it^ro/of/ie  ;  des 
météores:  f/if/foro/fti/if.  des  muselés:  w<//f>/o7/>  ;dcs 
fuifiniiiix  :  coitlni/if  \  de  |"Ame  :  /tsi/r/nn  ,ific  ;  des 
)ii-ls  :  tt'rlin(}lo;iif  ;  des  poisons  :  t<t.rirnlo<iic  ;  des 
dénis  :  oilaittolnnii'  ;  des  lonelions  de  lii  vie  :  />////- 
siolitt/it^  :  des  oisi'iiux  :  nrnitholntfif  ;  des  l'iieullé-s 
meiiliiles  :  jihri^H'tlnuie  ;  des  os  :  ostt'olofiif  ;  des 
maliidies  :  iKitholnifie  ;  des  fossiles  :  /Kileoiitolofiit'  ; 
des  f-esles  :  mimnlotfit'  ;  de  réeriliire  :  ;/r<i/tholo(jie. 

Eu.  —  Prononee/  :  Kiijjèno,  Kiipliémie,  lieureux. 
et  non  Ct/t'iif,  l'ithf^tnip,  nn'ii.r. 

Euchre.  —  Prononcez  eueie,  et  non  ioiikenr: 
vniel  dalout.  et  non  /cjar/c  ;  hosqucl  de  droite,  et 
non  tr  /{if//if  ;  hoscjucl  de  gauche,  et  non  le  Lfft 
(Larousse). 

Evaluateur  (valuator).  —  Kslimatcur  (municipal). 
Evidence.  —  Témoignage;  donner  son  évidence: 
i-endre  témoignage,  faire  sa  déposition. 

Eviter.  —  /Jr/ter  (épargner)  des  peines,  des  désa- 
gréments à  (pielqu'un. 

Exact.  —  Se  prononce  erart,  et  non  o.và. 

Examiner.  —  Interroger,  et  non  e.ratnini'r  un  té- 
moin (examine  a  witness). 

Exciter.  —  Sens  français  :  encourager,  |)Ousser. 
sliuiiiler. 

S'excitor  (to  gel  excited)  se  dit  à  lort  pour  :  se 
monter  la  tête,  s'emporter,  s'emballer,  n'y  vrir  que 
du  feu,  perdre  la  tète,  prendre  la  niouclie,  s'échauf- 
fer la  bile,  sénerver,  avoir  la  lèle  près  du  bonnet, 
sortir  des  gonds,  prendre  peur,  se  décontenancer, 
perdre  contenance,  casseï-  les  vitres. 

Kire  f'j-riii^':  nerveux,  énervé,  hystérique,  emballé. 
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li.ir>  ilfs  ;;()ii(ls,  ronimc  une  soiipo  an  lail.  avoir  le 
ii.h  .  iif  plus  s(î  possrilfr.  ne  pas  Icnir  t'ii  |il)ift' 

Ne  |i;is  s'f.ir/ter  (noi  l(»  },'t't  cxriled)  :  jtrondre  IVoi- 
iliiiK  iil  lis  clioses.  preiidn'  les  choses  en  pliilosoplie, 
iir  |Ms  sf  l'oiilcr  la  raie,  se  l'aire  <lii  j)OU  san^',  ne 
(I  i>  >.i'  liiirc  (le  l)ile.  ne  pas  se  laisser-  (It'cnnleiiancer. 
SI'  rrni^ii-  li's  liras,  èlre  calme,  IVnid,  stoïiine,  plariilt'. 
I1i'^iii.i!i<;iii-.  insouciant. 

Exercer.  —  lî.ren-rr  (enlrafner)  un  cheval  à  la 
cniiiM'.  lin  liillenr  pour  un  conibal. 

Exhaust.  —  l'ichappenienl  (vapeur  ou  ga/). 

Bxihibit  (III  recortL  —  Document  au  dossier. 

Exhibition.  — Exposition. 

Exil.  —  N'a  pas  le  sens  do  /trison.  /t^'/i  if  foncier, 

il'fi'/i.'in/l. 

Exposé  fitunicif'r.  —  L'état  budgétaire. 

Exploder  (t'.\|»lode).  —  Kxploser. 

Exprès.  —  J'ai  fait  n/i  e.vjtrèx  (je  suis  venu  cx- 
prc-Miiiciil)  pour  vous  voir. 
\.\\\i'    <nr  ex|)rès  :   faire  exprès. 

Express.  —  L'e.i/iress  (le  rapiile)  vient  de  passer. 
I.i  f-'om/taf/nie  d'J'J.rpress  :  Les  .Messageries. 
l-iivovcr  par  ewpress  :  envoyer  par  grande  vitesse, 
p'N-  les  messageries. 

I  II  t'.i/)rf's\s  de  grucerie  :  une  voiture  de  livraison, 

'IV'|iii-i,.|-. 

!  lie  j:iosse  e.r/iress  :  un  camion,  une  voilui-e  de 

I  lire  (le  /'e.ipress  :   faire  «hi  camionnage,  du  fac- 
>-''.  lin  transport  n>i  de  l'enlèvement  à  domicile. 
I.^i  (oi/i/ioi/iiie  f/(".ry>;r,N^t  Uaillargeon  :  la  conipa- 


Ex 


—  lli 


Knie  <le  camioiin!i;;e,  .le  voilurago,  <!.'  fai-lage,  <le  mes- 
«aj^erii's  Haillargeon. 

Extra.  —  C'est  crtra  ;  rV'sl  fi(\s-l»icn.  r'cst  par- 
fait ,oest  épalanlV  c'esl  cliic'.  siiporliii.  exquis  (voùl)  ; 
bravo  ! 

/■J.rtra  (('•(lilion  spL'tiiiii'.  siippiôiiionhiire)  •i"iin  jour- 
nal. 

Cen(  piasiivs  d'ejfru  (rie  profil,  <le  siip|.léiiionl) 
sur  un  marelle, 

.Vvoir  «lu  |)ois  ff'e.itra  (<le  rosfe).  In  lialiil  d'p,ctrn 
(lie  recliaiigo). 

I.es  f.i-tni^  (les  faux  Irais,  les  frais  impn'viis.  le- 
dépenses  siippliMiientaires)  «l'une  conslruclion. 

Un  lioiiiui.w>/7/Y/  :  un  phénix,  un  l'ic  .le  la  .Mii-an- 
^lole,  un  vdia  aris,  le  merle  blanc.  \'o\v  .sniart. 

Extrémité.  —  Kire  à  l'exlrémilé,  el  non  à  la  der- 
Jiière  exiréniilé. 
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Façon.  —  Avoir  une  lionin'  fiM;ou.  de  lu  fiioondo. 
il  rmn  aroir  df  la  fanm  ;  deiiii»  re  iiioiJe,  ol  non 
'A/7(*V/r /V/ro/t  (fasliioni 

<iii  ilil  («'nendiinl  :  fiiiie  des  fa{ofis  (avoii'  des  mu- 
II!  roH  n'nMiionioiises). 

Facterie  (faclorv).  —  IJsfne,  'llMliire,  atelier,  (iV- 
l'ri<|iie,  inamifacliire. 

Failer.  —  Tornher  en  déconfiture,  en  faillile,  en 
I' iiii|iieroule,  en  mauvaises  aiTaires. 

Fair.  —  Ce  n'est  pas  juste,  raisonnui»le,  légilinuo» 
ili-'iic.  «Mjuilalde,  loyal,  Iranc-jeu,  de  l)onRe  guerre,  ei 
iM>n  (.'f^st  /tas  fair  ! 

Fair  play.  — In)par(iulilé,jusliie,  loyauté, équité; 
iMiiicr  les  coudées  IVaijclies,  Iranc-jeu,  justice,  joii^i^ 

I  iilcssur  tal)le,  Iraileravec  iniparlialité,  elnon,</o<«r 
r-r  fair  jtlaij.  ^ 

Faire.  —  Faire  ami  arec  (inake  friend  wilh)  :  se 

II  damilié  avec  quelqu'un. 

',  '/  fait  /las  :  c'est  dé{)iacé,   ça  ne  convient  pas. 

/V///7'  (If  la  terre  nriirp  :  défricher. 

<;el  habit  me  fait  (va)  maK  ,   ,.  ? 

l'aire  un  avocat,  un  prêtre  :  se  faire  avocat,  prêtre^ 

Fairp  la  toile  :  faihîir.  V.  toile.  . .  ,, 

laire  (praliquer)  sa  reliirion. 

/V///-I?  (tenir)  une  réunion,  une  assemblée. 

Faiseur.  —   Fai^ur  (prouielleur,  souscript/Cur> 

ii;:uutuire)  d'un  billets    ,  •  ,  ^ 
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Fait.     -  Cfhi  (•«!   «hi  »t  rr  (|ii(',  cl   t\itn  au  faif  <fUf 

(owiii^'    lo  llit;    liirl)  ;  cil  cITi'l,  cl  iioi)  nnnni»' ,lf  /V//7 

ou  r     iHfdf  fuit,-\  clic  s'osi   fiiilf  (l'iiil)    mm!  ;  ,</ 

fait  (il  ,v  ii>  loiigleiiips  :  cA  fait  ih-u.r  fuis  ;    rCsl  In 

<leiixiciiic  luis. 

Falbana.  falhena.        l'jill.alii. 

Famine.  -  Ne  se  dit  (lu'cn  |t;iilinil  (liiliincnls,  lU? 
vivres.  Il  liiiil  iloiicdirc  :  «liscilc.  cl  idii  /Ww///^  demi, 
(le  gliice,  lie  foin,  elc 

Fanal  —  .Ne  p.is  conroiidre  n\cç  ia/i/f-mr,  falot  ; 
fanal  iM>  se  •Ml  (|rie  pour  de  ^l'osscs  luiilcnics,  d  ne 
serl  |iiis  à  l'iisiij^c  d(>iiicslii|Me.  '  '~ 

Fancy.  -  C'esl  jidi,  1res  l.icn,  cliic.  cl  non  <l'fst 
fatK'n  .';  p.iiii  de  riiiilnisie,  cl  non  fanci/ hrcatl  ;  ciimic 
en  Itois  des  (les,  cl  non  en  faiiii/  ironif  :  fa/ir//  a,- 
tif'li'a  se  Irnduil  par  :  articles  île  /'ariK.  ou  artiti^fg 
de  fantaisie. 

Farce.  —  .\  loujours  un  sens  d/davorahle  ;  ne  pas 
confon<lre  nve«-  pliisanleric  (où  il  w'y  a  pas  niccJMn- 
c«l«*).  IHsIinyiier  aussi  cnliv  «  plaisanter  »  el  «  Caire 
des  I aires.  » 

Farcin.  —  Crasse,  sa  Ici  é. 

Fard.  —  De  la  fan-e  cl  non  du  fan!  (liacliis  à  Im- 
(érieur  d'une  volaille). 

Fardé      -  (*:uf  Imnlé,  el  non  fardé. 

Fardoches.  —  llaniisser  des  fagols,  de«  hi-ons- 
saille«,  des  iManehaifcs.  du  menu  4»ois.  el  non  des 
Oirdoches.  ,  , 

Fare.  —  l.e  menu,  el  non  /."  hH!  nf  favr- :  p:i\^er 
le  prix  de  place,  la  place,  et  non  le  fare\  pàj-cr 
deniM»ill(>l,  demi  place,  donii-larif.  el  non  halffére. 

Fare,  /,/f'ase  !  :  Place,  sil   vons  plafl.   C'esl  ninM 
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Pas 


.|Mr  1rs  ((tri<liirleiir8  «le  xniliiivs   rliflri(|ii('s  .Iciiuui- 


■til   I.'  |.ri\<l<'  piissiip'  iiiix  vov.i'.'Oiirs  Ininr,! 


is. 


Fashionable.   -    hcnii 


«T  t:<)ii!.  cliic,  (loriiicr  cri 


il    m  ni.'.  (»n  ne   |h'ul  plus   «lin-  .<  Iin-<|fsi(«»-le  ». 
<  iiimir  il  V  a  i|iiin/t'  ans. 

Fastoner.        Mlar|i«i  IViiiUcs.  itjiicc  noies. 

Fat.  /'iitfi/    —   (h-os.  paiisir.   vcnlni.  i('|il»'l.  yras- 


MHiil.,1.   nJM-s.-.    rondi'lcl,   .loin,    jonniii.    n)i-(Milt'nl , 
<M  .iiil.if.l.   pii'llioriqtit'.    rriain.i,    rjiarnn.    Itonlli,    rc- 
*■   iili,  |.(,lcl.'',  Itallonné.cpii  a  <l(i  xcniro,  venlripolonl. 
Fatigant.  —  Ne  pas  prononcer  :  /'afit/uant. 

Faf  î-ago.    -  Lf  tem/ts  </-».<  /'dio/iat/es  :  la   ( 

<|p;iisi)n. 

Fautif. 


an 


lue 


—  Si-nilie  :  snjcl   h  m-   tromper;  ne 
<|  i<l.|u  lin    (jiii    est    roiipalde  on    (jni   s'est 


|)ns 


<i"iii|M'.  ijujl  est  fdittif.  \  V 


Faux.       /'>//<.<  .\v 


liintf  :  conire-porle. 


/■'aussi'  s(iiif/lr  :  sons  venlricre. 


/■ 


-Ml."      M 


iitssi'  arr  station  (false  arresl)  :  arre.slal 


ion  ilie- 


Faveur.    -  Kiro  en  faveur,  en  lionne  odeur  au- 
pivs  .!.'  (pi.-lrjMiin  cl  non  arec  (willi)  <|iiel«|n'nn. 
Fécer  il'.ii-c)    —  .\jiisler.  aplanir. 
Feedci-.  —  Nourrir,  soi^'ucr. 

Féerie,  féerique.  —  Se  prononcent  :  fV-ric.   féri- 
I'"-  '1  ne  [iiennenl  qu'un  accent. 

Ferreur.  —  Ferreur  i(e  c/ierauv  :  marôcliai-fer- 


IMIll 


Ferry.        Ha  (eau  Iraversier,  bac  <le  traverse,  ha- 

ilnl. 

Fête,  fêter,  fêteux.    -  l'aire  1 1  noce.  V.  A/.  .v.*<?. 
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Fe  n.  —  Alleloii'o  (i-hcvilh»  qui  fixe  les  traits  an 
bran      il  ou  lirnon  de  la  voiture). 

Feu.  —  Vn  f'ea  (firc)  :  iiii  incendie.  .Assurance 
conire  le  ffu  (lire  insur.ince)  :  —  conlre  iincen.lie. 

Station  de  feu  (fire  slalion)  :  caserne,  poste  des 
[)Oni[)iers. 

Passer  au  feu  :  êlre  incendié,  subir,  «"Ire  viclinie 
d'un. incendie. 

Homme  qui  a  jtassi'  au  feu  :  un  incendié,  un  si- 
nistré. 

Veuve  de  Louis  Henoîl,  cl  non  de  feu  Louis  Henoil 
(le  mari  d'une  veuve  est  nécessairement  mort). 

Funérailles  de  Joseph  Brodeur,  et  non  de  feu,  etc. 
On  n'enlerre  pas  les  vivants,  inutile  dédire  feu. 

Feu  ne  se  dit  que  pour  les  personnes  mortes 
récemment. 

Fiatte.  —  >'  a  pas  de  fiatte  là-dedans  :  çà  ne  dit 
rien  qui  vaille  ;  //  a  /tas  de  fiatte  sur  lui  :  il  est  su- 
jet à  caution,  on  ne  peut  compter  sur  lui.  taire  un 
fond  sur  lui. 

Fichûment.  —  Trés-heau,  épatant*,  et  non  /ic/iii- 
ment  beau. 

Fier.  —  Je  suis  content,  heureux,  et  non  jf  suis 
fier  déire  de  relour. 

Fièvres.  —.Avoir  la  lièvre  typhoïde,  et  non  avoir 
les  fièrres. 

Fight.  —  Bataille,  chicane.  V.  scra/te. 

Fil.  —  Hépondre  dans  le  fil  :  —  ad  hoc,  ad  rem 

File.  —  Classeur  i\  lettres,  classe-papier,  et  non 
file  ;  série,  liasse,  coiieciion  et  non  file  ou  filièn' 
d'un  journal;  pi(jue  noies,  et  non  straifpit- file  \  pince- 
notes,  serre-noles,  hap|»e-notes  (sur  une  planchette). 
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Fil 


«1  non  file  ;  inarrlier  k  lii  file,  en  monône,  et  non  de 
fi/t'  ;  iilltMiiIre  deux  heures  de  suite  ou  d'affilée,  et 
lion  ih'  lili'  ;  dossier,  et  non  file  de  doruments. 

Filée.         Longue  suite,  file,  et  non  /ite'e  de  voi- 


iiros. 


Filer.  —  ("-oininent  vous  («orlez-vous  ?  et  non  com- 
jiii'iit  ni  file  ?  (IVel)  ;  classer,  et  non  filer  une  lettre  ; 
iii.'lli'(!  au  dossier,  [X'odiiire,  et  non  filer  une  pièce, 
lin  ilo.iiiiienl  ;  la  rliîiMe  ronronne,  ni.  q.  fih;. 

Filière  (file).  —  jjasse.  collection,  classe-papier, 

jMi|iic  iKilcs.  serre-feuilles. 

Fille.  —  l-ouis  et  son  amie,  son  amoureuse,  sa 
li.iiH(V.  s.i  «  l>londe  ».  et  non  Louis  et  sa  fille  (girl). 

Film.  —  l'ellicule  (phot.  ou  cinéma). 

Fine.     -  (;it;irniant.  doux,  suave,  exijuis.  délicieux, 

«1  Doii  ;  fine  ! 

Fion.  —  Mettre  le  vernis,  le  fini,  m.  q.  le  fxoii  à 
'i!i  oiivra-e  ;  faire  des  pleins,  et  non  det^  fions  aux 
•iiiijiisciilcs  (en  écrivani)  ;  faire  des  desseins,  et  non 
l' s //wrv  (en  patinant)  ;  faire  des  notes  d'agrément 
i  iHin  ih's  fions  {en  chantant)  ;  mettre  un  paraphe, 
•1  Ml  «Il  lin  fion  à  sa  signature  ;  [larafer,  et  non  fionner 
-iMi  nom. 

Fire  escape.  —  Kchoile.  appareil  de  sauvetage; 
'liic  du  sauvetage,  et  non  du  fire  drill. 

First  nh'illenr.  —  .le  joue  le  premier,  j'ai  le  prc- 
iiiier  (iioil,  el  non  Je  J:>ue  first  meilleur. 

Fiscale.     -  Durant   lexcr»  ice,  durant  l'année   fi- 
!i  iii'  i.  IV.  (•(  lion  ,iiirnnt  l  ann:^e  fiscale  (fiscal  vear). 

Fits.    -  ,\voir  un  évanouissement,  perdre  connais- 
sance, avoir  des  convulsions,  et  non  des  fits. 
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Fittei'(lo  fil).  —  Ajuster,  }i<ltt|)ler,  préparer,  éga- 
liser, niveler,  «llleiirer,  arranger,  agencer. 

Fittings.  —  Uarcor<ls  (pour  luyaiix). 

Fixer.  —  Fi.rjr  f/ncf(jnnii  :  reliKpier,  lorgner, 
guigner,  couver  <les  veux,  Iniser,  regarder  fixement. 

Fixtures.  —  .Sus|)ensi()n.  inslallalion,  lustre,  caii- 
tléiahi'e,  et  non  firturc  t'ieclricpic  :  couiploirs,  raj'on». 
et  non  (ùvhtres  «1  un  magasin. 

Flacoter.  —  Clapoter,  cl  non  flarittcr  dans  l'ean. 

Flag.  —  Pavillon,  étendard,  signal. 

Flag  station.   —  Station-signal,  arrêt  facultatif. 

Flaguer.  —  Signaler,  faire  arrêter  un  ti-ain. 

Flambe.  —  f^i  fiamnie,  et  nor»  la  flnmhf,  il  s'est 
bnîlé,  et  non  flamhéhx  cervelle.  U  ;  un  leu  de  cliemi- 
née.  et  non  :  une  r|ieminé(î  qui  fhtmhi'  (iiuand  la 
flamme  sort  nu-dessus  du  toit). 

Flâme.  —  Les  llammes  et  n  n  les  /làmex. 

Flase  (lloss).  —  Soie  plate  ;  /laser  :  orner  à  la  soie. 

Flash  lifiht.  —  Prendre  un  [torlrait  au  magné- 
sium, à  l'éclair  magnétique,  et    non   -   '  flash  lif/ht. 

Flask.  —  Klacon.  gourde. 

Fiat.  —  !.ou(;r  un  apparlemenl.ui  ,         -pied, ot  non 
un  flat  :  haeliot,  et  n<ui  flat  (pour  n;. verser  une  ri 
vière)  ;  bé'iiiol  (en  musique)  ;  char  flat,  ou  un  pat  : 
vagon-plateforme. 

Flauber.  —  Hallre,  rosser  (une  personne  ou  m) 
animal)  ;  détaler,  liler  :  ("à  flanhait.  I) 'rivés  :  flau 
hage,  flaitheuv.  \.  drosser  et  holtcw 

Fleur  (llour).  —  Ne  pas  confondre  avec  farine. 
Plat  à  fli'urs  :  jardinière. 
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Flirt.  —  Coqiiclleiif,  j,'i|l«n|ene.  /i'A/re.i/lfr^rpu 
pirtcr  :  couler  fleiirelle,  avoir  une  ron<iiiile  K'^ôiTi 

Flicée.  —  Laine  flia-e  (llçnçe/l)  :  litijuc»  i^oH^lfii- 

lll'L'  1,  ...    ; 

Flottant.  —  riél.m  (soile  «le  poisson).  .im;. 

Flotte.  —  l-a  flnlte  (le  llolleiir)  iriinfl^i^ne."'  'I 

Flouque  on  flnur.  —  H.inror,  coup  inallenJii, 
<le  liaviid,  «le  cliance  (an  billanl). 

Flush.  —  (lénéreiix,  cliaiilahli',  sensible,  leiulre 
(|ioiir  les  panvres),  scconrahie,  serviaUe,  obligeant, 
i:ir::('.  bienfaisanl,  (|ni  a  le  vœwv  snr  la  maîVr.  î'rt^nr 
il'oi'.  pliilanlbrope.  iMunanilaire,  la  bonlé  niêiv^^ri'- 
xiMianl.  libéral,  <pii  a  la  ntain  large,  qui  iiurJli{^lk>, 
scMic  les  largesses,  qni  ne  regar<le  pas  A  la  <lé|>ensc>. 

Tin|>  flash  :  dépensier,  proilignc,  «lilnpiilaleu^",  J>ft- 
iiicr  peicé,  qni  sème  les  prodignlilés,  qui  brûle. ,1a 
«lininlellt'  p.ir  les  denx  bonis,  (pii  jelle  largenl  pai" 
Ifs  Icnèlres,  qni  mange  son  patrimoine,  bourreau 
'i'ar^M'nl,  gaspilleur,  viveur. 

Foin.  --  l.e  temps  ttcs  foitis,  ha  foins  :  la  Teniii- 
snn  :  grer.ior  n  foin  :  fenil.  • 

Fois  —  Il  vient  parfois,  (pielqnelbis,  de  temps  en 
'  iiips.  et  non  des  fois  ;  il  y  a  des  momenis.  et  non 
'/'•>  fois  o\i  cesl  impossible.  I);  lanli'it  il  veiil.  lanlôt. 
il  ni'  vciil  pas.  et  non  îles  fois  il  veut,  des  fois  il  ne 

VtMl'    pilS. 

Fonds.  —  Tonls,  et  non  /"o/j^/.v  ba[ilismanx. 

Foolscap.  —  Papier-tellière,  papier-écolier,  pa- 
pier grand- formai,  ei  non  pa/iier  foolsca/t. 

Foot-and-a-half.  —  Jeu  de  saule-moulon,  de 
cbeval  fondu  (ne  pas  dire  :  cheval  fendu). 
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Fbot  bail.  ■—  Ihillôn  ;  jeu  de  football  («le  ba- 
ille). C  P.  ' 

Foot  train.  —  F^a«liliirenPo  «IWdHin,  le  liiiin  onze. 
Les  deux  rliilTcrs  du  nouiltrc  11  repi'ésenteiil  les 
Jamiies  du  inaiTiieui*. 

Forçaille.  —  Au  forrnille  :  W  la  rij,'ueiir,  ou  pis 
aller,  en  loiile  riiftietir,  si  on  ne  peul  faire  autre- 
inent. 

Forçant.  —  Dur,  |»t'nil)le,  écrasant,  liiant.  épui- 
sant, éreinlanl.  csiiuinlanl'. 

Force.  —  Lai  qui  entre  en  fore  feu  \  iguetsr). 

Forcer.  ^-  /''orcvl fausser  une  clef):  le  heurrecst 
rare,  forrons  sur  ((iréférons)  les  lé'iriniies  ;  çà  fore»' 
(c'est  tout  juste)  si  sa  classe  est  laite. 

Forcer  (se).  —  N"a  pas  le  sens  de  ;  s'elTorcer, 
s'évertuer,  tenter,  |)einer,  se  démener,  hiller,  se  con- 
siiiner  en  efforts,  faire  l'iiupossilde.  donner  un  coup 
de  collier,  faire  des  pieds  et  des  mains,  employer  le 
vert  et  le  sec.  suer  saiij;  et  eau.  se  hniti-e  les  lianes, 
faire  feu  des  «jualre  {>ieds,  la  ire  IIccIm'  de  tout  bois, 
faire  jouer  tous  les  ressorts,  sarracber  l'àme,  se  fou- 
ler la  raie. 

Se  forcer  sii;nifie  :  faire  tro[)  d\fforts,  i»n  se  con- 
Iraindre. 

J'ai  été  forcé,  et  non  :  j'ai  éli'  forcé  moft/re  moi 
(pléonasuie). 

Forçure.  —  Kressnrj  (d'un  aniuuil), 

Foreman.  —  Proie  (imprimerie)  ;  conire-maiire. 
(lirecIcMir,  j^i'rant.  clief  d'atelier,  surintendant,  ins- 
pecteur, surveillant,  cbef  de  jury,  cbef  d'é(iuipe. 

Forger.  —  «  l<'org"«*  »  une  signature,  pour  contre- 
dire. Il  est  tout  aussi  naturel  dans  ce  cas  de  dire. 
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«  liiire  une  forgo  »  pour  fuire  un  faux.  L'un  vaut 

I  nilif.  — Je  lisais  dernièrement  un  article  de  jour- 

II  il  portant  pour  litre  :  Un  ntan<lenient  / or f/f' \ii  au 
jiiniie  —  [)ia'»le  1  Oi  doit  iHre  un  rude  forgeron  que 
<  ciiii  qui  Ibrgo  des  mandetuenis.  A.  13. 

Fort-iï  bras.  — Dire  plutôt  :  fier-à-hraa,  rodomont, 

!'iiiil';ir(in. 

Fortiller.  —  l"rétiiler. 

Fortuné.  —  Signilie  :  favorisé  par  la  fortune,  et 
11' M  pas  :  riche. 

Fossé.  —  Prononcez  :  fossé,  et  non  faussdis. 

Fou.  —  //  fait  un  fou  de  lui  (lie  makes  a  fool  of 
liiiiisL'If)  :  il  se  rend  ridicule  ;  vous  faites  un  fou  dt 
iiii  I vou  niake  a  fool  of  liiuiself)  :  vous  le  rendez  ri- 
«lii  nie,  vous  vous  moquez  <le  lui,  vous  vous  payez  sa 

(rif. 

Foulé.  —  (Vest  i)ondé,  et  non  foulé  de  monde. 

Fourchetée.  —  Fourcluîe  (contenu  d'une  fourche)  ; 

1 -ilietée  (contenu  d'une  fourchette). 

Fournaise.  —  Ne  pas  donner  ce  nom  aux  petits 
i  "les  d'intérieur  k  combustion  lente  ;  on  les  appelle 
]  liilitl  :  salamandres  on  tortues;  on  dit:  calorifère, 
il  II  I  leur,  chauffage  central,  et  non  fournaise  à  eau 

l'.'iiide. 

Fournie.  —  r.haujhre  bien  garnie,  bien  meublée, 
non  bien  fournie  (furnished)  ;  d'une  bibliothèque, 
Il  'lit  qu'elle  est  bien  montée. 

Fournir.  —  (îarnir,  meubler,  monter,  et  non 
'iiirnir  une  maison. 

Fourniture.  —  Ameublement,  garniture   (<1  une 

Mijson). 
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Fourrefu.  --  Foc.m  au  de  /ultime  :  bec  de  plume. 
Foxcr.  —  Kep  (•<;-!,  |,ij|-e  l'école  biiissonnière. 

Frais.  —  I"  Bnljulleiir,  innlHinore.  V.  rough,  f  P»'- 
djinf,  sivnnljisse,  gomineiix.  gamlin,  nrrogunl,  fnt 
prétenlieiix,  sol,  liérol.  nmîlie  aliboron.  valel  .le  car- 
renii,  doctm  cum  lihro,  bniveft  Irois  poils,  fimfHi'on. 
hizulir  (élève  <le  pi-oiniére  année),  don  Quirhoile, 
bonlli  d'orgueil,  [uVoie,  pétri  dorgueil,  plein  de  soi- 
niênie,  vaniteux,  alTerlé,  mi,!,»,  empesé,  outrecuidant, 
fat,  infatué  de  soi-même,  poseur,  vantard,  insoient, 
parvenu,  ({ui  pren.l  des  airs,  qui  se  croit  le  premier 
moutar.lier  du  I»a|t>,  qui  se  croit  issu  de  la  cuisse  de 
Jupiter,  en  fonceur  de  portes  ouvertes. 

Frame.  —  Ca.ire  (d'un  tableau)  ;  le  bAli  (d'ime 
m.icliinc)  ;  la  cbarpeute,  la  carcasse  (dune  conslruc- 
•  ion)  ;  cliAssis-jiresse  (pbolog.). 

Franc.  —  Ce  n'est  pas  franc  (it  is  not  fair)  :  ce 
n'est  pas  juste,  raisonnable,  légitime.  En  bon  fran- 
çais, colle  expression  signilie  :  c'est  un  mensonge,  une 
perfidie,  une  déloyauté.  Ne  pas  donner  k  franc  le 
sens  de  fair.  Cbeval  franc  :  cbeval  franc  du  collier. 
Du  bois  franc  :  du  bois  dur  (bois  franc  :  exempt  de 
nœuds),  .avoine  franche  :  avoine  grenue. 

Free.  —  Aibnission  free  :  entrée  libre,  gratuite,  h 
lœir,  poiu-  les  beaux  veux  de,  etc.  Paver  free  :  en 
monnaie  de  singe,  gratis  pro  Deo,  faire  travailler  pour 
'e  roi  de  Prusse. 

Freezer.  —  Sorbetière,  congélateur,  glacière  (vase 
potir  {>répafer  les  glaces,  les  sorbets). 

Freight.  —  C/iar  de  freitjht  :  vagon.  voiture  de 
niarcliandises. 
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Fifight  ahed  :  hanyiir  i  iix  mnrclinndises,  aux  ha- 

Payer  le  fre'ujht  (Iransporl). 

I.iivoyer  |»iir  fruiqht  (pelile  vitesse). 

Freii/ht  hill   :   comiiiissenieiil,   lellre  »le  voit  me. 

Cnlhrt  freif/lit  :  port  ihi. 

Fréiflille,  frémi <fui'rf.  —  Koiirini,  foiirinilière. 

Frette.  —  Ciseau  à  frelte  (A  froid).  Kesler  frett^. 
\  fi/i'in. 
Fricot.  —  Fricot  de  lierre  :  civet  ;  fricot  de  la- 

/liii  :  giht'Iolle. 

Frignière.  —  Frèniiie  (lieu  piaulé  de  frênes). 

Frill.   —  Hond  (de  luyau)  ;  fraise,  ruche  (d'uno 

i'uIh'). 

Frillcr.  — Treuihler,  frémir,  greloUer. 

Froc.  —  Ne  j)as  donner  à  ce  mot  le  sens  de  : 
Moiisc,  re«liiigole  (frac),  vareuse  (habit  de  travail). 
in  fntc  est  un  v(''tement  de  moine. 

Frocluoat.  —  Ja(|uelle,  hahit  «  queue-de-mo- 
nit'  ■■.  frac,  hahit  de  j^ala,  de  cérémonie. 

Fromage.  —  Kromafjfe  de  cochon,  et  non  tt^te  en 
fin'iififfe.  I). 

Fronde.  —  Kuroncle,  clou,  tumeur. 

Frontage.  — Terrain  danj^le  ;  mayasin  h  deux  de- 
vaiiiiires.  à  deux  façades,  maj;asin  il'angle,  el  non  : 
li'irain.  nia<^asin  à  deux  f routa ff es. 

Froster.  —  Cirer,  jçlacer  (un  gAtenu). 
Frotter.  —  Cirer  décrotter  («tes  chaussures),   as- 
iit|ii('r  (des  ustensiles)  ;  polir  (!e  poêle). 

Frotteur.  —  Cireur.  <lécrolteur,  m.  q.  frottenr 

de  lidltes. 
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Fail  dress.  —  (irnnde  lemie,  liabii  de  gain,  de 
•rén'Miioiiie,  de  sciroe,  iiahit  ,'i  i|ii.Mie. 

Full  speed.  —  .V  loutes  jambes,  k  toute  vilesse, 
^ï  bride  abaldie  ;  fuit  steom,  11  toute  vapeur. 

Fumeux.  —  Fumeur. 

Fun.  —  Plaisir,  joie,  hilarité,  badinage,  gaité,  fo- 
ï)Urerie,  jubilation. 

Avoir  du  fun  :  segaver,  se  dérider,  se  distraire, 
s'amuser,  se  dilater  la  aie,  s'épanouir  la  raie,  s'é- 
«lousliller,  fobUrer.  ba  ner,  plaisanter,  se  gausser, 
i-e  gaudir,  s'ébauhir,  n.  ,,er  dans  la  joie,  se  pAmer 
<le  rire,  rayonner  de  joie,  se  faire  du  bon  sang,  bati- 
loler,  folichonne»,  faire  des  gorges  chaudes,  se  dé- 
Jerter,  s'en  donner  à  cœur  joie. 

Funny.  —  Drôle,  gai,  badin,  folichon,  désopilant, 
c'est  à  se  toi(h-e  (de  rire),  amusant,  comique,  cocas- 
se, rigolo,  tordant. 

Fur.  —  Au  fur  et  k  mesure,  et  non  à  fur  à  me- 
sure. 

Fuse.  —Fusée  (pyrotechnie), coupe-circuit,  plomb 
fusd)!e  (éîectricité);  mèche. 

Fusil  à  air(airgun).  —  Fusil  pneumatique,  fu- 
sil à  vent. 

Futur.  —  A  l'avenir,  désormais,  dorénavant,  et 
non  dans  le  futur  (in  the  future). 
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Gadelle.  —  N'est  pas  françiiis;  diles  :  groseille  ; 
i/dfh-ht'  noire  fié  dit  :  cassis  ;  f/adeUier  se  dit  :  gro- 
si'illicr  ;  ce  que  nous  appelons  :  tjrog  •ille  (le  fruit 
lin  irroscillie.'épineux),  se  dit  :  groseille  à  nuuiucreaUr 
ou  tout  sirnpleuient  :  uuupiereau.  C. 

Gadousier. — Vagabond,  cliemincau,  mendiant. 

Gaffe.  —  Araignée  (crochet  de  fer  à  plusieurs- 
Inanclies  pour  retirer  les  seaux  des  puits). 

Gage.  —Est  masculin  :  bons  gages;  les  gages  : 
i  .iniieaii  des  fiançailles. 

Gagne.  —  Il  ,v  a  de  l'ouvrage,  on  manque  d'ou- 
\ii(  is.  de  manœuvres,  et  non  il  y  a  du  gagne  à 
Moiitrcal. 

Gagné.  —  Gaspiller  les  épargnes,  les  économies,. 
•  I  non  le  vieuœ  gagné. 

Gaidje.  —  Voir  Gange. 

Gaiters.  —  Guêtres,  pantoufles,  bottines  à  élasti- 
'|iit's,  bas-de-jambes,  jambières,  molletières,  genouil- 
l 'it's.  cuissières  (selon  la  partie  qu'elles  protègent). 

Gale.  —  Kscarre,  escliare,  croûte  brune,    et  non 
'/'//'';  avoir  dos  croûtes,  des  escarres,  du  mal,  et  noi> 
'/''S  'jahft.   dans  \n  figure  ;    les   plaifts  s'escarrifient,. 
s  «ncroùtent,   il  se  fait  une  escarrification  sur  le» 
i'Iaie.x.  et  non  :  les  plaies  se  couvrent  de  gales. 

Galerie.  —  Balcon  ;  véranda  (le  long  d'une  liabi- 
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<ttlion);  péri-lromc  {.luloiir  .l'im  é.lifice),  H  ;  la  soHe 
<lft(.venl  ({iii  prol(';<c'  de  h\  pluie,  du  soleil,  so  noiiuno 
mart/iiinf.  K\  :  —  IVomenons-noiis  sous  la  nuu- 
qiiise. 

Oalettes,  rn'/tfs.  ~  Faire  (les  ricocliols.  cl  non 
t/fs  tjalettps  on  des  cn^/tes  (en  lançant  des  pierres 
J'eaii). 

Qaltétrer,  f/fiffeut/fr.  —  Calfaicr  (navire):  cal- 
fiMiIrer  ((>orles). 

Oalon.  —  I{iii)Hn  (mesure  à...),  el  nont/a/on. 

Oambler.  —  Joueur,   parieur. 

Game.  —  l«  l'arlie,  joule. 

2-  lùre  (ffime  :  gai  luron,  joveux,  hoiite-en-lrain, 
lion  (iiahle,  ainiahle,  gai  comme  un  pinson,  plaisant, 
«ivoir  le  «liahle  an  corps,  le  mot  pour  rire,  laire  les 
choses  à  la  bonne  franquelle,  joveux  drille,  gaillard, 
guilleret,  folichon,  hon  vivant. 

Gang.  —  Cliciue,  éipiipe,  cercle,  escouade,  troupe, 
])antle,  groupe. 

Gangway.  —  l'asserelle,  pont  volani,  planche 
volante,  passavant. 

Ganse.  —  Tirant   (de  hotte);  //r/^s*?  signifie  cor 
donnet  et  non   boutonnière.  S..  V. 

Garçon*  —  Page,  commissionnaire,  pelil  chasseur, 
ol  non  f/nrçon  de  cloche  (hell  hov)  ;  garçon-épicier, 
et  non  commis  df  f/rocerie  ;  garçon-coiffeur,  et  non 
^issistant-harbier  :  garçon,  et  non  wuiter  on  ser- 
vant de  table.  Kn  Suisse,  on  dit  :  sommelier. 

Garcette.  —  Massue    h  l'usafre   des   apaches   et 
\-qu'on  nomme  coup-de-ftoing  am^^ricain.  C. 

Q&rden'parti/.  —  F(Me  de  jardin. 
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Garder.  —  Tenir  el  non  t/drihr  telle  ou  telle 
iii.iitliiiiHlise  en  niagiisin  ^A:/'(»/>  in  ^/'>r^y  ;  (enir,  ot 
11(111  f/arilcr  su  parole  (Ueef)  ones  woid). 

Garde  ti/fur.  —  (lanle-vue,  alial-joiir;  oreiller» 

llMI'Ililis). 

Gare.  —  tîire  les  examens,  les  (Miiips,  fte.,  el  non 
'^.wv  (lur  examens,  a/^r  coups,   elr. 

Garret.  —  <irenier,  galetas. 

Garrocher.  —  (iarrochcr  (jeter,  lancer)  de  l'eau, 
lie  l;i  nci^e,  (lesc.iilloux. 

Gas.  —  Kn  français,  s'tH-rit  :  gaz. 

Gas  ûtter.  —  ii.izier  (ouvrier  du  gaz). 

Gauge. — Jauge,  mesure,  gabarit,  calitu'e,  trus- 
<|iiiii  (menuiserie),  manouu'Hre,  indicateur  de  ni\eau, 
imlicalem' du  vide,  mesure  (voie  Terrée)  ;  g<tugf  cock, 

\(i|;iiil  'le  jauge. 

Gazelier.  —  Lustre,  installation,  suspension, 
ji|'lili'jue.  plafonnier.  H.  I*.  F. 

Gazetter.  —  Klre  publié  olïii-iellemenf,  paraître  îi 
luifiriil,  et  non  èire  f/aretté  (nomination,  avis)  ; 
liiii  ■  parler  de  soi.  se  faire  mentionner  dans  les 
j'»i'ni;iux,  faire  g»'>':ii  •  la  presse,  et  non  se  faire  f/n- 

Gasoline.  —  On  dit  |dulôt  :  «'saence;  etufin  a  (ja- 
inf  :  moteur  à  essence.  Ne  pas  écrire  :  gasoline. 

Gee  up  I  —  Cri  de  charretier  équivalent  à  :  hup  ! 

Geigneux.  —  (ieignard,  plaignard.  V.  nialcom- 

Gelé.  —  Vitres  givrées,   et  non  gelées. 

Gentilhomme  —  Ne  pas  donner  ô  ce  mot  le  sen^ 
'i  •  u"ntleinan.   Hentilltomm;  signifie  :    homme   de 
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race  iioWu;  ;  ijuitlf-maii  :  honiriM'  ((tnitii)'  il  ,1'  ».  qui 
ronimfl  et  oltscive  les  liumu's  iiiiiiiifreH.  C'f>  Ion.- 
un  îMitflirisiiie  «le  «lire  II  s",  si  l'oiidiii'  cou  io  i.ii 
flfiitiUinmme  (comnif  lui  dii/n,  iiominc.  r-oii  uc  im 
f^fiJaril  nonime,  •'oiiime  mu    lionimo  (|iii  sait   \ivi-e). 

Oent's   furnis/inu/.i  \i!i.U'>    pour    lioin    los, 

iii('i(  <•!•'.■.  ciiiiiM'Ili  ,     ,    Ixuiii'      !     ,    clieii.  <  îi.' 

George.  —  l'rcni'  un»-  .v  vu  .i.iiicnis:  (    «u^fs 

Gérémiaume.         .     iniinii. 

Germe.        Hoin     llnn       ni    clou,  «i     n   ftn  m,,  |, 

Gormine.  —  ('<>  isin-  i/frminf  (^ciin  muim. 

Gerrymanderin >::.        Kcnianiouiciil   n 

il'  la  t    il»'  »'i.    loi     f  ;  ivfonstruclion   lop        ipiu.! 
le   1  (■•ifcl(,|M     (I  iisif.'nai  ). 

Gesteux.  i.éi  'UKin    h\,       ,st>.i    •••ux.   u  Tf    .-. 

llJ!llll''lt'.     i(i,|ifS<'',     l'f  'luMN  lu'. 

Giant,  giane    ~  «it-ani.  gt-anlo. 

Gijisy.  -    i)ohéniien.  roman;  u.-i.  ;,  jfji    e. 

Gibet,         l-a  jtofen'"",  n  uo'      •  fp^»'t  os!   «Iress 
(i'ii  <  niidanme  au  gib'  -      -i         i  1  !  .iloni         V. 

Gigier.   —  (ics -r  (.1  (Il      volatil' 

Gilet      -  Veslon  ;  iii        \w  'S\\v\      ir      ui'ou 

aj>pell('  i'      .'i  lorl,  um  ,v    U. 

Oin.        (if'i!  ''vr*'  (siri,   .(c  hoiss- 

Gingr'-  V.-f.'  .'.  —  j  ail.       .''|.i.'e  .  .v<-<<yf,    aie,  \u 
au  à^uii:     nii-re  ^ 

Ging     >  irt  jo\.   w.  m*  .l'a!  M,.e,  et  non  Mr*' 

en  !fin         on  <jit>guc^  n;,ii  ju  f/int/ue  dans 

le  COI  /rr  ». 
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Gtnneribette    (lndiaii    MiblM-ii.  ('.aoiil«:lio»ir, 

.    '^ii'pie. 

^'\&s.        IMro  I.'  irlas,  ii     u'hi».  «•(  iirm  /  's  f/lns.  n't'.t 

Gi   S8.        <a"isl  I,  vont:.  !(iiM*li'S  :  ///y*/-7/rtx.<.  rris- 

II  -lui-     rroi  (//as-     risMil  liiinr  lis  ;  rut  f/iti.sg, 

'     '1  :    i.iillr  :  '  ,//t  ,x,  h -1)1,      '(•  ,   o/)f'ra  t/iiiss,  lor- 

ni         .     iih  II  nier  filftas,  iiicliciilciir  m   iii\L'aii. 

•î     •.        ''UiiuT  (n)ii'   lie  loi   iiN()li\«')  ;  iir>rii|uM* 
Kl',  il  aulo.  ijiii  ;  ilf  loli'). 

G  'iiii       •  (iriiilc  i.iii        I. 

u ;.  -  N  loiirdaml.       nul.  luiir,  ituriu', 

1.1'        ithi-ii  (le  Ut'    jiimiii,  le    l'-niicr  ik')  «le  lu  la- 

;nllle. 

Go  ahead.  —  \\uii'  de  iiiilli      v     ôlre  on(i'e|»ro- 
li   ni.  (Ii'liroiiillaril.  el  non  '  ii    /o  ahiud  :  Kii 


ni  !  A\a!ire  !     I  non  do  a 


Godendard.    -  l'as 


«*e-iiiU'i. 


ii-l. 


'  ()ir     im.ih. 

e  srie)  ;  ce  que 
^   i|»|it'lons  /ta.<se-fHirtonf  se  le  :  srie  à  ^Mii- 

i.  'II!  il  rlia!    oiirnei",  '>u  à  ilei 

Godron.  i/oilioiiner.  —  (îon<lron.  iiondronnei*. 

Gologne   (go  aiong).   —  Kn    avant  !    t  •    non   do- 
■ini'  '  .  il  n'y  a  |»as  a  se  reltiller  !  el  non  y  a  pa-<  de 
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mine. 

Good  shot!,  Goo-^.  "jye  .'  —  Bravo  !,   Hien  dit  !, 
ii's  i)ien  î 

Gorgette.  —  Sons  gorge   (parlie  d  un  hurnais)  ; 
ii'lc  (d'un  cliaueau)  ,  jugulaire  (d'un  cas(}ue). 

Gosse.  —  Gousse  (d  ail,   de  harii  d>  ;   <o>»8e  (de 

■l'Is). 

11 
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<:oiiiier,  eiil.iiller.  lailJer,  faire  des  co- 


Oosser. 

peaux. 

Coudrier.  —  Seinelles  en  f/oudrier  (en  baii.lriei). 
Goudron,  gouleron.  —  (Joulof  (.l'une  honleillo). 
Goûter.    -    Ce  pain    (joùte  surré  (a    le  goiil   .le 
sucre)  ;  çiï  f/oiite  l.on  :  eesl  exipiis,  délirieux. 

Grabuge  (.i,'arl.age).  —  Tripes,  (ripailles. 

Grade.  —  Penle.  inclinaison,  rampe  ;  fp-ade  (ca- 
libre) «liin  luvifu. 

Graduer.  —  Signifie  :  conférer  des  grades.  Il  est 
donc  ridicule  de  dire  d'une  élève  de  couveni  qu'elle  n 
yradné.  On  dit  :  elle  a  pris  ses  grades,  ou  elle  a  élé 
graduée. 

Grafflgner.  —  Kgraligner,  griffer  (avec  les  ongles, 
les  griffes),  (irnffif/ner  (èvnttev)  im  meuble. 

Grafflgnure.  —  Egralignure,  griffure,  éranurc 
(sur  un  meuble). 

Graide  (grade),—  Pente,  rampe  ;  c'est  .y /'^/W^  : 
il  y  a  une  penle.  u\io  rampe. 

Grain.  —  Des  f/rains  (goulles)  de  pluie  ;  le  f/rain 
(llie  grain)  :  le  iil  du  bois;  raser  contre  le  r/raiu 
(against  tlie  grain)  :  h.  coulre-poil. 

Graisse.  —  Saindoux  (si  c'est  do  la  graisse  de  pon- 
fondue). 

Graisser.  —  .Acbeler  (piebpi'un.  le  corrompre,  lui 
graisser  la  palte,  et  non  t/ratKSPr  </uel(/H'iiii  ;  mj\tde 
Cocagpe.  el  non  poleau  //mi.v.sv'' (sur  lequel  o'i  grimpe 
pour  «lleindre  un  prix). 

Grand.  —  C'est  grandiose,  splendide,  magnifique, 
et  non  cest  f/rnnd  (it  is  grand)  ;  fou  au  superlatif,  e( 
non  fou  l'Hf/rand  ;  ballre  à  plaies  coulures,  el  non 
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/'//  firniid  ;  servir  eért^moniii ire,  lliiiriféraire,  et  ncn  ' 
si'rrir  fit  f/raml. 

Orsind-  t/ran il- pèrp,  f/roml  -f/rand'mèrc.  —  iJi- 
>.,i  ,il.  i»is;neiilo  ;  arrièie-gnind-père,  ariière-grand' 
iin'l'C. 

Grandement.  —  Kire  iii  large,  avoir  de  l'espace, 
rti'c  tunfoi lai)lemenl,  largcinenl  inslall*',  logé,  et  non 
rfre  ffifini/ement. 

Grandeur.  —  Le  formai'  ''n  pa[)ier)  :  la  pointure 
il  une  «liiiiissiire,  d'un  gît.    ,  <l  ;in  chapeau). 

Granité.    —    raïence,   émail    :    pinl    de   f/ranite 

I  hiii'iHM'.  <'-niaill('>). 

Grape  /Vu//.  —  Pamplemousse. 
Grappins.  —  (îrampons  (|>onr  rhanssnres). 
Graquia.  —  Hardane,  glouleron,  raille-lail. 
Gratte.  —  Meee\oir  ime  dégelée,  une  raclée,  et  non 

Itiiii'lle  (ijii'on  appelle  i^  tort  :  /lior/ic). 

Gratte-pied.  —  Décrottoir. 

Gratteux.  —  Pingre,  mes<|Min.  V  pr if/ne. 

Gravelle  (gravel).  —  Du  giuvier. 

Gravois.  —  Ne  pas  confondre  f/rnroi.i  (débris  de 
•I'  iiinli(ioiis)  et  {/ravier  (sable  mêlé  <le  cailloux). 

Gravy.  —  Sauce,  jus  ;  yrnrij  soitjt  :  consommé. 

Green.  —  Serin,  huître,  ours  mal  léché,  nigaud, 
qui  sort  de  la  coquille,  bêle  à  manger  du  foin,  hë- 
!iiiiiii\  sniirjiiv  dindon,  gogo,  morveux,  dandin,  niaie, 
dii'litis,  buse,  butor,  balourd,  béotien,  dune  igno- 
liinic  encvclo[)édi(|ue,  cruche,  rustre,  naïf,  bonasse, 
godii  lie,  loiirdauti,  qui  n'entend  ni  A  ni  l>,  ce  n'est 
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pas  un  yigle,  qui  a  lospiil  aux  lalons.  mal  dégrossi, 
mal  é(|uam,  poiiv.  candide,  coiniclioo,  aiidoudie, 
simple,  boiné,  épais.  s(u|»ide.  idiol,  benêt,  bêla,  bé' 
lasse.  bcU'doJ.  crélin,  ilne  bAlé.  ganache,  jocrisse, 
jobard,  nicodème,  bêle  comme  une  oie,  palaud! 
frourd.  novi.v,  fralTenr,  gribouille  (Ivpe  de  niais),  ma- 
lolru.  maliloriie.  rusiaud,  rustique,  llandrin. 

Gréer  ou  ,7/v//^/'.  —  Shobiller.  sac  liefer  du  linge, 
s  appareiller,  meubler  une  maison,  melire  en  ordre, 
s'approvisionner. 

Gribouille.  —  Kire  en  urihmille  (en  chicane). 
V.  acra/te. 

Gricher.  —  <;rincer,  crisser  (les  dénis). 

Grichoux.  —  Maussade,  revêche.  V.  mal  com- 
mode. 

Griller.  —  <;/•///«»»•( Ha mber)  un  poulel.  un  cochon  ; 
visage  firille  :  basané,  bAlé,  bruni,  bronz.'-. 

Grimaceux   —  (îrimacier. 

Grimpigner.  —  (Jrimper. 

Grips.  —  Valises,  colis,  frusques. 

Grisonner.  —Chevelure  7///  rommenre  à  f/rison- 
ner  :  chevelure  poivre  et  sel. 

ûfobdur  (grub).  —  Exiirpaleur.  essarleur,  sar- 
cleur. 

Grober.  —  Kxlirper,  Cisarler,  sarcler. 

Grocer.  —  Epicier  ;  f/rorerifs.  épiceries  in- 

épicier, et  non  commis  de  f/rocn-ie  ;  de  l't  de 

l'épicerie,  des  articles  d'épicerie,  et  non  de»  ép.^.^ries 
(groceriea). 

.\u  temps  de  .Vot'I.  un  épi.iernoiivellement  installé 
au  coin  ..'une  rLe  de  Montréal,  alla  jusqu'à  parodier 
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(le  colle  fnron.  sur  l'enseigne  de  sa  iii)iili(|i;e,  un  pas- 
s,!i.'»î 'lo  «  Miniiil,  clirélien  !  »  :  Xoi'l  !  Xoi'l !  voici 
/  iKiiircdu  (;»0(:kh  !  Où  peut  mener  le  besoin  d'une 

rime  ! 

Grôler,  grâler.  —  (1  ri  lier. 

Gros.  —  ({efiiicoiip.  el   non  f/ros  de  monde,  d'ar- 

^'(•nl,  elc. 

Gros  temps.  —  Sens  français  :  tcm/x'te  ;  sensan- 
^l.iis  :  //Ifiisir.  rt'Joiiissancp,  amusement.  Dire  :  s'»- 
iniisor,  el  non  aroir  un  f/ro.s  temps  (h'"^  lime). 

Grosse-f/oif/e.  —  (loitre   :  gôJtroiis   (qui  a  une 

tii'osse  gorire). 

Group.  —  .S'i'rnl  et  se  [trononcc  :  croup. 

Grudge.  —  .\voir  une  f/ruttf/e  (une  deni)  contre 

i|iifli|irun. 

Guêpes.  —  Ne  pas  donner  ce  nom  aux  abeilles. 

Guesser.  —  Deviner,  prévoir,  augurer,  conjecturer, 
j'it'Siiger,  pronostiquer. 

Gueule.  —  On  dit  houc/te  d'une  personne,  d'un 
'  Ik'vjiI.  d'un  baMif.  (des  herbivores). 

Guichet.  —  Vasi.>*l.is  (au-dessus  d'une  porte). 

Guipon   —  Torchon. 

Guire  (gear).  —  Pignon  (aulo.  hicyclelle). 

Guillaume.  —  (luingan  (sorto  de  toile). 
liiiilhiume  trop  mince  :  delirium  1  remens  ou  dé- 
liic  Ircmidanl. 

Gum  drop.  —  Bonbon  de  guimauve. 
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Hîbillemsnt.  —  Un  coniplt'l  (le  pantalon,  le  vcs- 
lon  el  lo  gik'l). 

Habillé.  —  lliibillé  pu  (.le)  noir  (de)  blanc  On  dit 
oepondani  :  habillé  en  mi,  en  Teniine,  elc. 

Habitant.  —  Ciillivalenr,   fermier,  eampa^rnard. 
pavsan. 

Fais  /xis-  l'hahitaiit  :  V.  fieufne. 

Hack.  —  Fiacre,  voilure  de  place,  sapin*.  C. 

Hache.  —  Uendu  à  la  hache  :  à  la   besaie.    V. 
cassé. 

Haddeck,  haddock.  —  Aif^lefin,  merinclie. 

Haguir.   hat/uissahlc.  —  Prononcez  :  haïr,  haïs- 
sable. 

Hais.  —  Je  hais,  lu  hais,  il  bail,  cl  non  fhar/ufs, 
tu  hai/nis.  il  haf/iiit  :  Je  l'hat/uis  (je  le  bais). 

Hall.  —  Halle,  salle  [Mibliqne;  music  hall  :  café- 
eoneerl  :  c/7//  hall  :  bolel  de  ville,  palais   nnniieipal. 

Hand.  —  llmid  car  :  vagonnel  :  hand  drill  :  Corel, 
perforaleur,  perforalrire  (A  uinin);handralt:mùn 
courante,  rampe  (d'un  escalier)  :  han,t-orf/an:  org^ie 
de    Harbarie  ;  hau  I  bail  :   balle-aii-mur. 

Hardes  faites  (readv  niade).  —  Confections. 

Marchand,  fabricant  de  hardes  faites  :  confec- 
tionneur. \e  pis  confondre  ce  mol  avec  le  mot  an- 
glais confectioiifr  (contiseur). 
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Hard  up.  —  Skiis  le  son.  V.  cassé. 

Hardware.  —  Qiiincnillerio.  ferronneri'^  ;  qiiin- 
rjiillier,   ferronnier,  cl    non  marchand  (t'Itardirarr. 

Haridelles.  —  Ui<lelles  ((l'une  cliarrelle). 

Harnesser.  —  Ilarnachcr,  allcler(iin  cheval). 

Hat  store.  —  Cliapollerie. 

Hatter    —  (lha|>clier. 

Hausse.  —  l'i'^a  («lune  liolline,  d'une  hnlle). 

Haut.  —  Le  /laut  (la  rinio)  d'une  nmnlagne  ;  le 
Jiniit  (le  soiiuiiel)  de  la  ItMe  ;  le  haut  (le  falle)  d'un 
<  lilicc  :  r'i^gt  çà  d'haut  :  c'est  liant  romiiie  ceci. 

hiins  un  é<Til,  on  dit  :  les  noms  mcnlionncs  ci- 
<lt'sstis,  ci-dessous,  cl  non  «  plus  liant  »,  «  plus  bas  ». 

l'/i  haut,  PU  bas  de  zéro  se  disent  :  an-dessns,  nu- 
dissdus  de  zéro. 

Hauteur.  —  On  dii  :  la  liyne  «le  faite,  la  ligne  de 
>' piiialion  des  eaux,  et  non  :  la  lif/ue  de  la  hauteur 

'/'■s  tf'rr.'.t  (lieiglit  of  land. 

Hear!  Hearl.  —  Bravo!,   Hiavol;   très  bien!, 

I  i''s   bien!  (pour  approuver  ou  encourager  un  ora- 

î'Miri. 

High  life.    —   L'aristocratie,    la    bourgeoisie,    la 

II  iiilc  société,  la   baule  pègre*,  la  baule  gomme*, 
il  liiiulc  •. 

Hint.  —  Pousser  une  pointe,  nn  coup  d'épingle, 
liiiii'  une  allusion,  une  suggestion,  une  instigation, 
une  insinuation,  parler  à  mots  couverts,  à  denii-niot, 
'I  iion  fiousier  un    hint. 

Hit.  —  Coup  ;  hitiev  :   frapper. 

Hivernemant.  —  liivernag,>. 
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Hockey.  —  Le  Gouret 

Ankle  nnACE.  -    l»rot»'fît'-(hevill.'. 

ASKLE  SI  I.POHTER.   —  SupjKUlcIiovillo 

Bonv-uiECK.  _  ||,.,„|    hoMsn.la.l...  roup  .1 
Bmeakt-protkc.toii.  _  l'iaslmii. 
niLLv.  —  Kri^'a;,'ciii(>iil. 

lo  bail,,  o/f:  .MiKUK.T  , is,,,,,.  |a  ron.l.-l 

Cf.nter.  —  Ccnin'. 

Iffl  reiiter  :  r.'ntr,..^rau,.|„. 

rirjht  renier  :  (•.■iihv  ,|,.(tit. 

CiiECKcr.  —  llciirl.T.  iMHisnil.T.    poiHsrr 

Choose.  CHOOS.M-.  -Choisir  ,|es  joueurs). 

(lonxKn.  —  C..in.  coup  i|i>  inin. 

Face.  —  Krif^HgoiiMiil. 

Khee  iiit.  —  Coup  iVaiif. 

Game.  —  Vn  p„i„|.  ,„,  ,^.^■^^^  „,„,|  ^^^^ 

Goals.  —  Gaules,  huis. 

goal  kee fier  .  «ar.lieii. 

(joal  poxis  :  frui.loiis. 

shoot  a  (joal  :  lair,.  g.ij-nrr  un  liut. 

GtAnn.  —  Gar.le. 

LE*;  (i.Aui.s.  shiu-fjuards  :   j.unl.inrs. 

flocKKv  .STICK.  -  Cn  «ouivl.  I..  gouivL 

LiKT.  —  Lov.T  (la  ron.l.'.ii,.). 

Lines.  _  Lrs  iifjn.-s. 

side-line.s  :  le  eût,;..  |,.s  li;f,„.s  ,1,.  n'.té 

back  Hue,  f/oal  Une  :  li^,„.  ,|e  luit. 

Match.  _  Juiile,  pailic. 

Nkt.  —  Filet. 

Okk  sii.e.  —  I)(.|„,|S. 

^^'"T.  —  Hors  jeu. 

I'ai..  —  Coussinet.  jaiMlii.'rr. 

IN.AV  :—  .\u  jeu  :.all../! 

l'OiNi.    _    K,,|,,|,|  . 

rnrer-poiiif  :  un  milieu. 
l'i-CK.  —  Koiidolle.  .Ii>,pi,.. 
Uefekee.  —  Ail.itre. 
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Hkti  nN.  —  Renvoyer  (la  romlfllt'). 

HiNK.  —  l*&tinoir  on  potinoii-r. 

HiivBR.  —  Corsaire,  liraillciir. 

Scmrk.  —  Le  icsiiUal.  lilat  df  la  partie.  I»'  |M>inlsgo,  ll^ 

ipiaii|u;i^'f . 
SiKUKit    —  Mai'<|iii>ur.  pointeur. 
StnxiK'i-.  —  Lancer  |lf  liisipif). 

S irt'iic.  —  liani'i'ur. 

SiiiK.  —  Camp,  ripiipc. 

In  jiirl:  u/t  si  îles  :  tirer  les  camps. 

Stii:k.  —  L'ii  j,'<)urel,  une  canne  (de  gourel). 

Sriui'.  —  Courroie,  lanière. 

Sipuper  :  liser.  altaclu-r,  corder 

Tkvm.  —  Kipiipe. 

TiMK  !  —  llalfe  ! 

fia//'  tiine  :  mi  temps 

TiMK-kEEi'KR.  —  Chronoinélrcur,  règlenienlaire. 

Win...  —  Aile. 

/'■/■/  iriiKj  :  aile  gaiiclie. 

)iilkl  iriiKj  :  aile  droiie. 

Whisti.K.  —  Le  sitriet  (de  l'arbitre). 


Hold  back.  —  Avaloir  (d'un  harnais). 

Home.  —  Mon  hnmp  :   mon   foyer,  mes  pénales^ 
iiHin  iiilérieiir.  mon  chez  moi. 
//oDir  made  :  de  ménage,  domeslii|uc. 
l'n  ///  Innne  :  une  réceplion. 
//'/////'  mil'  :   .\ulonomie  (de  IMrlande). 
Ilniiie  ruler:  aulonoinislc. 

Homme.  —  l/komme  du  lait  (milkman)  :  le  lai- 
lier.  hnnime  du  ffu  (lireman)  :  pom[tic'r;  homme  df 
ifhirp  (icc-man)  :  porteur  <io  glace  ;  /tomme  enfffif/é: 
>er'.  ileiir,  domestique,  valel  de  ferme  ;  homme  de  cour  : 
palefrenier;    homme    des  fournaises  :    chauffeur; 
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homme  du  curé  :  sorvileur  du  presbytère  ;  homme 
ifufjoulauf/er  :  luilron,  garçon-hoiilanger  ;  /tomme 
du  barbier  :  gar«.on  coilTeiir  ;  homme  de  t'élertriciti' 
{'\\\'\  répare  ou  inslalle  l'érlairage)  :  lelertririen  ; 
homme  du  gnc  :  gazier. 

Honorer.  —  Honorer  (faire  honneur  à)  sa  signa- 
ture ((tréCtM'abU'). 

Horse  power.  —  Trépigncuso,  moteur  h  (-hoval, 
|)lan  incliné  (manège  ft...),  manège  ;  ciieval-vapcur.' 
Hose.  —  Tuyau  «l'arrosage,  boyau  d'incendie. 
Hosier.  hosiery.  —  Bonnciier,  bonneterie. 

Huileur  (orler).  —  Hurclle  (ne  |)as  dire  :  bibrel- 
ie). 

Humbug.  —  C'est  de  la  liAblerie,  de  la  cbarlala- 
nerie,  delà  vantardise,  delà  morgue,  de  la  lanfa- 
ronnerie,  de  l'oulrecuidance.  de  la  poudre  aux  yeux, 
du  boniment,  de  la  parade,  et  non  C'est  du  humhun 
V.  bluff. 

Hurry  up.  —Fourgon,  camion  de  police,  pauier- 
à-salade,  voilure  cellulaire.  Ne  pas  dire:  la  pa- 
trouille (patrol). 

Husting.  —  Ksirade,  tribune  populaire. 
Hydraut.  —  Morne-fontaine,  bouc'ae  à    inc^^ndic. 
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Iceberg.  —  Banquise,  glare   llollanle,  m.  q.    ice- 

Ice  cream.  —  (îlaccs  (ortlinairoinent  nu  |)luricl)  : 
|u'<'U(li'e  (le  la  icerrcfon  :  prendre  une  l»ouilie  (gla- 
••<•(•),  prenilre  une  glace. 

Idée.  —  J'ai  id'e  (j'ai  dessein,  j'ai  iinlenlion) 
diiller  vous  voir  ;  avoir  f/e  l'idt^e  (du  goùl,  de  TiilIraU. 
<lii  |»encl:an()  pour  l'état  religieux  ;_/>//  /"«//  mon 
ith'f   Ouade   up  luy   inind)  :  J'ai   pris  mon    ftarti  Sà- 

ilt'ssns. 

Illustration.  —  Sens  français  :  gravure,  person- 
II  i:.'i'  illustre  ;  sens  anglais  :  déujonslralion.  exjdira- 
iiiin.  Ne  pas  dire  :  illustrotion,  mais  diMuonstra- 
lion,  explication,  <r»in  tliéorêuie,  d'une  règle  (par  un 
l'M'iiiple). 

Même  remarque  pour  le  verhe  il/us/rcr. 

Imbattable,  iinhittahte  (beat).  —  ln\in<Ml)le,  qui 
II'   se  dépasse  pas,  (|ui  tient  le  haut  du  pave. 

Imbuvable.  —  Non  potable,  non  buvable. 

Imitation.  —  Pointure  à  faux -bois. 

Imiter.  —  Peindre  h  faux-bois.  P-it/n^  à  imiler  : 
(icigne  à    faux-bois. 

Imitenr.     -  l'cinire  à  faux  bois. 

Imparfait.  —  Knfant  imparfait  :  dissipé,  espiègle, 
•  létestable,  taquin,  gavroclic,  bruyant,  maussade,  ta- 
pageur. Enfant  impossible  a  le  même  sens. 
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Impassables.  —  Mauv.ns,   ilillicih's  (rlu'rniiis). 

Impothèque.  im/>t/flii/«/iicr.  -  llv|H)ili«'(|iie,  liv- 
|M)llH''(|iiei'. 

Imposor.  —  Inspirt'i'  <lii  n'S|i<'(  l  :  en  im/io.'tt'r  : 
li'omptT.  Ne  pas  (lire  :  <  .f  lioonnc  m  itH/iitsf.  ut>\\^ 
tm/tosH,  |»ai- SCS  f.'nin<l<»s  vcrliis. 

Improuvements  (im|irn\('iii(Miis).  -      Pcrfoclion 
iieiiiLM.Is.  <lfvelo|i[M'iiiei!ls  (<limc  iiivrtilinri). 

In.  —  iNt»  pas  prononc  ■!•  an  ;  du  \iii.  cl  non  ilu 
l'an. 

Nous  (ia'!l(msi\  toil  la  pn-livc  in  ilcvani  iinc  loiilc 
•  le  mots  dont  nous  faisons  des  harliarisnics  :  inror 
rif/ffif>h'{ii\c,[i^o,  Hm'-hic).  inron.^nhl,',  intf-'rrassfihff, 
ùn/p'/'disa/ftr,  indifférnhif,  intfisahff,  indirisaftli', 
infendahle,  incomitienahh  (inconipr.'licnsildc).  in- 
7r>//o//.sY//>/* (ii-icspoiisal)lc),  inhttumnihh.  inlerahle, 
infisaftl»'  (illisil)le),  in/of/eahff  (inîial.ilalde).  inmi^ 
lahlp,  inniftlahh,  inmontrahb',  inrnrrommnddhh'. 
innironlnhlp.  inra^sdxiah/c,  inrfrousah/r,  inscv- 
viaftlf.  Ole. 

Incendiât  —  Pas  français  :  on  dil  :  crime  d'in- 
ccndio,  ou  incendie   volonlairc. 

Incomprenable.    —  Incompiélicnsilde.  ininfelli 
f.'il)lc.    inconcovalde.    du    pallios.   du  ;:alimalias.  du 
idichiis,  des  pâlies  de  mouclio  (t'crilure).  (lu -.M-iltouil- 
la;:e,  qui  n'a  ni  (jueiie  ni  lële.  ni  rime  ni  raison. 

Incontrôlable.  —  Incendie  inexlinj.Miil)le,  et  non 
inrontnUahlf  ;  clieval  indoni|tlalde.  et  non  inron- 
//v;/r////f  ;  caractère  liaulain,  or::iieilleu.\,  in<li>cipli- 
nahie,  et  non  incunlrùhihle  \  cinonstances  inatlen- 
dues.  particulières,  extraordinaires,  cas  de  force  ma- 
jeure, et  non  c-\vcon9,b\i\cQii  înconlrùlahles.  \o\r  con- 
trôle. 
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locDDséquent.  —  Magnlelle,  alTuin'  tlo  peu  d'ita- 
).  rhiiM  «^.  <lt'  pi'ti  tic  oonsiMnicnr»'.  «'I   non  (l'^nirc  in- 

iiisrificnlf  ;  ne  |)ii8  <liri'  :  lioinint-  hifij^i/'f/urut 
|i  .  ir  ;  Il  tiiiin*^  df  /ifii  d'im/t'irianc*'. 

Incorporation.    —  Aiilorisnlion,  consliliilion   It'- 
.  lie,  It'tli.s  piilcnli's,  (TL'i'lion  t'u  corpoiMlion,  cl  non 
1,1  iir/i'irafion  «runc  socii'lt'  ;   <  i)iislilu<'i',  rrigcr  en 
■  ii(iorali()n.  «M  non  incorfmn'r  (une  socit'lé). 

Indignation.  —  .VssiMnhit'e  d'indiundtion  (in<li- 
.iiiilit'ii  iiit'dinjii;)  :  assmiblt'o  ilt>  proteshilion. 

Infliger.  -  Si-  laire.  se  causer,  se  <lonnci'.  cl  non 
-  iiipiiier  une  lilcssurc. 

In-folio.  —  Prononcez  in- folio,  in-t/iiarto,  elc., 
.1  non  iii"  l'uliit,  inc-t/unrto,  elc. 

Informalité  (inroi-mnlily).  —  Vice  «le  forme. 
niiin<|ue  *ie  t'onnalilé. 

Informations.  —  On  dil  :  hiirenu  de  renscigne- 
iiiculs,  piulùl  que  bureau  d  infornuitinns. 

Ingénieur.  -  Mccanicien.  inachinisle,  el  non  in- 
■!■  iiii  ir  (il'un  Irain,  tl'un  Ir.iniwav). 

Injures 'i>r/t<trfiifs  (ca|i(u-al  injuries).  — UJes-sures, 

iiii|»>;    \uic     le  (ail. 

Injurier.  —  Il  a  élé  Idessé,  cl  non  injurii;  (inju- 
v.ji      iliiiiier,  gfUer,  el  non  injurifr  un  habil. 

Instalment.  —  l'aver  par  acomptes,  par  verse- 
niciilSj  c!  non  /mr  inatahnent.'t. 

Intention.  —  Ceci  est  dans  lespril,  el  non  ,ians 
I  iiitKntum  de  la  loi. 

Intermission,  intervalle.  —  Ne  pas  donner  à  ces 
mots  le  sens  iVentr'octe. 

Interview^.  —  Préférer  le  mot  ïvatu^als  entrevue  ; 
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nvoir  une  cniroviio  avec  (|ii('l)|iriin,  et  non  l  htl^rrif- 
wcr. 

i'..roduction.     -   Kiiin>  In   prôscnliilion.  <'l    non 
rintrotlitrtion  «liino  |n'    onne  h  une  autre. 

Introduire  (inlnxbM-o).  —  Je  vous  présenic,  cl 
non  7>  l'oiis  inlnuluis  {'\i\\vot[\u't')  M.  I.eltlonil  ;  «Jépo 
8or.  I  !"0(»os<'r.  sniiinelli-t',  el  non  ïiiirndni-rf  une  me 
sure,  un  [irojt't  île  loi. 

Inventionner  (si    —  S'uxiser,  et  non  s'hirfntioti- 
Hcr  lie  liiire  une  fliose. 

Investir  (invcsl).     -  IMiirer  (<le  l'nr^'enl). 

Investissement.  —  IMiuemeni. 

Isse  {v*»nsl).  —  Leviiin,  levure. 


Jack.        Kiiire  \v  jin  k  :  l'ain'  le  niiiis,  le  iiicoilriiiiv 


iii:.'iiii<l 


loiiiIttT  ilo  son  .yV/c/r  ;  s'ovaiioiiii',  se  IroiiviT  iiuil, 
HMiii-  iiiic  r.iilticsse. 

In, /«'A  :  un  rric  ;  un  /'a'k  si-rfir  :  un  vérin  (pour 
Irvcr  une  conslrnction.  un  riinloaii). 

In  Jti'/i  of  fi/l  Irailen  ;  nn  niiillre  Ja«'i|ii(>s,  un 
|iri»|in'  à  Iniil  Imiu  ù  rien,  un  louche-à-loul. 

Jackass.  1'  Ane,    l)()Ui-i-i<|uo,  ^i-isun,  l>uu*lel. 

i    linlH'rile,  niiillre  iililtoron. 

Jail  birrl.     -  <'.ii>it"'  «le  polenee. 


Jak  \- 


Si  elle  s'ouvreril  h  l'exléi  leur,  roninie 
M.'  lUM'unem  le  nom  el? 


Jam.  î  s..  cnihAeio.  aiiioncell''"'i'Mil  ;  se  scr- 
irr,  se  |M  ••.;'■•.:,  s'arcuniuler,  s'.';'t;!',Si  r  s'enlH^scl•, 
-  inioneelcr,  se  fouler,  se  lilotji  .  >,,  .  ■    non  jamwxcv. 

Jambe    —  Ti^^e  («lune  !>o''i!»e,  d'une  bolle). 

larabetto.  -  •  «'iroc-en-jfU'  '.e. 

Jappe.  —   J  tj  neuient,  aî.oieinenl. 

Jaquette.  — Habil  (<le  réréiuonie)  ;  ne  pas  diumer 
I  !•  wnn  i\  la  rltfmisf  ou  rahe  de  nuit. 

Jardinage.     -  IUm  .  U'v  du  jardinage,  «l  now  des 
'irdituii/cs. 

Jargeau.  —  Vesre  (sorte  tic  graine). 

Jarretière.  —  Kixe-eliausselte  (élastique  pour  le- 
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nir  les  cliaussetles  ou  «  chaussons  »  cliezles  lioinines). 

Jasant.  —  L'n  raiiseiir,  un  lionirnc  ulTui)lo,  ave- 
naul,  fl  non  un  hontme  Jasant. 

Javasse.  —  Avoir  la   langue  bien  pentlin',  cl   non 
uroir  tif  ta  Jarasse,  <ie  \»  Jarasserif,  on  Jarassi'r 
V.  OarassfUj-,  harasser. 

Jehu  (argol  de  Londivs).  —  Coclier  «le  fia'  v. 

Jemmy.  —  Pince-nionscignenr  (onlil  de  cambrio- 

JtMll). 

Jersey. —  Chandail,  gileldo  laine,  (ricol. 

Jin.  —  Le  «noia  ^\eju-i^t,  e*  non  le  mois  tltijin. 

Jingoe.  —  Chauvi    <^v  niario). 

Job.  —  Travail,  lAche,  charge,  ollice,  oeenpalion. 
<Mii|>loi,  ouvrage,  enli éprise,  •  .lde  (marchandises  à 
J)on  nuirché),  corvée,  nide  besogne. 

Trouver  du  travail,  iin  emploi,  el  non  une  job  ; 
se  débarrasser  dune  besogne,  d'une  tAche,  el  noa 
fCuiif  Joff  ;  grosse  entreprise,  et  non  f/iogse  Joh; 
trouver  une  bonne  affaire,  et  non  frapper  unr  joh  : 
("  vailler  à  Torfail,  à  l'entreprise,  à  la  lAche,  et  non 
à  la  joh;  gAcher,  bousiller,  saboter  un  ouvrage,  le 
l'aire  sans  précanlion,  à  la  diable,  ix  coups  de  hache, 
et  non  If  faire  à  la  joh  ;  solde  de  nouveauté',  et 
non^o^  (le  mun'h^indi.ii's  sèvfies  :  vendre  des  soldes, 
et  non  des  joh.-<  ;  avoir  une  enireju'ise,  et  non  une 
joh  en  vue;  joh  d'imprimerie  ;  ouvrage  de  ville. 

Jobber.  —  1"  Kntrepr«'ndre,  trailer  à  forfait,  à 
façon,  h  prix  fait. 

t"  (li\cher,  rafistoler,  ravauder,  bousiller,  fagoter, 
caboter.  Il  a  nial^'o/ibé  <;^  :  Il  a  loul  gAché,  bousillé, 
fagoté. 
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Jobheiir.  — Entrepreneur,  spéculateur,  revendeur, 
l>()ll^illellr,  fagoteur. 

Jobbing  t'.rpre.is.  —  Voiture  de  livraison,  de  f»c- 
l;ii,'f,   caniion. 

Jcnnhy  rr/Av.  —  (îAfeau  au  maïs. 

Joindre.  —  devenir  monihre  dune  société,  et  non 
/nindre  (join)  une  société  ;  épisser  (des  câljjes,  des 
I  inliycs,  dos  liis  électriques). 

Joint.  —  Kpissure  (de  cordes,  de  fils   électriques, 

'il'  ci'ihlcs). 

Joke.  —  Drôlerie,  quolibet,  plaisanlerie,  farce, 
|H>iss(>ii  d'avril,  facétie.  Irait,  saillie,  pointe  d'espril, 
i'>iila.lt'.  gaudriole,  bon  mol,   •roguenardi>e,    tour. 

li'iitd  jnke  !  :  Eu  voilà  une  bonne  ! 

Jokt'r.  —  Plaisanter,  faire  de  l'esprit,  monter  le 
'  'ii|i.  monk-r  un  bateau  (v.  bluffa,  faire  des  bons 
iii'is,   des   calembourgs,    goguenarder,    se   dérider, 

|i;iiiouir  la  raie,  s'émousiiller,  foirttrer,  badiner, 
Iditoler,  ioliclionr.er,  son  donner,  se  gaudir,  se 
1'  iii>scr. 

Jokciir.  —  Karceur.  fiimisle,  mauvais  plaisant, 
lutuvais  drôle,  joj'eiix  ilrille,  fagotin,  diseur  de  bons 

'^*,  boute  entrain,  ipii  a  le  mot  pour  rire,  loustic, 

I  ii'ii),  balifoleur.  gaillard,  rosse. 

Jonction  (jimclion).  —  Kaccordement,  croise- 
'II  iil  (de  deux  voies)  ;  se  ci-oiser,  raccorder,  et  non 
l'n-f  jtnirtion  (La  voie  qui  se  (b'Iacbe  du  tronc  pour 
!  Il  ■  aiilrc  direction  si'  uouwuc  f^mf/ranc/icme/if). 

JD.igler.  — Jti'/!'-    à  une  araire  :  songer 'à, 
'lilcr,  roMibinerunc  affaire,  la  ruminer,  la  rouler 
'  îis  >,()n  cst>ril. 
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Jongleur.  —  Kire  Jonf/lfur  :  songtMir,  pensif, 
niéililiilil',  revêtir,  révasscur. 

Joue,  jonqainit.  —  Jiiclioir.  |»erchoir. 

Jouer.  —  Il  osl  plus  précis  de  dire  :  toiiclier  lo 
piano.  piiic.T  la  harpe,  Imllre  le  tainlioiu',  i\\\Q  juuer 
le  piano,  la  harpe,  etc. 

Jours.  —  llahiL  chaussures  de  tous  les  jnur*  : 
clmiissures,  haliil  tie  (■ali}<iie,  oe  travail. 

Jubé.  —  Avoir  un  hanc  au  Juh-  (dans  la  j,'aleri(') 
de  l'é^disc.  \a'  Juhi  vsl  une  Irihune  plac  >  en  Ire  la 
nef  el  !<•  clioMir  de  réj,'lise. 

Jumper.  —  Sauler,  hondir,  enjainher. 

Jumpers.    -  S:ilo[»t'lles,  pantalon  de  travail. 

Jumeau.  —  Voir  itluri-L 

Juuior.  —  ('.est  nu  nsa;,'e  an^'lais  d'einidover  les 
ino[s  Junior  {i\  senior  pour  distinguer  deux  personnes 
portant  le  même  nom. 

Kn  tVanrais,  on  dit  :  Louis  Kontaine  aine,  Louis 
î'oulaine  cadet  (s'ils  sont  frères)  ;  Joseph  Dupnis  père. 
Joseph  Dupuis  (ils  (s'ils  sont  père  cl  (ils)  ;  Laflem- 
aîné.  Ladeur  jeune  (s'ils  ne  sont  pas  parents). 

Jury  (Irand  jurtj  :  jury  d'acrnsation  :  petit 
jury  :  jiirv  de  juj,'emeni. 
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Keep  off  the  grass  !.  —  Ne  foule/,  pus  le  gHzon. 
Kérosène.  —  Pétrole,  essence. 

Kick.  —  1"  Hiiade,  coup  de  pied. 

i"  ih'Nilalion,  indécision,  inrorlitinle,  niicliialion, 
iiilcloriiiinalion,  ttUonnemenl,  ler^'ivei'iialioii,  aller- 
Il  ilive,  oinhairas,  per|ilexilé. 

Kicker.  —  1  "  Huer,  frapper  du  pied. 

-*  lii'siler.  (''Ire  indécis,  coinnie  l'Ane  de  Hiiridan, 
<  Il  siisptMis.  rester  en  balance,  ne  savoir  sur  quel 
picii  d.inser,  tourner  autour  du  pot,  tergiveraer.  bar- 
i-'ulufiier,  llolter.  lanterner,  branler  dans  le  niaf'cbe, 
-f  r.iire  lircr  I  orei.ie,  faire  la  poule  mouillée,  avoir  la 
>  liair  de  poule.  Kx  :  Tu  kirkea 

:r  riiir.  \   holti'v. 

Kickfiix.  —  \"  Hueur. 

i  Hésitant,  indécis,  lâche,  poltron,  couard,  peu- 
i-Mix,  ticinlilenr,  c.ainlil",  poule  nïouillée,  pleutre, 
•  ipou. 

;t"  l-'iivard,  déserteur.  Iransfuge. 

Kid  —  (ianiin.  galopin,  niiocbe,  moutard,  ntAme. 
<ianls  de  hid  :  gants  de  chevreau. 
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L'.  —  No  pas  pronoiioor  corniiio  si  1/  élail  double  : 
je  laime  (laime).  et  non  y>  H'aime  ;  je  liii  (Taii  vu,  et 
non  je  liai  vu. 

Label.  —  Ktiiiiu'llc,  ('•«•rileau. 

Labeller.  —  Kliiiuctcr. 

Lâchée  foussH  (loose).  —  Lsissor  en  liliertt',  <lon- 
nor  le  cliani|»  liltrc  ;  mollir   LhIkt. 

Lading  (hill  ol"  Uuiirij^).  —  donna i.sseuient. 

Lady's  finfffr.  —  Hisruil  h  la  cuiller. 

Lacrosse.  —  Jeu  île  Ijirrnsse  :  jeu  <le  erosse. 

Nous  ajoultioris  (|iii'  If  ji'u  ili'  l,i  tio^s.-  fsl  irorigine 
(-anailirniic.  ri  iinil  Ji  cl.'  iiii|Miii<-  m  Aii^IcIitit,  il  y  a 
(iui'li|urs  annt't'N  sfulfinml.  Lt's  Anjjlais.  (|iii  nt*  savent 
l>as  >i;t'nt''ialt'in»nl  <•»'  i|!H'  >ij^iMli«'  lu  lernie  «  rrossu  »,  l'ap- 
polloiit  Iticrosse,  luisaiil  île  l'artirltt  cl  du  nom  lUi  seul 
mot. 

Ce  pas^e-li-Mi|>'^  venant  <iu  Canada  et  porlant  un  nom 
Irais,  il  i  si  pfoli.ii.le  inrii  est  de  l'invention  de  nos  corn- 
patriotes,  i|ue  <li<ons-noiis  .'  des  cumpalrioles  de  nos 
pères,  devenus  sujets  biilan:  ii|iies. 

Lt's  Anglais,  nous  venons  de  le  vtiir,  oïd.  conservi^  à  ce 
jiMi  tré>-|irolialilement  liatM'i»  eanadien.  son  nom  iVan- 
eais  ;  les  Français,  par  ce  hooin  de  vassola^e  (|ui  scnitde 
les  posséder  aujourd'hui,  n'ont  pas  plus  tôt  adopte  ce  jeu 
IVaneais  i|ui  le  dehapli^enl  p  uir  lui  donner  un  nom  an- 
glais !  Ajikho 

Lager.     -  Bière  douce.  ^ 
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Laisser  (leave).  —  Il  a  laitsé  (quille)  la  ville  ;  le 
hiiin  laisse  (|»arl)  à  neuf  heures. 
Lai.ssfr  voir  (\o[  8«m?)  :  fuites  voir,  montrez. 

Lait  '/'•  /'Piirre.  —  Haheiirre  (|tréféralile). 

Lambre.  —  AniUe  (le  chevnl). 

Lambrer.  —  Anihior,  aller  latiible. 

Lambreur.  —  Amltleur. 

Lampe  flfi  nnit  (nifflil  lamp).  —  Veilleuse. 

Lancette.  —  Daril,  aiffuillon  («l'une  aheille,   d'un 

l>i)iiril(>n|. 

Landenne  (Innilinj-).  —  Dôbarcaflère. 

Landry    (laumlrv).  —  Blanrliisserie,   buanderie, 

livnir. 

Langue.  —  Languette  (il'une  bottine). 

Lard.  —  Tuer  un  porc,  un  loflion,  et  non  un 
'"ni  ;  [M-eniIre  île  l'embonpoint,  se  luire  du  bon  sang, 
'  ic'niisser.  et  non  faire  du  lard. 

La  rebours   —  Au  rebours,  et  non  à  la  ru'bmtrs. 

Lavier,  Ivrier.  —  Kvier. 

Lawn.  —  Linon. 

Le,  la.  —   Prendre  le  (un)  rbume  ;  avoir  de  la 

'"iHi  visite  ;  donner  la  (une)  vob'e. 

L6.  -  Ton  chapeau,  ména^'C-le,  <lonnc-le-moi,  et 
Il  II  :  nu-nage  /é,  donne-moi-A'. 

Leader.  —  Chef  politique. 

Lecture.  —  Donner  une  conférence,  une  causerie 

iiMii   /////'  ler/iire  (f;ive  a  lecture);  conférencier, 

I  i^'iir,  t'I  non  lerfnreitr  {\evXurct),  ou  donneur  de 

'■  '  lnrr. 

Lodger.  —  <irand  Uvre. 
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Legguines  (Icfif' "«*«)•  —  Jambières,  inollelières. 

Légonne  (l.pj:lioin).  —  Cliapeaii  <le  paille  <llla- 
lio.  (Iiapoaii  <l«'  LivimiiK',  ol  non  rhapcaii  de  Z^- 
f/onne. 

Lemmoneide.  —  l-inionade,  cilronna<le,  oran- 
geade. 

Lessis.  —  Lessive,  eau  tie  lessive. 

Lettre  morte  (.h-ad  leller).  —  l.ellre  «le  rebnl  ;  bu- 
reau «It's  rebuts  el  non  des  lettres  mortes  («iead  lel- 
tersonice). 

Lèze.  —  In  l.-,  el  non  une  lèce  délolïe.  A.  I*. 

Liaison.  —  Maur<iise  liaison  :  un  «uir. 

Libéral.  —  Cointiliou*  liltêrales  (libéral  condi- 
lionsi  :  —  taeilfs,  ae.ronnnodanles,  laeililés  de  paie- 
ment. 

Librairie  (lil.rarv).  —  Sens  IVanrais  :  magasin  de 
livres;  sens  an^'lais  :  bibliollièque  publique.  Ne  pas 
eon  fondre. 

Licencié  (lirensed).  —  Auloiisé  (à  venurc  des 
spiritueux). 

Lichage.  —  Caresse,  tendresse,  mamours,  ama- 
bilités, (Aiinerie,  rajolcrie.  niiynolise.  palelinage, 
attentions,  chatteries,  |in''\iMianees.  petits  soins,  gra- 
«•ieuseli's.  Ilallei  le,  tlagornerie. 

Lichefripe.  —  Lèchefrite. 

Licher.  —  Caresser,  eajoler.  pateliuer.  dorloter, 
mitonner,  cAliner,  rhoyer,  mignoler,  g.il»'r,  enjôler, 
amadouer,  liât  1er,  brûler  de  Peneens.  donner  d»' 
lencensoir,  faire  patte  de  vebtnrs.  Inir»'  sa  rour. 
flatter  sur  le  sens  du  poil,  èlre  aux  petitssoins  auprès 
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.le.  sf  inellie  "ii  «jmilie  pour,  faire  «lu  n«'*|Mtlisiiic  on 
linodr  lie.  donner  rurcolade  fc. 

Licheux.  —  ('.Hjoleiir,  rAlin,  pnlclin,  enjrtlenr, 
ii|)st'')|iiii>iix.  eliat,  riuiU'Ieiix. 

Life  préserver.  —  Ceinture,  bnut'-i' «lo  sauveinge. 

Light  hoat.  —  IMiare  llollant. 

Ligne. —  Mranelie,  pl  n-n  lit/iif  i\t^  roninuMr»»  ; 
l.s  rionliorcs,  «•!  non  les  tii/ufs  ;  ce  n'esl  pas  de  mon 
nss(»rl.  ri  non  :  c'est  pas  ma   ltf/nf. 

l/«Mis«'nihle<l(»slif,'n»'sirMn»'eonMin;:nie<ii'  h'U'pliono 
sii|ip('ll('  :  MU  reseau  le/e/i/ionù/iie.  On  dil  aussi  : 
I.'  nsciiii  «lu  (irantl  Tron«%  du  l'ariliipie  (lenscuihle 
ilt's  xoics). 

Ligneux.  —  liij:neul. 

Limites  à  hois  (tiuilter  liinils).  —  Ventes  (de  la 
ronp*>  du  hnis). 

Lisable.  —  I  Jsilde. 

Lisse.  —  Hiil  (prononrez  raille  el  non  pas  h  l'an- 
yl.iiso  :  raile).  V.  d'raitetnenf. 
Litousse  (lij<hl-liouse).  —  IMiare. 

Livery  stable.  —  Ueinise,  H  :  incurie  de  louage  ; 
\i>ihira;:e. 

Loafii^'e.  — f'.on^»\  temps  p<Mdu,  llAnerie. 

Loafer  —  (^luWner,  vaj{al)ontler   V.  (ramper. 

Loafeur.  —  Vagal»on<l,  flAneur.  V.  tramp. 

Locales.  —  alertions  locales  (Io.-hI  «dédions)  : 
.  Itriions  particMcs  (un  ou  plusieurs  rouiiés)  ;  élec- 
Mnns  provineiales  (<lans  une  seule  provinet'). 

Lock.  —  Serrure  ;  éeluse  ;  lorh-jair  :  lélanos  ou 
'lisiiie  ;  lockcv  :  serrer,  fermer,  barrer. 
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Lockout.  —  Enquaranlainc. 

Loche.  —  No  pas  donner  ce  nom  an  têtard  (kic- 
nouille  h   la  première  phase  de  sa  mélaniorpliose). 

Locre.  —  l>e  lorre,  el  non  du  lucre  ;  lorrer  n'est 
pus  IVnnriii». 

Log.  -  l*ii'te  de  Lois,  billof,  Ironc  d'urbre  :  mai- 
sou  en  Uois  rond,  fn  Ironcs  d'arhre.  el  non  maison 
en  fof/K. 

Logement.  —  Xmhv  lieanronp  */>  lof/ement  (d'es- 
pace). 

Loges.  —  A''.v  iof/en  :  l'itsile  des  aliénés,  neaii|iort, 
liOrî^i!e-l'<»inle. 

Look  out.  —  <iiire  !,  .Mienlion  !,  lié.  If»  has  ! 

Looping  the  loop.  —  HoiicIiik'î  'Ip  l'i  Su  u^'le 
(boiK'Ier  la  hoiiclc). 

Loose  leaf.  -  renillel  mcdiilc  ;  bihiorluii'".  V. 
î'ef/istre.. 

LDquet  (lockel).  —  .N»édHii!on,  l»cei  ,:je  i'mio 
«'haine  de  monlre). 

Lorgnon.  —  /M«  l(nt/in>n;t.  une  /,nire  de  lor- 
f/nous  :  un  l<>rj,'n()n  (m  .;u  vent  n'en  désigner  (ju'un). 

Lot.  —  Itirision  en  lots  :  lotisseiueui. 

Loucheux.  —  Lou<  heur,  bigle. 

Lousse  (loose).  —  Ample,  desserré,  qui  a  <lu  jeu. 
«Jieval  lousse  :  au  pré,  au  verl,  au  rlos. 

Loyaliste  (lovalisl).  —  l'idèlo  au  Hoi,  à  la  nt  e- 
pulrie. 

Loyer.  —  Klre  n  loi/er  :  être  locataire.  H. 

Lubricator.  — (iraisHCur  ;  self  Lubricator  :  grais- 
seur aulomaliquc. 
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Luck.  —  «'.liaïuo,  honno  rorhino,  veine',  bonne 
.Idilc,  ratei-oo,  roiip  «It^  -lé,  l>onne  uiiliaine. 

Lucky.  —  C.lianceux,  veinar-l*,  lieiirenx.  n«'' eoiffé. 
roiliiiiê.  né  sous  une  bonne  étoile,  sons  un  asire 
tiiNonilile,  entant  gAlé  du  sort,  lavoiisé  «le  la  fortune, 

Lumber  —  Hois  .le  eonslrueiion  ;  lumher  uard  : 
.  liMiiliir  ;  nmiih  lumln-r  :  bois  brut  ou  en  griiaie  ; 
ilifs.-ieil  liimher  :  bois  jnép/iré. 

Lump  su;/(ir.  —  Siirre  biane,  sucre  cristallisé  ; 
/iim/is  :  suere  en  cubes,  en  iiiorceaux. 

Lunch.  —  Casse-croùfe,  eollulion,  réveillon,  goû- 
ter. «Ilnelle,  iuanj;er  (subsl.). 

Lunch  (casse-croùle)  à  toute  beure.  . 

l.uitch  car  :  cliar-reslauiunl,  roulolte-bulTel,  gar- 
;,'()te. 

LunchcM-.  —  Ciiîiseï-  une  croule^  révoilJonnei',  col- 
lalionner. 

Lyrer.  —  Soupirer,  j^'einilre.  ^e  plain'lre,  |[éinir. 

Lyreux.  —  IMaipnni<»l.  geignant,  piaintif,  qui  ne 
.  esse  ses  geignements,  ses  tloléanres,  ses  lanientn- 
lions,  ses  litanie*,  «es  jérémiaden. 

Lunettes  d'opéra  (opéra  glasses).  —  Jumelles,  lor- 
iinetles,  lunelles  «le  spectacle. 
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Mrche-mâlo  (iiiiii>li  mnllowi.  —  (iiiiiiiaiiv(>  (Iton- 

1)011   <lo       I 

Mâchouiller   —  MA<liill,.|-,  iM;l.lM>r.   mrtrlmnnpi-. 
Maçonne.  —  Miironncri.'  ^ouvnige  oxcciil.')  ;  ina- 
<;onniij.'e  (Iravail  ilii  iimron). 

Maganer.    -     I"   MalIniil.T.    malnMMier.    Imltiv, 
Idiilaliser.  niltn.iicr.  larahiisler  (iin(?  pt-rsonn»'  on  un 
animal;.  '>  (irth-r,  (l.'io,  ioicr,   nl.fnMT,  salir,  endoni 
rna^MM-,  IVi|K'i'  (i:n  oli)('l). 

Magasinage.  —  Si;.'iii(|,>  :  fmis  pour  If  s^jonr. 
•  It'pôl.  ilnne  nianhan.lis»'  ««n  magasin  {«lorat/f).  N'a 
pas  Is  sons  (le  ;  .oniir  les  magasins,   faire  des    eni- 

plcltt's. 

Magasiner.  —  .Mlci-an  magasin,  conrii-  les  maga- 
sin.,  r*iin'  des  emplelles. 

Magasineuse.  -  Counnso  de  magasins.  Klle  s*' 
fait  luonlrei-  ime  lonl.-  .le  marchandises  par  les  rom- 
mis  cl  n'arlièle  rien. 

Magazine.  —  Hevne,  pi''riodif|ne. 

Ma.igréchine.   —  .Maigrelet,   maigrichon,  rh.'-tir. 
Ilnel.  grtMe,  maigret. 
Mail.  —  l*oslt,  malle,  courrier. 
Mai/  train  :  l'ambiilanf,  le  Irain-posle. 
Vail  car  :  !<>  vagon-posle.  le  bureau  ambulant. 
Mail  steami  r  :  paM'iebof-posle. 
Mail  man  :  fa.'!-  ur 

Mailclfrk:  ponî.r..  ambulant  (employé  de  1'...). 
Mailer.  —  l*osler,  déposer,  jeier  à  la  poMe. 
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Main.  —  Kmplovn*  (••>nt   mnina  (li.iiuiH) 


ou- 


vriers ;  Hi'genl  m  mainn  (ciihIi  on  liarxl)  :  nr^t'iit  cn 
oiissf  •  «voir  eti  mains  :  lonir.  «voir  »'n  mn^iisiii,  en 
iissnrliiii<>nt,  en  lihniirie  lt>l  oli|t>l  on  tel  lixiv. 

Kirnii  II  main  :  ('croM  A  orcilloH, 

Main         Prim-ipnl. 

Main  sirfpl  :  Ih  ^niixl'iiK'., 

)lain  linf  ;  li;.'n('in.Wl rosse,  li}<nc-riién'.  li^ne  |ii'in- 

ri|iiilt'. 

Main  sru'fr  :  rj:(Mil  rolliM-leiii*. 

Mais    —   Mai.<  (/afjf  ri'uff  :  (jiiuikI  je  vomlnii. 

Maison  de  pension  (Itonnliii;;  lioiist>).  —  IN>nHion 
on  rciisioii  lie  l'iMnille  ;  je  viiin  h  ma  maison  <if  pen- 
sion lit  iii.'i  [iriision). 

Maître.  Maître  lif  sfalian  (slrtlion  nnisler)  : 
cIm'I'  tic  jijii'o. 

Maifn'  i/ent'rai  <tfs  Posti's  ^j^enenil  posl  inasler)  : 
Minisln'  îles  Postes  o(<  i)irer|(>iir  général  «les    l'osles. 

Majuscule.  —  Ne  niellez  pas,  roinnie  en  anj^iai". 
lie  niiijiisniie  ft  la  |tn'lni^^e  lellre  «les  joni"8  «le  la  se- 
iiiaiiir  ou  lies  inr)is  de  l'année. 

L.i  iiiiijiisciilc,  ci-st  i'iridin'  Ir  plu-  invni-iiiltlf  i|t>  |;i 
lui'liiiliiiu.  lie  rorjjiuil  su(.  i|r  la  iMMiilissun- <■!  ilf  la  sul- 
li^ainr.  lillc  l'sl  il.'vi'MUi'  uni'  vi-iilaltlt'  épiili-uiii'  ilaiis 
tKilii  jiMH  nalisuif.  uuf  é|iiilfuii('  i|ui  a  fiivalii  cl  i|ui  «iil»- 
nni;.'!'  iiolri'  luiiiusruli'  lilliT.ituir.  Disun»'  »'nln>  jinren- 
llh  -i>,  |Miui'  iiiHis  coiixilcr  un  pi'i  ,  ipii'  e'esl  une  rpiilt-- 
il'MiM'  l'^scrilifllfuu'ri!  aîi^^iaisi- :  uiais  nous  ahusons  il(>  1 1 
lilii  iir  ilfm|iiunti'i'.  l'I  nous  ne  savons  plus  où  ««si  la  li- 
imli'.  roiuuit'  ci'ux  i|ui  uoriJ  jamais  uiontc  un  rlieval  rn; 
Nav.'iil  |ihis  où  ni  ipiami  s'airvler  ipiaml  ils  hoiiI  ilfKsu>. 

I.i>  uiajuscult's  dans  noire  journalisme!  mais  r'«;>d  un 
toiicnt.  IJIcs  on!  l'air  dt-  viudoir  i-ntraim-r  (ouli's  les 
ligtii'^  où  files  iiid)orili'nt  :  elles  feraient  pcnilu-r  Ir  jour- 
nal lnut  d  un  fùli'.  si  elles  n'étaient  retenues  parles  ma- 
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juscules  <le  la  {(aj^,.  en  r.-aril  ;  ••lies  rn.aill.iil  les  co- 
Jonnt's  ,les  |ïroii.onlaires.  il  c'est  à  prine  si  Vun  ptut  lire 
it's  lettres  qui  les  acoomp.vnetil,  tant  elles  les  iiiasaHent 
ilo  leur  ombre  immense!  A.  B. 

Mal.  —  Jfal  euffucule  :  mal  puiboucli'' ,;  tomber 
^l'un  mal:  loinlnT  do  li.mt  mal,  de  mnl  caduc,  dépi- 
lepsie.  L'einpirtirc  attire  h  mal  :  ail  ire  le  |.us,  les 
«mineurs,  lait  mùrii-,  suppurer  (une  plaie,  un  abcès). 

Mal  de  cœur  :  cardial;,!^  ;  mal  destou.ac  :  v««- 
trite,<iastrah,ie\  mal  de  tête  :  iepliatal>/i(^  ;  mal  de 
reins  :  nephrahfi^;  mal  de  nerfs  :  UHrraluie  ;  mal 
du  pavs  :  no^iabjii;  ;  mal  de  deuls  :  odontah/ii'  ; 
mal  d'oreilles  :  otalf,ie  ;  des  poumons  :  /mlmonie, 
pneumonie,  ttiherrulose  ;  des  veux  :  oi>htalniie. 

Malade.  —  Il  me  rend  malade  (lie  makes  me  sick  : 
J'en  ai  par-dessus  les  yeuj,,  la  lêle.  jen  ai  plein  le 
<lo.s,  j'en  suis  dégoûté. 

Malamant,  malamain.  —  Egofste,  avaiv,  pingre. 
V.  peifine. 

Malcommode.  —  Incommode.  P:nfant  malcom- 
mode :  dissipé,  taquin,  biaillar.l,  j.icurnicbard.  es- 
piègle, indomptable,  .lé.esinble,  capricieux. 

Cararlère    malcommode  :  bourru,  quinleux,  aca- 

riAlre,  fagot  d-épinos.bumeur  massacrante,  qui  tourne 
à  l'aigre,  atrabilaire,  grincbeiix.  roncbonneur,  bar- 
f'nous.  bypocondriaque.  acerbe,  a.rimonieux.  ren- 
Irogné,  insociable,  misant lirope,  emporté,  violent, 
intraitable,  boudeur,  grondeur,  maussade,  aigri,  dé- 
sagréable, brouillon,  tatillon,  vétilleux,  pointillés, 
grognon,  fantasque,  bi/arre,  ombrageux,  violent i 
ï)rusque.  cassant,  susceptible. 

Malin.—  Signifie   :  rusé,  retors,  adroit;  n'a  pas 
le  sens  lie  .  bourru,  acariâtre,  mécbanl. 
Malle.  —  Oiwrir  m  malle  :  dépouiller  soja  corn-- 
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Mal 


riei-.  sa  correspondance  ;  aller  à  la  tHfdte{\o  mail)  : 

—  à  la  poste. 

Train  d f  tnaf/p  (maW  train)  :  train-i)osle  ;  r/iar  rfp- 
t/iai/i'  (rnail  car)  :  ainhulaiil,  vagon-posle  :  commir 
lie  malle  (mail  clerk)  :  i»ostier,  anabiilant. 

Maller  (uiail).  —  Poster,  j*;teLV  déposer  h  k  poste 

((Mil'  Irllre). 

Malouines.  —  Bottes  tnalouiiips  (à  l'écdyère).  D. 
Malt.  —  Dn'diè  :  malh-il  tnilk  :  lait  en  pondre  ; 
Niait  rini'f/ar  :  vinai,i,'re  de  liicre. 

Manager.  —  (iérant,  chef,  direelenr,  administra- 
teur ;  régisseur,  imprésario  (d'nn  tiiéAIre). 

Manager  lo  manage).  —  (iérer,  administrer,  ré- 
gir, exploiter. 

Manche.  —  Manche  (tnvau)  de  pipe  ;  manche  de 
plume  :  porte-phime  ;  manche  de  lit/ne  :  perche  de 
ligne,  canne  à  pècLe.  K. 

/{ire  derrière  s  -s  manches  (laugli  i)ehind  one's. 
sleeves)  :  rire  sons  cape,  rire  dans  sa  barbe. 

Manchettes.  —  (iarle-manches,  lansse-manches 
(pom-  préserver  les  înan<he:i).  Des  manchettes-,  c'est 
ce  q(ie  nous  ap|»e!ons  à  tort  «   des  poignets  ». 

Manchon.  —  Mancheron  (d'une  charrue). 

Manchonnier.  —  Pelletier,  fourreur,  niarcliand 

de  fo(irr(ir(!s. 

Manger.  —  Recevoir,  écoper,  et  n«n  manf/er  des 
loiips  ;  s  impatienter,  e<  non  se  mander  le  sang. 

Manquer.   —  Jai   niancpié  de  tomber   (manqué 

loiidd'f). 

.\ttus  vous  arons  tnanqw'  (we  misseil  vou).  En 
liMinais.  la  iournure  est  difré'renle  ;  on  dit  ;  voui^ 
nous  avez  manfiué,  cehi  nons  manciue,  il  aons  maû- 

'l'H-.  ,     ....... 
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«  Man(|uer  »  (|Uf|(iu'un,  ]Ve  hâve  missed  t/ou  :  nous 
vous  avons  niancjut'.  Ah  !  merci,  mon  Dieu  î  Kl  vous  le 
rof,'retlcz  encon-  !  Vous  mexpiimfz  votn;  chagrin  df  ne 
in'avoir  pas  aux  trois  f|uarls  démoli  !  Voyez  un  peu  où 
<;on(luis('nl  les  anglicismes  ;  à  dire  exactement  le  con- 
traire <lecc  qu'on  veut  dire.  Ici  ce  (lucl'on  veut  exprimer. 
<-'esl  que  (|uclqu*un  nous  a  manqué,  et  non  pas  que  nous 
avons  manipié  ce  (juehju'un.  Cet  anglicisme  csl  un  des 
plus  grotesques  et  des  plus  inexcusables  (|u'on  puisse 
commettre.  A.   II. 

Manteau  (nianlle).  —  Manchon  (li'iin  bec  de  },'az). 
Mantelet.  —  Cusaquin.  U. 
Map.  —  (larte  géographique. 

Marabout.  —  Caractère  marabout,  vieux  mara- 
hoHt .  V.  malcommode. 

Marbles.  —  HiHes  (à  jouer)  ;  niachinj  sur  mnr- 
hles  :  machine  sur  hilies,  roiilenienl  sur  billes. 

Marchandises  sèches  (drj  goods).  — Nouveautés. 

Marche.  — /*r<'«(/;r(take)  une  marche  :  marcher, 
faiie  ime  marche,  se  promener. 

Marchepied.  —  Montoir  (pierre  placée  sur  le 
Iroltoir  pour  aider  à  monter  en  voitm-e  ou  à  che- 
val). U. 

Marcher.  —  La  manufacture  est  en  opération,  le 
train  circule,  le  nïoulin  fonctionne,  et  non  marr/ic ; 
aller  au  catéchisme,  suivre  le  catéchisme,  et  non 
marcher  au  catéchisme;  la  marche,  le  chemin  est 
difficile,  et  non  çà  marche  mal  ou  c'est  mal  mar- 
chant. 

Marcou.  —  Matou  (gros  chat). 

Marchette.  —  Pédale  (d'un  rouet,  d'une  machine 
ik  coudre). 

Maréchal.  —  Vétérinaire,  et  non  maréchal  ou 
soigneiLv  d'animaux. 
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Marié.  —  Claire  a  épousé,  s'est  mariée  à  Louis,  et 
non  Claire  a  w/arie  (niarried)  Louis,  ou  Claire  s  esi 
mariée  arer  Louis  ;  on  dit  cependant  d'un  pire  qu'il 
marie  sa  fiJle  ;  d'un  curé,  qu'il  marie i^es  paroissiens. 

Marqueur.  —  Signet  (pour  marquer  la  page  d'un 
livret 

Mash.  —  (iruau,  soiipane  (canadianisme),  polnge 
américain,  semoule,  bouillie  d'avoine. 

Masse.  —  Il  y  en  a  heaucoui».  ahondfimmeni, 
m.  q.  en  masse;  fourmiller,  ahondci-,  regorger,  pul- 
lider,  foisonner  ont  le  même  sens. 

Masser.  — Se  faire  ballre,  vaincre,  rosser,  et  non 
se  faire  masser. 

Mat,  mafte.  —  Nalte,  paillasson.  I). 

Match.  —  Beau  mariage,  et  non  belle  matc/i  ; 
c'est  un  bon  parti,  et  non  c'est  un  match  ail  riffht  ; 
une  joule,  une  lutle,  une  partie,  et  non  une  match. 

Matcher.  —  .\ppareiller,  apparier  (des  couleurs)  ; 
accoupler,  appareiller  (des  chevaux,  des  animaux). 

Se  mafchiiv  :  1°  Se  marier  ;  2"  .\ller  bien  ensemble, 
faire  deux  têles  dans  le  même  bonnet  (V^  chum. 
rhummer)  ;  3"  Se  mesurer,  rompre  une  lance  avec 
quelqu'un. 

MatrhQv  quelqu'un  :  lui  trouver  un  parti,  le  ma- 
rier ;  se  mesurer  avec  lui,  rompre  une  lance  avec  lui  ; 
lui  tenir  tête,  le  serrer  de  près,  être  son  émule,  aller 
de  pair  avec  lui,  lui  donner  du  fil  à  retordre. 

Se  faire  matchev  :  trouver  un  rival,  un  émule, 
un  maître,  trouver  chaussure  à  son  pied. 

Matcheur.  —  Adversaire,  antagoniste,  rival,  émule, 
concurrent,  compétiteur. 
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Matelas  à  ressort,  à  spring  (spring  inallress). 
—  Sommier  élastique. 

Mater.  —  Se  mdler  :  se  cabrer  :  se  rebiffer,  se 
gen.larnier,  s'emporter,  v.  e.rriter:  laire  limporlant, 
V.  pufT. 

Matériel.  —  INogrès  matériel  (matérial)  :  progrès 
notable,  imporlunt. 

Matière.  —  Pus  (ce  qui  sort  dune  pJaie). 

Matillon.  —  .Maquignon. 

Matinal.  —  Qui  a|>parliont  au  matin  ou  qui  s'est 
levé  matin  par  exception  ;  ///r/////p/f,r  :  qui  a  l'babi- 
tufle  (le  se  lever  malin  :  matinicr  :  qui  appartient  au 
matin  :  rtoile  niatinière. 

Matricide.  —  N'est  pas  français.  Que  le  meur- 
trier ait  tué  son  père  ou  sa  mère,  on  emploie  toujours 
le  m«*;me  mot  :  parricide. 

Maturité.  —  Ecbéance  (d'un  biUet). 

Mean.  —  Petit,  bas,  vil,  méprisable,  avare, 
pingre,  mesquin.  V.  p-if/up. 

Méchant.  —  Mauvais  temps,  mauvais  cliemins, 
maiivai.se  odeur,  et  non  mèrliaiit  temps,  tn&/iants 
cbemins,  mechanli'  odeur. 

Mèche.  —  Lanière,  m.  q.  mècbe  d'un  fouet.  En 
avoir  pour  une  mèche  (longtemps). 

Meeting^.  —  R^uruon,  assemblée. 

Au  nombre  des  mot.s  anglais  dont  nous  avons  d.'ux  ou 
(rois  équivalents  se  trouve  au.ssi  celai  de  rreetinq.  Bien 
que  Id  prononciajlion.  de  ce  mol  soit  relaliveiiient  assez 
difTieile,  et  qu'il  soit  éeordié  le  plus  souvent,  l'envie  de 
&e  Miiguiiiiiser  par  son  enqiloi  lui  a  fait  accorder  p.-u  à 
peu  Je  droit  décile.  C'est  doublement  fâcboux,  cl  un  peu 
de  bon  bcns,   bien  peu,  devrait  le  faire  exclure  du  Iran- 
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ais.    mais  nous   n'osons  espérer   .Je  voir  se   rùaiisor  un 
slra.isme  si  raisonnable.  C'est,  nous  lo  crui>,'iions  bien, 
iKij)  iiu-dessus  «le  nos  forces. 

Amero. 

Méfiant.  —  neveiiir  (Jcfijjnl,  cl  non  mê/innt.  On 
iiail  niedanl,  on  devient  (iélianl.  \m  niéliance  e.sl  un 
elal  permanent,  la  «lélianee,  un  élat  arci.JenJei.  V 

Meilleur.  —  .\voir  le  [M-eniier  droil.  ol  non  jouer 
first  mnllfur;  si  je  me  rappelle  I>ien.  e»  non  «u 
iiu'illeur  de  ma  rowiaissanre  (le  il,e  hesl  of  mv 
knowleilge).  H 

Membre.  —  I.e  membre  pour  Kouville  :  le  député 
'!•'  Moiiville  :  notre  membre  :  notre  dépii!  >. 

Même.  —  J'en  ai  un  de  înème  (somblaltic). 

Mépris  de  roiir  (contempl  of  couri).  -  liésistance, 
injure,  insulte  au  tribunal.  I{ 

Mérite.  —  Plai.ler  au  fond,  entrer  ,lans  le  vif  de 
'i  |»lai<loierie,  et  non  plaider  au  uh'rite. 

Merry  Christ  mas  î  —  Joj-eux  Noël  ! 

Merry-go-round.  —  Carrousel,  manège,  che- 
naux (Je  bois. 

Message.  —  Hccevoir  ime  dépêche,  un  lélé- 
^lamme,  m.  q.  recevoir  un  messaf/e  (receive  a  mes- 

sa,::e). 

Mesure  (measure).  -  Projet  de  ici,  m.  q.  mesure. 

Meter.   —  «iazomètre,    électromètre,   voltmètre 

^  oniple-lours.  ' 

Miâler.  —  Prononcer  et 
ment. 


rire  :  miauler,  miaule- 


Midi,   minuit.  —  M 


idi  sont  sonnés  :   midi  est 
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î' 


Mie 


—  lui 


sonui'  ;  vers  les  midin  :  vors  midi  :  sur  les  midis  : 
sur  le  midi.  IMt^iiu;  <-lioso  |)i)ut-  ininuil.  it 

Mieux.  —  il  viiiit  mieux  faire  cela,  et  non  :  je  suis, 
lu  es,  il  est,  nous  sommes,  etr.,  mieu.r  de  fnirc  relu. 

Milage  (milt»a;;o).  —  Carnet,  livrel  de  voyage. 

Mince.  —  Mmre  pie  :  émincé.  Mince  meal  :  ha- 
chis, chiiir  il  jiàlé. 

Millinery.   —  Salon  de   modes  ;   milliner,  mo- 
diste. 

Miner.   —  Avoir  mauvaise  mine,  mauvaise  appa- 
rence, et  non  miner  mal;  nettoyer.  Taire  hiire,  asti 
quer,  et  non  miner  le  poêle. 

Minoucherie,  minowher. —  Minauderie,  minau- 
der; caresse,  caresser.  V.  Lir/ur. 

Minuit.  —  Voir  midi. 

Misdille  (n)isdea').  —  .MaMonne  (aujeu  décaties). 

Misère.  —  Avo-  •  de  la  misère  après  quehpi'un  : 

avoir  de  la  |)e!'  "ifliciillés,  du  (il  à  retordie 
avec  quelqu'un. 

Mistake.  —  ;''-rciir,  faute. 

Mitaine    {meelint/}.    —     Conventicule,    prêche, 
temple  prolestant. 

Mites.  —  l'oison  à  mites  :  naphtaline. 

Mitre.  —  Hahit  rongé  par  les  mites,  et  non  mih" 
ou  mite'. 

Mit.  —  Gant,  mitaine  (pour  jeu  de  halle). 

Mixer.  —  Mêler  :  m/.reur.  malaxeur. 

Modiste.  —  Ne  s'occupe  «{uo  de  chapeaux  ;  s'il  s'a- 
git de  couture,  de  confections,  dites  :  couturière. 

Moi,  toi  —  Donne-m'en,  et  non  donne-moi-s-en  . 
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Moi 


^'fir<l<-lVn,  et  non  garde-toi  s  en  ;  no  Iv  fie  pns   el 
cl  no„    fie-toi-:-,j  pas;    m.Hîe-l en,    et 'non   m,' fie- 

foi-c  f/i. 

Moine.  -  Jouer  k  la  toupie,  et  non  au  moine. 

Moitié  prir.  -  liillol  moitié  pri.c  ;  billet  denii- 
pl.tcc,  (Iciiii  tarif. 

l'f.vtM-  moitié  prie  :  pajer  deini-plarc.  demi-larif. 

Molson  {muscles}.  —  Avoir  du  biceps  et  non  de 
lu  molson 

Money  order.  —  M.m.lat-poste,  niand  il-express. 

Monia  (pnenmonia).   -  Avoir  la  pneumonie,   et 
lion  lu  monia. 

Montre.  -  Montre  h  savonnette,  et  non  montre  à 
'■"un-rt;    montre   k  répétition,   et  non  montre  qui 

son  ne. 

Mop.  _   Porte-torchon  (E).   fa.d.ert  (dont  se  ser- 
M'.il  les    matelots  pour  laver   le    pont),  vadrouille 
(He-de-loup,  balai  à  laver,  écoiivillon. 

Morceau.  -  .}forc  au  (tesson)  de  pot,  <le  bouteille. 

Morfile.  -  De  la  morphine,   et  non  du  morfile. 

Morfondre.  -  Rxténuer,  faire  mourir  .le  fatigue 
""..•  personne  ou  un  animal):  morfondu  :  exténué 
•■l-'ns.-.  courbatu,   accablé,   fourbu,   éreinté,  échiné! 
iiioulii.  (pii  n'en  peut  plus. 

Morning  roat.  ~  Ja.p.ette  ;  habit  de  cérémonie, 

''-'  i-Mlii,  de  .soirée,  frac. 

Monsieur,  messieu.  -  Cest  un  monsieur  (he  is 
a  ^'.-..llemau):  c'est  un  digne  homme,  un  hou.me 
<^om.iH-  ,1  laut,  un  galant  hou.me.  V.  q^ntUhomme. 

i"in.  les  choses  romme  un  messieu  {^is  a  geiitle- 
"J^'i;  :  laire  les  choses  en  homme  comme  il  faut,  en 
'li^'iie,  ^n  galant  homme. 


r 


Mon 


l'J6  — 


Dans  ces  «'xcinpies,  il  est  ubsiinlf  *\v  Iradiiire  It» 
mut  «  f.'enlleinan  »  pur  «  iiionsit'iir  ». 

Monstre  —  HtMinioii  piodi^icuso,  «'norme,  mons- 
trueuse (sens  «léfavorable),  cl  non  réunion  .nonslrt' 
(subsliuilif).  A.  V. 

Montant.  —  Siynilic  lolal,  «•apital  ;  ne  pas  lui 
donner  le  sens  de  sorniin'  «juelron<|ue.  V.\  :  —  J'ai 
une  certaine  somiui'.  el  non  un  vcrtain.  montant  à 
«lépensc'i . 

Monopole.  —  PriNlIi'ge  lépa!  doxploilaiion  ae- 
rordt'  il  uu  seul.  Ne  pas  ronfondre  avec  trust  on  .if/n- 
dirat  d'arrdfuirfnif^nt  (jui  est  une 'coalition  l'orméf 
dans  le  hut  d'éviter  la  eoniMirrence  ;  dans  ce  sens,  on 
dit  arrapa leurs,  el  non  niono/iotcurs. 

Mortalité.  —  Avoir  de  la  mortalité  (du  deuil)  diiiis 
sa  famille. 

Mort.  — Terups  mort  (morne,  lourd).  Corps  mort  : 
tronc  darhre. 

Mortgage.  —  li.vpothèfj'ie. 

Mortifié.  —  Il  V  a  dans  ve  mol  idée  d'humiliation. 
Ne  pas  conlouilre  avec  af/tif/t^.  Je  suis  aQligé,  el  non 
//to/7///e  d'avoir  perdu  cette  somme. 

Morte-née.  —  Kille,  comédie  mort-née  et  non 
morte-n  -e.  Dans  celle  locution,  mort  est  invariable. 

Mortoise.  mortoiser.  —  Mortaise,  mortaiser. 

Morvaillon.  —  Des  petits  morv.ux,  et  non  (les 
morraiflons. 

Morveux.  —  Etre  endiifrené,  avoir  un  enchifrè- 
niMuenlj  m.  q.  être  morvfur,  ou  avoir  le  nez  bou- 
rhé. 

Moteur.   —   j'romoteur,  j)roposiint   d'un  arrêté, 


t|-. 
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Mot 


.1  iiii.-  loi,  «riinc  proposait  ion,  .(   non   moteur  duno 

é  I  snlutiun. 

Motorboat.  —  <;anol  Miilnmohil,».  niilo-nmo, 

Motorman.    -  (iiinh'-i.ioleiir,  !iK'nmi<i»'n,  niuilii- 

liislc. 

Motonné.  —  ('Ht|iit'  motomi  '  (riioiilonni'). 

Motte.  —  Prciidn'  nu  motte  :  —  .m  mol.  pirn.lio 
1 1  t);illt>  .'lit  Innid. 

Motto.    -  Voici  mon  motlo  (ma  lU-visf). 
Mou.  —  Mu  |,ois  l.'u.lns  m.  q.  <lu  l^oia  mou. 
Mouiller.  —  Il  pifiif,  m.  (|.  //  mouiUc. 
Moulange.  —  Trémie,  meule  .lim  moulin  «  f;i- 


niic 


Moulée.  —  Moiiliii-e.  Moulée  .le  scie  :  sciure  «le 


linjs. 


Moulin.  —  Pivféi-cz  :  baHeiise  ;i  moulin    ,,  huttrp; 
l'iiMth'  ;i  moulin  à  l»'urrc  ;  nuirliii     w  ..ui.li-     ron. 
^'■iis.-  ;'i  moulin  à  cout/re  ;  ciii-.Jerie     moulin  .  rttr>> 
x'ifii.-  il   moulin  à  srie  ;   p.-lriss.'iisr.    pr-lini    .,,. 
"i'I'i.'  il  moulin  à  p-trin  ;  lon.lei.se  .!<•  -a/oi. 
lu,  o  r/n-rhe  :  (ilalinv,  usine  <le  eolonna.l.'  à  //,o, 
'/'-  n,ton  (.olton  mill):  planeiise  à  moulin  n    //>//. 
'•■i''"l''iisi'.  .Iéi.'aucliisseiise  à  moulin   à   inhutfr  ; 
'  l'"ii-.  li.iriKî-viande,  à   mmilin  à  riamle  ;  ma.  Im 
-'  l.iv.r;,  moulin  à  tarer  ;  ealan.liv.  à  moulin  a  /• 

Moulin  à  faucher.   —  Faiidieuse.  La  fnu,r  :  h 
Hi.'  ;  \"^>loif;fs  >l,  fau.e  :  les  g;,nlrs  ;  le  ôros  à - 
hiur.  le  pirkmau  :  la  hielle  :  les  roueftes,  les  nllu 
'■/'ons  :  |,.s  enf,M-enages  ;  la  fourchette,  I,.  pir/vman. 
le  tuurnehroeh,'  :  la  mar.iwlle  (  roué  à  exeenli'i.iue  qui 


1W 


Mou 
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flonne  lo  moiivoiucnl  de  vii-cl-vicnl  »t  la  8cm>  om  faux)  ; 
le  ranf/efnhi  :  !»•  piitin  ou  le  nih  illciir.  (î.  A. 

Mouvable  (inove).  —  Ainovihlo  ;  inmoiivnhh,  inn- 
niovil)l(>. 

Mouyage.  —  OrMiiéna^'einonl,  li'ans|>oi't. 

Mouver  (movc).  —  Dt'iiit'na^er.  Irans|»()rk'i'  ; 
f;;ir.lt'-iii('iil)lcs,  cl  non  voiture  a  mouver  ',  dt-pliirrr, 
liansporler,  cl  non  mouver  un  édifice. 

Move  on  !.  —  C.ircnlc/,  messieurs  ! 

Moving.  —  Aller  au.v  movinr/  (aii  cinéma). 

Moyenner.  —  Conclure,  arriver  à  un  arrange- 
ment, cl  non  moyenner. 

Mue.  —  l-a  mue  (muance)  de  la  voix. 

Muffer.  —  Ualer,  man'iuer,  laisser  passer  (une 
halle). 

Mr.  —  i/ahrévialion  anglaise  du  mol  Monsieur 
sécril  ainsi  :  Mr.  (avec  un  poini);  labrévialion  fran- 
çaise est  M.  ou  .Mr  (sans  poinl). 

Mulon.  —  Meiilon,  meule  (de  foin). 

Mulotter.  —  l'iéliner  sur  place,   lambiner,   la 
guir. 
Mumps.  —  Avoir  les  oreillons,  el  non  les  mumps. 

Muscles,  maison .  —  Des  biceps. 

Mush.  —  V^  mnsh. 

Music  hall.  —  Café-concert. 

Mu3iqu9-rt-/>y>^*/«/».  —  II:irm  onica. 


|«....;'v^..^ 


1 


Naguère.   —  .\;>  .nfoiuiie  uni/uère  (il  y  a 

|M'ii  (le  Ipinps),  el  j(.  (  y  n   longleiiips). 

Napkin.   —   Scrxicllo  do    lahic  ;  nn/>/an  ri.it/  ■ 
nimi  ou  coiiliinl  <le  serviclle. 

Naveau.  —  Navel. 

Ne.  -  Prononcez  :  non  (neuf)  ccnls.  et  non  pas  : 
Jit'  ccnls. 

Négation.  —  Toiil  )o  monde  l'oniel  trop  facile- 
nicnl.  J'ai  (\e  nai)  |>ns  peur. 

Négotiable.  —  .V^>//  nc'f/oriaf/.'e  :  innc'gocialjlc. 
Ne  p      écrire  :  nef/onahle,  comme  en  anglais. 

N  pas.  —  F'^-toi-s-!/  pas  :  ne  l'v  fie  pas; 
'■  lUte-lti-paa  :  ne  I  écoule  pas  ;  iy/«-//  pas  :  n'y  va 

liHS. 

Néquiouque  (neck  voKe).  —  Porle-limon.  (.orle- 
llcclie.  .joiiK(poin-  poiler  le  limon  ou  lu  flèche  d'une 
voiliu-e  à  deux  chevaux). 

Net.  —  Voilelle.  résille  (pour  lenir  les  cheveux), 
«"Ile,  tnousseiinc  ;  lilcl,  Ireillis,  Ireillage  niélalHque, 
moustiquaire,  loile  mélalli.pie,  grillage. 

Porle  en  net  :  en  Ireillis,  en  loile  mélallique. 

Uôlureen  tift  :  Ireillis,  Ireillage,  clùlure-IrciMage. 

Xct  de  broc/te  :  loile  luclallique.  Ireillis. 


Net  à  provisions 


Icui 


fourre-loiil   (sac    donl   les 


mes  se  servent  pour  mellre  •.êlc-mêle  ce  qu'elles 


achètent  au  mar.lé;.  R 


Nev 
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Never  mind.  —  Pou  iiwporlo,  j'on  fais  fi.  V.  bou- 

News  agent    —  C.îimclol,  rolporleiir. 

News  stand.  —  Kios(|iie  (à  journaux),  bazai\ 
élalaj:e,  nionire,  vilrinc. 

Nez.  —  I.i-  iK'C  (groin)  «l'un  [loiirceau  ;  le  ufz  (niii- 
soau)  d'un  tliicn  .•  le  in'C  (houloir)  d'un  sanglier. 

Nie.  —  Nid  :  nie  do  frihi>ille!<  :  rourniiliére  ;  nir 
(fr  f/iif^'/ics  :  guê[)ier:  nie  df  tdupes  :  taupinière. 

Nichetée.  —  Nichée. 

Nichois.  —  .N'ieliot  (u'iir  laissé  dans  un  nid  pour 
engager  les  poules  à  pondre). 

Niglit.  —  .\if//it  htrnp  :  veilleuse  ;  nh/ht  cap  : 
coup  de  Télrier  (dernier  coup  avant  de  se  s('>parerou 
tfaller  se  couclier). 

Noce.  —  Donner  le  nom  de  tnariaf/c  et  non  de 
iHtrei\  la  cérémonie  (lui  se  fait  à  l'église  I. a  noce  est 
la  réjouissance  qui  suit  la  cérémonie  religieuse. 

Noirceur.  —  .Ne  {»as  donner  i\  ce  mot  le  sens» 
d'ohscurile. 

Nom.  —  Il  est  al)sm-de  tle  donner  au  bafilèmedes 
noms  anglais  tels  ipie  Willie,  lli-nrij,  Jdhnnij,  (1er- 
ti(%  M(tri/,  etc. 

Nombre.  —  Il  demeure  au  numéro  dix,el  non  nu 
tiomhn'  di,i-  (i)\i\uhcv  ten);  être  au  nombre  de,  se 
cliilTrer  à.  et  non   ii'i/nhn'r  à  (number)   un   million. 

Nordet,  nornuft.  —  .Nord-est.  nonl-ouesl. 

Notice.  —  Avis,  t'ci-ileau.  et  non  n(>tiri>  (inl'ornui- 
tioii  au  ptiiiiic). 

Notre.  —  Le  nAtre,  les  mdres.  cl  non  le  notre^ 
Jes  ttfilres. 


■saHÉi^i 
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Nott 


Nourolle   (new  roll).  —  Brioche. 

Numéro.  —  Poiriliire  (d'unchaptaii.  d'une  clmus- 
sni'i\  (l'un  gant). 

Nurse.  —  Bonne,   nourrice,  garde-nîala<le,  inlir 


niR-re. 


0 


O.  —  Prononcez  :  aloine,  ItMéphone,  tome,  VAwy- 
sosloine,  et  non  atome,  tëléiihôiie,  tome,  C/tri/sostti' 
me. 

Objecter.  —  S'opposer,  s'ohjecler  k  un  projet,  et 
non  ohjerter  nn  projet.  On  peut  cependant  objecter 
une  chose  à  »niel<}ii'iin. 

Obstination.  —  l'rise  de  bec,  discussion,  dénéga- 
tion. ICx  :  Ils  ont  eu  une  liscussion,  et  non  une  obsti- 
nation ensemble. 

Obstiner  —  Oht^tinev  (soulenir)  une  chose:  obsti- 
ner qu'une  chose  n'est  /las  vraie  :  nier  une  ciiose,  re- 
fuser de  croire  cpi'elle  soit  vraie  ;  ergoter. 

Obtention  d'arf/ent  sous  de  fau.c  /trëte.vtes. 
<under  lalse  prelences).  —  Kscro(iuerie. 

Œil  daif/uille  (needie  eye). —  Chas  d'aiguille  ; 
ceillel,  m.  q.  a'il  de  piTon,  de  vis,  de  crochel. 

Office  (ofïice).  —  IJureau  ;  élude  (d'un  noliiire); 
cabinet  (d'un  avocat)  ;  office  équipement  :  acces- 
soires de  bureau  ;  le  pari  i  en  office  (in  oHice)  :  au 
pouvoir. 

Officier.  —  Hygiéniste  municipal,  m.  q.  offwier 
</e  s^/t/e  (he^llh  ollicier)  ;  le  directeur,  les  membres 
de  bureau  de  direction,  le  bureau  d'adminislralion, 
les  administrateurs,  et  non  les  officiers  (otiicers) 
d'une  compagnie  ;  président  d'élection  et  non  offi- 
eier    ra/tpirtcur  (returning  ollicer)  ;   président  du 


mÊÊÊH 
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s(  i-iilin,  et  non  sous-offirior  rtipitorteiir.  H  ;  doua- 
nier,  /.'.iheloii  *,  et  non  officier  de  Jouane  (ciistoin- 
olliror). 

Ombrageux.  —  Arbre.  Itois  oinhreiix.  et  non  om- 
/»raf/eu,r  (facile  à  effrayer,  soiii»(,onneiix). 

Ondain.  —  .Andain,  et  non  ondnin. 

Ongles.  —  Se  nettoyer  les  (se  Taire  la  toilette  des) 

onjiles. 

Opener.  —  Burin  ;  rase  (tpener,  liiirin  à  déballer  ; 
rdiiopi-ner.  oiivre-boile.  (M). 

Opéra.  — Jtuuclle,  lorgnette,  et  non  lunette  d'o- 
!>  ra  (opéra  glass.) 

Opérateur. —  Télégra{iliisle  ;  o/)^ratn're  tin  lélé- 
l'hoiie  :  lélépbonisle. 

Opération.  —  La  fabrique  est  en  aciivilé,  la  loi 
t'sl  en  vigueur,  le  liain  fait  le  service,  la  banque  con- 
tinue ses  opérations,  l'usine  fonctionne,  la  mine  est 
en  exploitation  et  non  en  opération  (pour  i-liacun 
il<'S  ras).  \{. 

«  Imi  opcialidii.  »  —  Vous  cnli'ndfz  cl  vous  lisez  crtlc 
<\lin'ssi(iii-lii  liius  les  jours  iiCsl-cc  pas  i  Ti-iic  liyni;  (h' 
«liciiim  <lr  Ici-  ou  telle  iiiaruilailuie  est  «  en  opération.  « 
l!li  iiien  !  tela  n'a  aucun  sens  en  Ir.inçais.  (»n  dit  bien 
<pi  une  ii«ne  fonctionne,  (pi'elle  est  en  e.r/doUalion. 
niais  «  en  opéralion  !  »  in  o/n'ialion,  il  n'y  a  «piun 
Il  in<;ais  saeliaiit  l'anglais,  ou  prévenu  généieusenienl 
par  un  Canadien  qui  puiss»'  deviner  ce  qiU'  eela  signifie. 
.A.  H. 

Opposer.  —  Combattre,  et  no;i  opposc<r  un  adver- 
saire ;  cînpécher,  et  non  o/)/iost'r  une  chose,  ou  que 
quelqu'un  fasse  une  chose. 

Opposition.  —  Se  faire  de  la  concurrence,  avoir 


WiHIII 
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Ora 


—  20  i 


<lo   la  rival  Ht',   ef    non   ile    l'oi>/)onitiou  (entre  per- 
sonnes (lu  nièine  métier). 

Orage.  — Biiin  (Coraf/o,  d'omi-n  (^hower  balli)  : 
bain  de  jdiiie.  C.  1*. 

Ora  fie  de  tonnerre  (lluinder  storni)  :  oraf»e  élec- 
Iricpie,  ou  mieux,  oraf/e  tout  simplement,  car  un 
oraij:e  est  une  j,M'osse  pluie  <le  |ieu  de  durée  aocom- 
gr.ée  de  vent,  d'éclairs  et  de  tonnerre. 

Orateur  (speaker).  —  l'résident  (de  la  cliamlM-e. 
du  Parlement). 

Ordilleux.  —  Orgelet,  compère-loriot  ([)etite  tu- 
meur à  la  fiaupière). 

Ordonner  (order).  —  Commander  (des  marchan- 
dises). 

Ordre.  —  Prendre  des  commandes,  et  non  des- 
ordres (orders)  ;  commander,  et  non  donner  l'ordre 
/>0H/' (givc  order)  un  pnletot  ;  décret,  arrêt  du  Con- 
seil, arrêté  de  l'Exécutif,  et  non  ordre  en  conseil 
(order  in  council):  mettre  une  machine  en  bon  état, 
et  non  en  hon  ordre  (in  good  oïder)  ;  j'ri  inrdr? 
(j'ai  ordre)  de  {tartir:  donner  l'ordre  (donner  ordre) 
de  partir. 

Oreiller.  —  Coussin,  et  non  oreiller  d'une  voi- 
ture, d'un  canapé. 

Orfèvre.  —  l'orter  sa  montre  chez  l'horloger,  et 
non  elle:  iorfèrre.  Ne  [tas  .'cnfon'lre  horlotjer  (qui 
l'ait  ou  répare  les  horloges,  montres,  etc.).  orfèrre 
((|ui  fait  et  vend  «les  objets  d'or  et  d'argentf.  bijou- 
tier (fjui  vend  des  bijoux),  joaillier  djui  vend  des 
pierres  pré<ieuscs). 

Originer  (originale).  —  Tirer  origine,  prendre 
naissance. 
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Oripiaux,  éripiaux.  —  Oreillons  ou  orillons. 
Ostine  (liusling).  —  Kstrade,  tréleau,  li-ibiinc   po- 

"»t.  —  l-ies  mois  terminés  en  ot  se  prononcent  6. 
)iii  (lil  Irù.  niiincliô,  et  non  :  trol/f,  ma/ir/iotte. 

Ouache.  —  Tanière,  repaire,  terrier,  bauge  (san- 
irlicr).  gile,  antrt    caverne. 

Ouacher  (se)  .  —  S'embusquer,  se  mettre  en  em- 

liiiscaiic. 

Ouest.  —  l/oiiest.  de  l'ouest,  et  non  le  ouest,  du 

ouest. 

Oui.  —  Oiianti  on  répond  alïirmalivement  à  une 
inlerrogalion  négative,  il  faut  dire  .si,  et  non  oui. 
l'.x  .  Tu  ne  viens  pas  ?  —  Si  (et  non  oui). 

Ouille. — Fiitigué,  rassassié,  soûl,  gorgé,  gavé  et 
iKin  I  mil  lé  n'yyno  nourriture. 

Outrage.  —  Sons  franc.  :  insulte  ;  sens  ang.  :  <it- 
ff.itai.  Un  dit  donc  attentat,  et  non  outrat/e  h  lapu- 
I  MM',  iiux  bonnes  mipurs,  etc. 

Ouvrir.  —  Ourrir  (faire  l'autopsie  d')  un  ca<la- 

vrc. 

Outre.  —  Kn  outre  de  ci  :  outre  cela. 
Outsider.  —  Non  c!      é  (cheval  aux  courses). 
Overalls.  —  Salope      s,  pantalon  de  travail. 
Overcoat.  —  l'alelol,  pardessus,  pelisse. 
Overshœs.  —  Couvre-chaussures.  E. 

Overtime.  — Supplément;  travail,  heures  supplé- 

n-^nlaires. 
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Packla^'e.  —  (Jrirniliire,  bourre,  éloiipe,  olinr|iio; 
garnir,  liourrer  (pour  emjx'clicr  lo  passage  ilc  1  air. 
<lo  la  vapeur),  ei  non  inicU\i-v.  (Jii  dit  cepen'lanl  : 
jKKjiU'tfi',  iKtqui:t(i<i  ',  dans  le  sens  de  nielire  en  pa- 
quet, de  plier  bagage. 

Pad.  —  IMoc-noles,  el  non  paitier  en  jtnd,  on  /md 
de  pa|>ior;  jambières,  molletières,  genouillères  (selon 
que  les  jambes,  les  mollets  ou  les  genoux  sont  cou- 
verts), et  non  pads. 

Pagée.  —  Travée  (de  cloturo). 

Pain.  —  .S'"  prendre  en  pahi  :  se  prendie  en  une 
masse,  se  eoller,  a<lliérer;  se  eoagnicr,  se  figer,  se 
cailler  (le  sang). 

Paire.  —  Voir  Pluriel. 

Palette.  —  Visière  (d'un  casque)  ;  tablette  (de  elio- 
colal);  rotule  (du  genou)  :  lèves  en  cosses,  el  non  en 
palettes;  pain  et  non  palette  de  savon. 

Pâlotte.  —  Lourti,  gourd,  enqtolé.  ganclie,  mala- 
tlroil,  ajant  la  grâce  d'un  éléplianl  (jui  piétine  des 
violettes. 

Pamphlet.  —  .Sens  rran(,'ais  :  i  oinl  écrit  satiriq)ie 
et  malicieux  ;  sens  anglais  :  brocliure,  brocbnrelte, 
plaipiette  (jnelcon(|ue.  Ne  pas  confondre. 

Panne  ([lan).  —  Evaporaleur  ([)our  sucre  d'érable)  ; 
terrine,  bassin,  bassine;  bassinet  (d'un  fusil);  fool 
imn  :  bain   le  |)icds  ;  tranntnf/  pan  :  bassino  re. 
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Panneau.  —  Aballuiil  (.lime   liihle);  Ifiblelle  ry«/ 
/jin'sse  ou  a  pdi  jiena  :  Ijihlello  «ballante. 

Pantalons.  —  V.  Pluriel. 

Pantry  ou  Pdlrie.  — <"ianle-nianger.  (Jt-ponse,  ai- 

indirc.  ortioe. 

Paparmane  (iteppeiinini).  --  Pasiille  de  mcnnio. 

Paper.  —  ImIU  paner  :  |(a{ti(M-  vergé  ;  linen  jin- 
fn'r  :  |ta|»i  '!•  loile. 

Paperw///>.  —  pin  -noies,  atlarbe-feuilles,  serce- 
iiotes,  bapj»e-noles  (sur  phmcbelle). 

Papier.  —  Papier  de  verre,  et  non  papier  sablé 
(san«l  paper)  ;  papier-tellière,  papier-éeolier,  pa|»iei- 
f.'raii(l  format,  et  non  papier  fool  srap  ;  lire  les  jour- 
naux, el  non  le.^  papiers  (papers);  papier  de  toile  : 
papier  entoilé. 

Taquet.  —  Pat/uet  (trousseau)  de  clefs. 

Par.  —  Dix  par  (pour)  eent  ;  saisi  l'oreasion  par 
les  (aux)clieveux  ./tasse  par  ailleurs  :  pas>e  ailleurs, 
p;ir  un  autre  ebemin  ;  fair»  par  e.rprès  :  faire  exprès. 

Paraître.  —  Dieu  ap[)aruU  et  non  parut  à  Moïse  : 
atissilol,  son  an>i  paru»,  et  non  apparut.  Pour  les 
clioses  surnaturelles,  extraordinaires,  on  emploie 
apparaître  et  non  paraître.  V 

Parcel. —  Colis,  bagage;  consigner  ses  bagages, 
!i's  nu'llieau  dépôt  des  bagages,  à  la  co'isigne,  el  non 
<ni  pir.-rel  office  ;  factage,  -^amionnage,  transport,  li- 
Miiison.  el  non  parctl  delirerij. 

Pardessus.  —  l*ardessus  demi-saison,  et  non  ra- 
li'it  <i  automne  et  de  printemps  ;  couvre-cliauisures, 
<'t  lion  /tardessus  (overslioes).  E. 
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Paré.  —  Ktre  pr^'l  et  non  rtre  paré.  O  Hernior 
jnot  signifie  :  (Mit  liahiilé  ave»'  soin. 

Pareil.  —  Jinii  quand  même,  ot  non  pareil  (jiist, 
î<ame). 

Parent.  —  F.lrc  le  parent  de  (inelqn'im.  cl  non 
4Ure  /tarent  arer  <|ii('i(|u'iin  ;  Il  l'sl  mon  pai-enl,  cl 
non  //  est  /tarent  arec  ir  ,i. 

Parlement.  —  Il  s'est  fail  hien  du /tarlement  : 
—  (lu  |iolin.  lies  comméragfs,  des  cancans,  du  ba- 
vardage. 

Parler.  —  Z ''zaver,  bléser.  m.  i\.  parler  du  bout 
■lie  la  lauf/ue.  1»  ;  il  a  /tarie  mal  (contre  la  gnimmaire) , 
il  a  mal  /tarlé  (contre  la  morale);  parler  du  nez: 
nasiller. 

Parlette.  —  Avoir  du  hagoùl.  être  hagoidard,  et 
lion  avoir  de  la  parlelle,  ou  de  la  parlolle. 

Par  rapport  que.  —  Vu  que,  parce  que. 

Part.  —  Prendre  la  part  (tlie  pari)  :  i)rendre  le 
parli,  la  défense  de  quelqu'im,  rompre  une  lance 
pour  lui,  prendre  fait  et  cause  pour  lui.  faire  cause 
conmiune  avec  lui,  venir  à  sa  rescousse,  lui  porter 
secours,  lui  prêter  main-forte,  son  concours,  assis- 
tance, se  faire  son  auxiliaire,  lui  tentlre  la  perche,  se 
mettre  en  quatre  pour  lui,  pousser  à  la  roue,  lui 
donner  un  coup  d'épaule. 

A  part  de  lui  :  A  part  lui. 

Des  parts  (sharesy  de  mine  :  des  actions  minières. 

Aller  en  (/iielt/ue  /tart  :  aller  quelque  part. 

Part  patjée  (paid  up  share)  :  action  acquittée. 

Certificat  de  parts  (share  certilicate)  :  titre  d'ac- 
lions. 

Parti.  —  Une  partie,  et  non  un  parti  de  plaisir, 
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.le  siicif.  (le  liicvclcUc  ;  j.'roiipe,  csrorle,  et  nou parti 
(|iiii-l y)  ilcxitloralciirs. 

Particulier.  —  Klic  poinlillci  v,  tU'Iioal,  siisrepti- 
1)1.'.  l'xigcant,  soigneux,  attentif,  et  non  être  parti- 
I  u/i<'r{\ie  particular)  sur  «me  chose.  V.  sharp. 

Partir.  —  Fonder,  et  non  partir  un  journal  ;  oij- 
\rir,  el  non  />«/■///•  un  niîigasin  ;  coniiiiHndiler,  ai- 
■  lir.  s'en  porter  garant,  et  non  partir  quelqu'un  ; 
il  il  un  doigt  enlevé,  aui|tu!é.  et  non  un  doitjt  de 
IKtrIi. 

Partisanerie.  —  Pas  français.  Dire  :  esprit  de 
piuti,  cliauvinisnie.  préjugé  de  partisan. 

Partition.  —  Est  un  leruie  musical.  Ne  signiiie 
jias,  comme  en  anglais  :  mur  de  retend  (dans  une  mai- 
son). 

Partner.  —  Partenaire. 

Passage.  —  .Vdoptalion,  sanction,  vote,  et  non 
/iii.tsdiit'  d'une  loi. 

Passager.  —  Voyageur  (en  chemin  de  fer)  ;  train 
'le  voyjigeiirs,  el  non  train  passaf/er  (passengers 
liiiiu).  /'(isi<af/('r  est  réservé  pour  les  voyageurs  en 
li.ilcjiii  ou  en  aéroplane. 

Passe  (|>.iss).  —  i»ermis  de  circulation,  billet  gra- 
liiil.  hjilt'l  de  faveur,  laissez-passer,  billet  de  remise, 
l>!llcl  il'almnnement,  billet  de  série  (10,  100  billets). 

Passe-partout.  —  V.  goilendard. 

Passer.  —  Voter,  samtionner,  adopter  et  non 
/'(issi'r  (pa.ss)  une  loi  :  faire,  el  non  passer  des  re- 
.'/.'.'/.'■///.'/•.•  (p;iss  remarks).  Ou  dit  :  la  loi  est  passée, 
l'assciii.  mais  non  passer  une  ioi. 

Pas  un.  —  Mieux  (jue  qui  que  ce  soit,  et  non 
ta  if  H. I-  (pie  pas  un. 
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Patarafe.  —  Dire,  Idr/ter,  faire  unr  pntnraf'  : 
faire  une  nntto.  une  irialilicsse.  un  Tour,  luncer  un 
pnvé  (I  ours.  V.  /tiatituile. 

Patate.  —  l'onime  île  leire  (préférable)  ;  punaise 
n  poiuiue<leliM-re,  et  non  h,'te  à  ixitate  ;  êire  perdu, 
égaré  el  non  être  dant  les  patates. 

Patente.  --  Brevel  ;  lu-evelé,  et  non  /tftffnte  ; 
pren  Ire  un  l>revel,  faire  breveter,  el  non  faire  /in- 
tenter une  invention. 

Patois.  -  Juron,  mol  favori,  el  non  patois.  Kx.  : 
Tonnerre  !.  Morbleu!.  Viamle  1 

Patrie  {/tan/ ri/  ou  hntterij  ).  —  Dépense,  |»)inctc- 
rie,  giinle manger,  buffet,  armoire,  ollire  (partie  <le 
hi  maison  où  Ion  dispose  tout  rc  qui  dépend  du  ser- 
viee  de  I;»  table). 

Patroniser  (pal roui ze).  —  Patronner  (un  eandi- 
dat,  un  nouveau  venu):  favoriser,  prendre  sous  ses 
auspices,  appuver.  seconder,  el  non  /latroniser  (un 
projet,  uni;  entrc|>rise). 
Patrouille.  —  Voir  :  /furnj  n/t. 
Patte.   —  La  /jatts  (le  pied)  d'un  banc    dune 
table,  ainsi  cpie  de  tout  animal  dont  re.\trémilé  de 
ce  niend)re  est  <le  corne  ;  si  ce  membre  csl  terminé 
par  des  griffes,  on  dil  /talte,  excepté  pour  les  oiseaux 
de  proie  qui  ont  des  serres.  Le  cbeval  s'esl   brisé  fa 
patte  (la  jambe).  Uagoùl  de  /mttes  (de  pieds)  de  co- 
cbon.  Des  /tattes  (des  pieds)  de  vacbe.   Marcber  rien 
que  sur  une  /tatte  (à  clofbe-pied).  K. 

Pattées.  —   Poules  patlues,  et  v\i)n  pnttées  (qui 
ont  de  la  plume  aux  pattes). 

Pauvre.  —  Une  pauvresse,  et  non   une  /niuvre. 
Pauiire  est  adjectif  ;  /)a'icresse,  substantif. 
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Pawnbroker.  —  Pn'^leiii' siir  ^ai^cs. 
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Pawncr  (pawn).  —  \lollr,'  un  objcl  nti  inoiil-do- 
l.i'l'-.  ronf,'Hg«'r  rarcfoclicr,  If  peu. Ire.  )o  inellip  au 
<-loii.  Il'  «lonrM.T  en  gai,'e. 

Pawn  shop.  —  Monl-ii(>-|>i.''li''.  iioii(ii|iie  d  occa- 
siiiii,  de  rcvendi'iir,  de  rcirrallicr. 

Payant.  -  CoinniPi-ce  ini/ant  («vanlagoiix,  In- 
^  ritif,  léiiiunt'raleiir.  i|iii  paie,  rpii  nipporle). 

Payé  (pavôe).  —  IJ«''néfii'iaii-(',  pren»Mir  (d Une 
<i'.'iilc,  d'un  liillet). 

Payer.  —  Pnijcr  (pav)  :  faire,  rendre  (une  visile, 
un  roinpiinieni). 

l'ai/n-  ftr  ir  (pay  for)  :  payer  une  rliose. 

Tu  /tfiif'ras  /tour  :  tu  me  paieras,  revaudras  cela, 
<M  on  suluras  les  eonséquenees. 

h'ifre  /Kiy-e  (paid  leller)  :  leltre  affrauciiie. 

/liisiness  (/lo  /te  pai/e  pas:  entreprise  ruineuse, 
niidlieiu'euse. 

P3ij-/nas/er.  —  Payeur,  comptable. 

Pea  mit.  —  Arachide,  cacaouetle*.  noisette  de 
'erre  ijMesi'lierelle). 

Pécaud.  /ticoiitl/p,  /tif/ouiffe.  /t-^'m^sp.  —  Uosse, 
\ieux  rlieval,  liaridelle,  bourrique,  cbeval  taré,  rossi- 
nante. 

Peddleur.  —  Colporteur,  cauielol,  porte  balJe. 

Peddler.  —  Col{»orler.  vendre  à  domicile. 

Po&gy-  —  Moineau  (sorte  «le  jeu). 

Peigne.  —  1"  i'ingre.  avare,  grigou,  pince-niaiile, 
!'sse-iniilliieu,  harpagon.  gri[)pe-sou,  qui  a  tauri 
•'•firra  famés,  dur  h  la  détenle.  ladre,  chiche,  mes- 
quin, parci'iionieux,  économe  de  bouts  de  chandelles. 
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loii'lt'iir  .la-iiCs,  érorrlieiir  -Ir  poux  pour  se  faire  «le» 
iiiilaiii.'s.  cnujsfiix.  .'•j'oï>l.".  n>}inr(liml.  sern''.  liar- 
(loiir.  l.'siiKMir.  (lui  iinHn.  hc  pus  son  diicn  nvec  «le» 
sniM'isHi's. 

â*^  l-rtire   If  ftfi'/n''  '■    l<''siiier.    marrliaiiili'r.   iiit'iia- 
por  s<'s  »'nis.  liiii  Ifinlri'  les  sous  fii  <|unlre.   «-n- 

tasst'r. 

-.)•  Niais,  lour.iau.l,  niiTaii  i.  V.  ///w/'. 

i*  l'fif/nc  à  lilauc  :  s.-ran  ;  p'iffufr  :  siMiineor  (de 
la  lilasso). 

:io  /'fif/tif  (If  ronic  ou  f/rot  /tfifft»^  '■  «L'iiirioir. 

r."  l'rif/nr  à  imiter  :  \>i>'\>:\u'  à   l«ux-l>ois. 

Peignerie.  —  I"  l'inj^rcrie.  avnrire  sonii<le.  lé- 
sim-ii.'.  .■jioïsnie,  iH.lr.Mi'.',  ines.piincrie.  paroinionie, 
avarice  criissc. 

2*  Niaisciio,  ànorie.  V.  f/nen. 

Peinture.  —  Peinture  à  l'eau  :  ariuarolle  ;  pein- 
ture (ï  l'huile  :  toile. 

Pèlerinage.  —  Ne  pivnl  pas  .larcoiil  à  l.i  stMon- 
(le  svllaln'  :  pclerinagi'  cl  non  |.(''li'rinaf.'c. 

Pelle.  - -/V//f'  à  r/ii'ial   :   ravale  (niadiinc   pour 
aplanir  le  Icn  ,iiii).  ('..  V. 

Pénalit*^    —  ^^ous  pcin.-.  ot  non  sous  la  prnaliie' 
(ptMiallv)  lie  '•/••. 
Pend'oreiiles.  —  l'en.lants,  hoiicles  doreilles. 
Pénégrit  (pctiij^MTc).   —   ("./-ncaiogie.  tlossicr,  ca- 
sier ju-liciairc  :  on  a  ton  /,'n>'>/rit  :  vous  ctcs  connu. 
nous  avons  votre  dossier. 
Pénitencier  pour  la  vie.  —  Délenlion  perp^'-tuelle. 
Pemmanship.  —  Calligrapliie. 
Pension.  —  ISe  sitinilie  pas  table,  nourriture  ; 
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ne  [tas  ilire  :  jai    une   houne  penaion,   pour  :   une 
l.onnft  IhI>Io. 

Maison  tie  pmsum  ^  virée  ((>rival«»  Itonriling 
Imiisc)  :  iiftision  ou  pension  df  rnuiillc.  On  (litauKsi  : 
Illusion  l)oiii'^'(M)iHi>. 

Pensionner.  —  Je  /tctisionuf  (je  |»rfn<ls,  j"ai   ma 
pension)  rue  Sle-(lalheiint'  ;  je  /tension/if  rinij  con, 
mis  :  j'ai  vU\i\  ponsionnaiies,   ou  cinq   roniniis   en 
pi-nsion. 

/'fiitioiiner  signilie  :  verser,  payer  ••  nsion, 

Pépère,  mémère.  —  (iramlpéie,  ;    .  r.iruière. 

Peppermint.  —  Menllie  (pastille  de). 

Percer.  —  .s>^  <ieuls  /n-rcenl  :  il  fait  ses  ilenls. 

Perdre.  —  Manquer,  râler,  et  non  perdre  (lose) 
-on  train. 

Perron.  —  Ne  pasconlondre  ave'^  liairon,  véranda. 
pi'ii'Ironie.  V.  f/alerie. 

Pe.    3nne.    -  lue  f/rantfe  persoti/ie  :  un   ailnlle. 

Pétaque,  patate.  -  j'omine  de  terre;  niacliinè 
■'l'IiiKinee  ;  vieux  cheval,  clieval  rosse.  <;ornard  ; 
\ii'ille   montre,  qu'on    appelle  aussi  oit/non'. 

Pétillé.  —  Fendillé,   crevnssé  (vernis,   plàtrai,'e). 

Petit.  —  f'n  /H'tif  jH'N  :  très  |»eu  ;  />?///<?  (menue) 

JiMiiiniiie. 

I.cs  tiiols(|ni   suivent  permettent  de  se   passer  de 

l'ii'lji'ilir  >i  petit  ». 

Ainsi,  au  lieu  de  petit  animal,  ,  /'/,  a:.  ••;-.,  on 
)"'iil  dire  : 

Mil  II  lit  lie.    ari'eiiii.    i\non,    ai  .  >•  :  ,    ji 
î'"''il  tloitrt).  aii,:.'et,  .-iirnclel.    aij^lo  . 

dil''ineaii.    bécasseau,    Itroclielori    '  icîio; 
i'Ile  (l)iindeau),  barillei,  batelet,  l)os(j.  •  '  ■; 
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hrocliellc,  ho.ivillon  (hoenf),  hobinetle,  bis.olin,  bcs- 
liolo,   l)anqiielle. 

Coquille,  riulletcan,  cprccau,  cascatelle  (cascade), 
canelon,cloclie1on,cnichon,  corpuscule,  conciliabule, 

clievilleltc,  crocliel  (croc),  couleuvreau.  cbambreUe, 
cbevrelle,    coussinet,   cbaiebl   (chilteau),  cbalnelle. 
cai-alon,  cuvcUc.  car|ùllon.  cordon,  dialon,  côlelello 
cordelelle,  ciboulelle,  cheiuiselle.  cbansonnelte,  coi- 
l'rel,  cocbel   (coqK 

Dindonneau,  diablotin. 

Killclle.  nouille,  rourcbclle,  fossetle,  femmelette, 
r.renaille  (menus  jrrains).  {far^onnet,  jilobule,  gout- 
telelte,  glandule. 

Ila<hette,  herbelle,  hislorielle. 
Jambonneau. 

Lapereau    (lapin),    lancette,    lionceau,   louveteau, 
livret,  levraut,   languette. 

Mantille,    mcMlaillou,    monticule,   mantelet,  man- 
chelte,  menotte  (main),  miette. 
Négrillon,  noisette. 

Ormeau,  oisillon,  oison,  o;)uscule   (ouvrage),  opé- 
rette (opéra),  osselet,  ourson. 

Poêlon,  pellicide(peaii),  paillette,  pigeonneau,  pru- 
neau,   perdreau,  pincettes,   puceron,    particule,  po- 
clielte,  plipiet  (petit  pieu),  plancbelle.  peloton, 
lluelle,  roitelet  (petit  roi),  rosette. 
Souriceau,  soliveau,    sacbel,  statuette. 
Tonneau, tartelette,  tambourin,  laurillon  (taureau), 

tourelle,  tablette. 

Vipereau,  vésicule  (vessie),  vergetle,  veinule. 

Peureux  de  corneiUes.  —  Mannequin,  épouvan- 
tail  à  corneilles. 

Philippine.  —  Pliilippine  (hasard,  sorte  de  pari) 
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lis  l-i/i/)/iinosou  l'/tilippinos  :  les  IMiilippins  (habi- 
tanls  (les  Iles  IMiilippines). 

Phône.  —  Le  téléphone. 

Piccolo.  —  Kst  une  sorte  «le  \'\n.  Ne  pas  donner 
rc  nom  H  la  petid^  flûte  (insir.  de  mnsiiiue). 

Pichenoque.  —  l'iclienclie  ou  eliiqiieniiude. 

Pick  pocket.  —  Kiloii,  lire-laine,  voleur  }\  la  lire, 
roiipeiu"  de    bourses. 

Pickles.  —  Marinade,  condiments,  conserve  au 
vinaii:re,  cornichons,  piments. 

Pirlih'd  :  mariné,  comlimenteux. 

Pickrell.  —  Luge,  K  ;  Irafnf'au  à  glisser. 

Picosser.  —  Picoter,  becqueter. 

Picot.  — Tache,  tavelure  (sur  les  fruits)  ;  point, 
|()is  (sur  une  étolTe);  moucheture  (sur  un  animal). 
Ne  >e  dit  pas  des  marques  ow  grains  de  |)elile  vérole. 

Picote.  —  Variole,  petite  vérole.  Pirate  volante  : 

varicelle. 

Picoté.  — Visage  pirolé  {g\'è\i\  variole).  Indienne 
/licDtff  (à  pois,  h  points). 

Picuite.  —  Pituite. 

Pierre.  —  Pierre  lie  sable  (sand  stone)  :  grès  ; 
pierre  à  chaux  (calcaire);  pierre  à  feu  on  à  fusil  : 
"-ilex  :  [lierre  à  moulnuf/e  (meulière);  \\\çrre d'épongé  : 
!'ierr(>-ponce;  œuf  de  pierre  :  <i'uf  artificiel. 

Pierrotement.  —  Macadaniisage,  cailloutis,  em- 
l'iorrernenl  (d'une  route). 

Pierroter.  —  Macadamiser,  empierrer,  caillouter 
m  ne  route).  D. 


Pié  -  2l<i  - 

.  Piéter  (88).  —  Se  plaindre,  larmoyer, se  lainenler, 
pleurnirher. 

Piétonner.  —  IMélinor,  tré[>igner. 

Piger.-  Choisir  à  l'ave.iglelle  ('lans   un  jeu  de 


un 


rai-te);    piquer,    prendre  à   la  fourchelle  (dans 
plal). 
Pigeonnière.  —  l'i.v'eonnier,  rolomhier. 

Pigguerie(pij,'b'«^ry).  —  Poreherie. 
Piler.  —  Kmpil<M\  niellr-  en  pile,  et  non  iiiler  du 
du  bois:  pioliner,  niarchei  sur,  écraser,  el  non  jnler 
sur  les  |»ieds  de  quel<iu'un. 

Pilot.  —  Pilote:  pilote  lanianeur,  el  non  pilote 
branché  {U\i\nc\\C(\  pilol).  I>. 

Piloter.  —  Piétiner  (dans  la  neige,  la   Lou.");  li"*^'- 
pigiier.  lanterner,  barguigner,  n'avanrei- à  rien. 
Pimbina.  —  Viorne  (sorte  <le  fruit  très  su.-).  D. 
Pin.  —  romme  de  pin  (pine  apple)  :  ananas. 
Pincée.  —  H  nVa  pris  une  pinre,  une  pinra.le,  il 
non  une  pincéf  sur  le  bras. 

Pinch.  —  Harbielie.  pinceau,  prise  de  tabac. 

Pinne  (i»in).  —  ("lieville,  goupille. 

Pinte.  —  Ne  pas  confondre  a\ec  pint  {dtopine  en 

anglais). 
Piocher.  —  PiatTer  (en  parlant  dun  cheval)  ;  y>«o- 

r/iciir  :  piîUTeiir. 

Pipe.  —  Tuvau,  conduite,  bovau  (à  incendie,  dar- 
ros'tge),  cal  o  ri  l'ère  limit  de  pip''  :  lance  (ni.'-lalliqu- 
terminant  un  ijovau). 

.I/W,s-  <:ù  dans  ta  pipp  (p'd  tbat  in  your  pipe). 
Expression  anglaise  c.piivalant  à  :  Attrape  (v/,  en- 
caisse çà. 
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Pique-nique.  —  Fêle  où  chanin  paye  son  écot  ; 
vinoii,  rc  n'est  pas  un  pitiue-niqiie,  mais  une  partie 
.1.'  |>l;iisir  (Houllami). 

Piquebois.  —  Pivert  (sorte  d'oiseau). 

Piquer.  —  Pù/iier  (prendre)  au  plus  court. 

Piquet.  —  Pieu  («le  clôture). 

Pire.  —  Tant/>//Y'  (tant  pis). 

Tu  es  plus  pire  (lu  es  [tire)  que  lui. 

Il  est  moins  pire  (meilleur,  mieux,  préfi'-rable). 

Mhr  pire  :  empirer. 

Il  a  lait  pire  (pis)  que  cela. 

l'ire,  ('tant  un  adjectif  qui  sif,'nirie  plus  mauvais, 
111"  doit  pas  s'enipiojer  k  la  place  de  />is,  adverbe, 
si-niliant />/«»  mal.  Aller  de  pis  en  pis,  et  non  de 
/lin'  on  /)ire. 

Pit.  —  Paradis,  poulailler  (au  tliéi\tre)  ;  carrière 
'il'  sal)le,  sablière. 

Pitch.  —  Lancement,  lancer  (balle-au-camp)  ;  lan- 
-lu      tanguer    (navire);  diapason,    portée   (en  mu- 

>iiiiif). 

Piton.    ~   Bouton,   interrupteur,    commutateur 

(  i'iiiic  liitniè'-e  électrique)  ;  timbre  (d'une  sonnerie); 
\i.;ii\  ilicval,  rosse.  Un  piton  est  une  sorte  «le  clou  k 
vis  avt'c  léie  en  forme  d'anneau. 

Pitoune.  —  Hois  «le  pulpe. 

Pivelé.  —  Tavelé,  tacbeté,  moucbeté. 

Placard.  —  Flaque,  et  non  placard  ou    plaque 

'l'i'iiii. 

Place.  —  Balayer  Irt  y>/rtr7?  (le  parquet,   le  plan- 

'iiri'l. 

Il  Ile  place  :  bel  en«lroit,  beau  village,  belle  ville. 
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JeU  r  du  papier  ilans  fa  place  :  à  terre,  sur  le 
planclier. 

Les  gens  de  la  /ilace  {  <le  l'endroit). 

Viw  places  (ici  et  là,  par  endroits). 

Place  d'eau  :  stntion  balnéaire,  aux  eaux,  bord 
de  mer.  bain-<le-mer,  station  d'été,  plage,  station 
thermale. 

Placotage.  —  1»  Hacontar,  bavardage.  V.  bavas- 

satje . 
2o  Piétinement  sur  place,  tAtonnement,  lenteur. 
Même  sens  [iouv plaçât er  et  placoteuv. 

Plaid  écossais.  —  CliAle,  couverture  de  voyage. 

Plaider.  Faire  des  aveux,  avouer  sa  culpabilité, 
se  reconnaître  coupable,  et  non  plaider  coupable 
(plead  guilly)  ;  nier  sa  culpabilité,  se  déclarer  inno- 
cent, protester  de  son  innocence,  et  non  plaider 
non  coupable  (plead  no  guilty)  ;  invoquer  et  nou 
plaider  des  circonstances  atténuantes;  plaider  au 
fond,  entrer  dans  le  vif  de  la  discussion,  et  non  plai- 
der au  mérite.  D. 

Plainer,  plaine.  —  Planer,  plane. 

Planche.  —  (loberge,  fonçaille,  et  non  planche 
de  couchette. 

Terrain  planche  (plat,  uni,  égal). 

Ktre  sur  les  planches  :  être  exposé,  être  sur  un 
lit  de  parade. 

Etre  sur  les  planches  signifie  :  être  acteur,  paraî- 
tre sur  la  scène. 

Plancher.  —  Plancher  de  haut  :  plafond. 

Plancher  de  bas  :  parquet. 

Plancher  en  brique,  en  car,  eaujc,  en  tuile,  (tile. 
tiling)  :  carrelage,  dr'     -e. 

Plancher  (plancl:  un  mur. 
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Pi<'inier,se('on<l/;/r'«c/ier  (llooi)  :  premitM',  scrond 

(■'tiitri'. 
J'ai  h'  i)lan(hi;r  (I  linve  llie  lloor)  :  j'ai  la   |>arole. 

Planter  ça.  —  Dire  son  fait  à  (iiiel«iiriin.  V.  con- 
ti'f  en. 

Plaque.  —  Plalino  (<riin  fusil);  ]tla<iuf-h(inde  : 
|il;il(-l)aiule:  /tfat/ite  (tlaqiic)  d'eau;  jilaqiie  (flaque) 
(jo  Ixiiie  ou  cloaijue. 

Plaquer.  —  S'installer,  se  planter,  se  placer,  el 
non  se  /t/at/uer  «levant  tout  le  momie. 

Plaster.  —  TalTotas  gommé,  emphltre  adliésif, 
taflVlas  d'Angleterre,  sparudrad,  diaciivlon,  colon 
li)'iiiiist,ilique.  K. 

Plastrage  (plaster).  —  IMàlrage. 

Plastreur  (plasterer).  —  PlAlrier. 

Plat.  —  l'fdt  ^salade  :  saladier;  à  raves:  ravier; 
il  It'iruines  :  légumier  ;   l\  conlitures  :  contilurier;  h 
)U!>c  :   soupière  :  h  crème  :  crémier;  à  compote  : 
uipolier  (Calalosues). 

Plate.  —  "Sa/. /tlate  (camard,  camus). 

(est  p/ate  :  ennuyant,  fade,  insi|ii  le,  terne,  dé- 
|ilaisiint.  fadasse,  fastidieux,  tilamlreux.  assomnuinl, 
i;isan(*,    à  dormir  debout,  du   gros  sel,  grotesque. 

l'.'re  à  itlntti  :  [°  Perdu,  fichu,  flambé,  coulé 
l'ilionneur,  de  réfuitation). 

1*'   l'atlgué,  éreinlé,  e^juinlé*,  moulu,  courbaturé. 
-tj  Sans  le  sou.  V.  rasxé. 

Plateau.  '-.ompoUcr  (plat  .!P.f>n!é  sur  un  pifd 
jioMi'  servir  des  compotes,  des  fruits). 

Plateforme.  —  Quai,  débarca<lôre(cliem.<le  fer); 
piogiiunme  (politique). 
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Platitude.  —  Signifie  :  hassps.te  ;  n'u  pas  le  sens 
■<le  :  f/auc/ierie,  uaffe.  (luolihet,  hiHerfsëf. 

Faire  une  platitude  :  une  gaucherie,  une  mala- 
•«Iresse,  une  gulTe,  un  pas  de  clerc,  un  impair,  une 
iioiinlc.  une  Anerie,  une  niaiserie,  une  naïveté, 
avoir  la  main  uiiillieureuse,  n'avoir  pas  la  main  heu- 
reuse, jeter  un  pavé  tl'ours,  faire  une  hévue,  faire 
•<les  hrioches.  se  mettre  le  doigt  dans  l'd'il,  entre  l'ar- 
hre  et  l'écorce,  mettre  les  pieds  dans  les  plais,  se 
fourrer  le  «loigl  dans  l'cpil  jusqii'au  coude,  se  mettre 
dans  le  pétrin,  faire  une  anicroche,  se  mettre  dans 
<le  beaux  draps. 

Plâtre.  —  C'est  du  plâtre  :  lo  du  leurre,  de 
lexagéralion  (voir  bluff)  :  2o  de  la  cajolerie,  de  la 
ilallcrie,  voir  lichuge. 

.Même  chose  pour  pldtrer,  pldtreur  et  pldtraf/e. 

Play.  —  Plai/  hall\  :  Au  jeu  !,  .\llez  !  ;  double 
plaij  :  un  doublé  ;  triple  play  .  un  triplé. 

Plea.  —  Avoir  une  plea  (discussion,  prise  de  bec) 
avec  quelqu'un.  V.  scrnpe. 

Pledge.  —  Engagement,  vœu,  promesse  de  tem- 
pérance. 

l*rendre  la  pledf/e  (la  tempérance). 

Plein.  —  KIre  plein,  rester  plein,  t'es  plein  :  ny 
voir  goutte,  n'y  voir  que  du  feu,  rester  stupéfait,  dé- 
sarçonné, décontenancé,  dans  le  pétrin,  bouche  bée, 
boucl.e  close,  encharibolté,  empêtré,  être  entre  le 
marteau  et  l'enclume,  réduit  à  quia,  y  perdre  son  la- 
tin, être  au  bout  de  son  rouleau,  tomber  des  nues, 
tomber  de  la  lime,  taire  une  tète,  demeurer  capot, 
être  ébahi,  rester  court,  épaté,  être  comme  l'Ane  de 
Ihiridan,  ne  plus  savoir  sur  quel  pied  danser,  à  quel 
saint  se  vouer,  çh  lui  a  coupé  les  bras,  les  bi*as  lui 
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<ii  sont  tombés,  en  rester  saisi,  ahuri,  surpris,  héb(<- 
I '.  stii|»élié,  éb:iiihi,  stiipide.  stupéfait,  éhaiii.  pétri- 
tit".  iiiltM'dif,  confondu,  perplexe. 

.1  plein  ventre  :  à  plat  ventre. 

.1  /ileine  tête  :  à  tue-tête  (préférable). 

Pleumer.  —  i'Iiuner  (une  volaille)  ;  éoorcer.  pelei- 
(iiii  arbre);  écoreher  (un  animal). 

Plissé.  —  V'\gi\ve  p/iàsee  (riilt'-e). 

Plombeur  (plumber).  —  IMombier. 

Pluck.  —  AiJoir  du  phirU  .  |o  Avoir  du  toupet,  de- 
I  .ui.laro,  (le  bi  mor<?ue,  du  front,  de  l'oulrecuidanee^ 
1111  IViinl  fîairain,  de  laplomb,  de  la  fougue,  n'avoir 
|i;is  IVoid  iiiix  jeux,  être  décidé. 

i"  Se  po'isser.  être  dt'broiiillard,  liabile  en  affaires.. 
nvojr  bec  (.  i.  ongles,  faire  sa  trouée,  jouer  des  coudes. 
Hiire  son  chemin,  avoir  de  l'initiative,  se  débrouiller.. 
ètie  roublard,  dégourdi,  brave,  intrépide,  risque-tout. 
sîivoii-  tirer  son  éjùngle  du  jeu,  entreprenant,  actif., 
l'i'iiiiiaiit. 

Plug.  —  lo  Hoiigie,  raccord,  rosace  (électricité); 
-''  Obturateur,  tampon;  3<j  Douche  A  incendie., 
tiorne-fonlaine;  4o  l'aletle,  torquette,  tablette,  tresse 
(lie  I  il  bac)  ;  ,^o  Rossinante,  haridelle,  rosse,  cheval 
vieux,  poussif,  cornard. 

Pluguer.  —  Travailler  ferme.  V.  à  toute  éreinte. 

Plumât,  plemat.  —  IMumeau,  plumasseau. 

Plume-fontaine  (fountain  pen).  —  Sfvlographe, 
l'iiiiiie-réservoir.  Bien  que  le  stylof/raphe  soit  dilTé- 
i  iii  de  la  «  jdume-foniaine  »,  on  emploie  eouram- 
iiicnt  ce  mot  pour  désigner  celle-ci.  Un  dit  aussi  :  un. 

^I.vlo. 

Pluriel.  —  Il  ne  faut  pas  dire,  quand  on  ne   veut 
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(lésigruT  (lu'iiii  seul  de  ces  ohjels  :  des  piinlnlons, 
des  nilotles,  de.f  cillerons,  des  lorgnons,  (le.t  pince- 
nez,  an  lieu  A'un  |)!uilalon  iVune  ciiloUc.  olc.  ;  on  ne 
<lil  pas  non  plus  :  une  paire  «le  pantalons,  de  lor 
gnons,  elc,  ce  qui  signilierail  :  deux  pantalons.  i\(iw\ 
Joignons,  etc.  ;  «'«viler  aussi  de  dire  :  une  fiuire  de 
jumeaux,  pour  f/f** jumeaux. 

Poche.  —  Hlouse  (de  ItiMard)  ;  sac  (de  (arine); 
pocliiM'.  et  non  /rr-hpt'e;  gousset  de  gilcl,  cl  non 
poche  de  resie. 

Poignée.  —  Crémone,  espagnolette  (de  clirtssis)  ; 
poiffnée  itliée  (bec de-cane)  d'une  porte. 

Poigner.  —  Empoigner,  saisir,  attraper. 

l'oii/ner  (prendre)  des  poissons. 

I*oif//ier  (|)incer.  prendre»  un  élève  en  faute. 

Poignets.  —  l'orter  les  manclieltes,  et  non  tes 
/toif/ttets   hlnnrs. 

Poif/iiets  de  caontv/untc  :  manchettes  en  celluloïd. 

Poil.  —  Cordonnet,  et  non  poil  de  chèvre  ;  il  y  ii 
eu  «juerelle,  bisbille,  et  non  il  y  a  eu  du  poil;  pelisse, 
cl  non  capot  de  poil. 

Poil  fou  :  poil  follet. 

Un  capot  de  poil  de  chèvre  :  une  peau  de   bique. 

Poinçon.  —  Cbasse-clou,  cbasse-poinle,  repous- 
soir ([»our  clous). 

Point.  —  Ne  pas  mettre  de  point  à  un  mot  abrégé 
<piand  la  dernière  lettre  du  mot  complet  est  aussi  la 
<lernière  lettre  du  mot  abrégé.  Ex  :  Mr.  Smilh,  St. 
Ililaire  doivent  s'écrire  :  Mr  Smilh  (ou  M.  Smith), 

St-Hiluire. 

Pointu,  pointeur.  —  Un  homme  pointu  :  malin, 
tacpiin,  espiègle,  m  sac  à  malices,  qui  aime  à  déco- 
cher des  llèches,  à  lancer  des  traits,  jl    pousser  des 
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l.io.anis.à  narguer,  h  rwiller.  loiislir.  rnilleiir,  goiiail- 
liiii-.  pcrsillciir,  caustique,  sarcasMqiie. 

Poisson.  —    ifise  à  poissons  :  aquarium. 

Pôle.    —  Kif'clie,   limon   (.lune  voilure),  perche, 
iiiiil,  li.impe  ;  pôle  (Iringlo)  à  rideau. 

Policeman.  —  Agoni  (de  police),  sergent  de  ville, 
iiircnt  de  la  paix,  gendarme,  policier. 

Police  mo/t/^V?  (moiinled  police).  —  (iendarmcrie 
;i    l'iicval. 
l'ofire  d'eau  (water  police)  :  police  <le   rade. 

Politicien.  —  L'n  grand  polili(pie(en  Itonne  |»Hrl)  ; 
iiii  grand  politicien  (en  mauvaise  pari). 

Poil.  —  l.e  scriilin,  les  urnes,  le  bureau  de  vole  (ne 
prts  dire  rotation), 
l'nll-clerk  :  secrétaire  déleclion. 

Pomme.  —  Pomme  de  pin  (pine  apple)  :  ananas. 
l'nmme  (paume)  de  la  main. 
l'omme  (lôle)  de  choux.  K. 

l'omme   (pommeau)   d  ine   canne,  d'un    pistolet, 
'I  une  épée,  d'une  selle. 

Pommonique,   poumonique.    —   INilmonique, 
lui»cr(;ideux,   poitrinaire. 

Pompadour.  —  Chevelure  en  brosse. 

Pomper  (pump).  —  Pomper  quelqii'im  :  lui  tirer 
i 'S  vers  du   nez. 

Ponce  (pump).  —  (Irog,  potion,  petit-verre. 
Pont.  —  Etre  prêt,   et  non  être  su'  V  pont  (on 

Pontage.       Pavage,  empierrement,   cailloulage, 
'Il  i.iulam,  macadamisage,  macadamisation. 
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Ponter.  —  l'avcr,  eiiipieii'cr.  nuiciulaniiscr;  clic- 
iniii  iiiarjuliimist',  el  non  clifinin  ponte. 

Pool.  —  Ji'U  (le  />««/  :  jeu  de   poule. 

Pop-corn.  —  .Miiïs  grl'lé.   ci  isprlli's. 

Poppe.  —  IJois  (le  /t'fipe  (pulp-wood)  :  hois  ili' 
pulpe,  ou  pulpe. 

Poque.  —  .Marque,  conlusion.  Iroii,  enlonccMuenl, 
érallure  ;  (■()nlusionn(!',  nuinju»',  érallé,  el  non  /)o«/nt'. 

Poque-r//(^r/r  (spoke  shavo).  —  l'Iaiu*  alIcuiaïKic. 

Porridge  —  «iruau,  souparu»,  pola^'e  anifrioain, 
semoule. 

Porte.  —  Petf'fp  /)ortf'  dircllo)  du  poêle.   I{. 

Hiiifou  f/^  /t'irte,  /tortc  à  ridcanr  :  poili('M'e. 

l'ortf-rliajH'aui-  :   pah'iv.   penderie. 

l'orte-ordun'  :  nuiin  (tu  pelle  à  main. 

l'orte-qi'cuc  d'un  harnais  :  culeron,  trousse-rpieue. 

/'ortr  (/uciic  d'un  ^'rar>d   personnage  :  caudalairc. 

/'ortP/HHjHft,  porte-panier  :  cancanier,  colpor- 
teur de   nouvelles. 

I*orte  à  roulettes  :  porte  à   coulisses. 

l'orte  /iiiantc  :  porte  à  ballants. 

Porte  (porli(.'re)  d'un  carrosse,  «l'un  auto,  d'un  vagoa 
(ouvrant  sur  le  cijtt^). 

Portefaix.  — .\nse,  porte-brancard  (soutenant  I^ 
«  travail  »  d'une  voilure). 

Cn  prjrtefaiv  est  un  homme  ilonl  le  métier  est  di- 
porter  des  fardeau. \. 

Porter.  —  Commissionnaire,  facteur  (de  garei, 
portefaix. 

Portion.  —  l'icolin,  manf^eaille  (d'un  animal). 
Kx  :  Donner  une  portion  (le  |»icotin)  au  cheval. 

Positif.  —   Etre   positif  (p<      ive)  :  être  certain 


—  it 


Pos 


-riiiif  rliosfi:  ^tn'  /msitifà  dire  :  nlliiiner  ralé;;ori- 
.|ii.'riit'iil.  /'ositi/\  i|iiiinil  il  sf  <lil  des  |u'rs(»nii.'s,  in- 
<li{ih'  qurliiniin   i|iii  n<'  vil   pas  ilans  K«  vi^vo,   dans 


(sirarlioii,  mais  ipii  se  renil  roiniite  «les  dioscs. 


Possédé.  —  .Menteur,  lotjiiin  /«w.s-.i/^V/^  (lielTé). 
Postage.    —    l'oil,    alïianeliissenient,     Irais     «le 

[MlSlC. 

Posté.  I'"tre  /tD.tff'  sur  une  <|Meslioii  :  èlre  reii- 
^liune,  «onniiilro  à  lond,  ("^Irean  coiiran»,  être  ferré, 
*lre  11  la  liaiileiir  :  /xisfi'  (ijnalilié)  jioiir  un  emploi. 

Post  office.  —  l.a  posle.  le  Imreaii  do  [losle  ; 
riloiel  des  Posles  (dans  les  «grandes  villes). 

Pot.       /'ot  à  l'eau  :  Itroe  (pour  loilelle). 

Poteau.  —  C.liasse-roiie,  lioule-ioue  (pierre  ou  po- 
teau p«»iir  empêcher  la  roue  d'une  voilure  d'endom- 
iiiai;»  r  un  t'diliee).  I{. 

Poudrerie.  —  .Ne  pas  eonfondi  •  /toiidrière  (nui- 
_'.isin  à    poudre)  v\   /toinirerie  (ral»ri({ue  de   poiulre). 

Poulet.  —  Poussin  (s'il  est  nouvellement  éclos). 

Poulie  d'exercice.  —  Kxereisenr  (gymnastique). 

Poumons.  —  Fluxion  «le  poitrine,  et  non  inflani- 
iinition  (te  /)f/umons. 

Pouner.  —  l'ouner  une  a/fet/  :  [»i«iuer  un  hoidot 
il  11  jeu  de  «  marbres  »). 

Pour.  —  J'ai  été  absent  pour  (durant)  deux  mois 
>/'<>/■  iwo  mon! lis).  Pour,  ailv.  de  teni|»s,  ne  s'emploie 
|nt'  dans  le  futur.  Cruauté  pour  (for)  :  —  envers 
jiiei.ju'im.  licg'dViiei'  pour  (look  for)  :  oliereher. 

/'our  de  bon  :  sérieusement. 

Pour  de  rrai  :  certainement. 

four   de  rire  :  pour   rire,   par  badinage.   Chose 

15 


Pou 


—  2*5 


1)01111»'  ,  oiir  iiiiiiit'cr.  /l'tii"  ji'hT  :  pIiosc  honne  h 
Miiiiu'iT.  Il  if'It'i*.  SoiiriiT  /mur  Ir  (soninT  le)  tloiiics- 
liiliif.  ^'///vrA^r  /<<•//•:  se  riicUrc  en  (inclc  de.  rl|-(. 
aii\  housses  ilc.  rlien-luT  (i|ii«>li|ii'iiii  on  «jiu'lijue 
cliosc) 

Pourparler.  ('..I,!  .1  riii  Wuu  du  /tmir/Hirlfr 
(ilii  ImiiJI,  (II)  |ioliii,  du   l)ii\iiid,'i^r). 

Poussailler.  —  l'ousscr,  l.oustulj'r. 

Pousser.  —  I  ne  Icii-t'  IVTond»'.  IViiilc.  (jiii  pro- 
duit. (|iii  rond  bien,  td  non  i/iii  /nmsse  hieii. 

Poutine,  pouding  ((oiddinf;).  —  Poiidinj^ue. 

Pouvoir.  —  MoU'iir,  roiirani,  (ont",  lionillr 
liliUH  hc.  m'-ntM'iilt'iir  (d  une  luacliiiif  h  vapeur),  puis- 
sance, lonc  ((deiliii|ue  ou  hydraulique). 

l-es  liDuiuies  eii  (au)  pouvoir.  .\.  V. 

Prêche.  —  .Ne  se  dit  que  d  Un  leni|)le  ou  d'un  ser- 
iMon  proie  ;iaiil. 

iteeevuir  une  i>t\'(lii'  (un  savon,  nue   répritnandoi 
Prêcheux.  —  l'rt^eheur,  prédiealeiir. 

Préférentiel.  —  l'arts  /tr'/rrcnlieUfs  (preferen 
liai  shares)  :  aelions  pri\ilr';:iées. 

Taiif,  délie,  eréanee  ftréf'érpntiellc  (priviléi,dée). 

Préjudice.  —  Sens  IVanrais:  lort,  douïuiage.  Sens 
anf,'lais  ;  préjugé,  prévention.  Ne  pas  confondre. 

Prélat.  -  Du  in-elat  ou  préhirt  :  linoléum,  'no- 
quelle.  \a'  firèlart  est  une  grosse  toile  de  chanvre. 

Premier.  —  Le  l'romit'r  de   Ouéhee   (IVemier  of 
Util  Im'c)  :  le  Premier  .Minisire  .le  Unéhec. 
}*r<-inii'v  nom  (lirsl  nauie)  :  prénom. 

Prémisses  (|»remises).  Terrain,  —  propriété. 

Prendre,  —  «lel  arhre  va  premlre  racine,  el  non 


■^«MHaHii 


é 


—  i«7  - 


Pré 


/ '/  /tn'iii/rc  :  \in'^\i*v,  i'i  non  prc/nire  »i'riin'nl  ;  laite 
lin.'  iiiJiiclie,  H»'  pi'oiiicnfr,  <>!  non  /irfni/r<'  uno  iiihi- 
(  lir  (////.v  a  ir(if/>);  piviiiln»  juMir.  itrciKlrc  le  mor» 
.iu\  ili'iils,  cl  11(111  prendre  i'ejKnirdtite  («lieviil)  ; 
st'iiiMcr.  sf  |tii|ii('i-  le  in'Z,  l'I  ii(..i  /iretnlre  utieftro.sse. 
|iri'ii.||-i'  Icii,  rt  11(111  prendre  en  f'eti  :  pn-m'ic  le  |»;ir(i, 
Il  lit  li'iist'  (If  -;M(>l(|iriiii,  t'I  non  /tremlre  /titur  (jut'I- 
i|ii  un.  (Ml  |ir('n<li«î  /a  fxirt  {\\h>  \uir\)  i\i'  (jnelipTiin  : 
S'' iliii  aiici-,  se  i|ii('rt  IUt  «voir  une  prise  de  Im-c,  el 
iKiii  SI'  /treni/re  avec  (pit'hjiriin.  On  pcnl  diic  .  se 
V' mire  de  (pierL'Ile  avec  (|ueli|u'iin. 

Prénom.  —  ll.iliilnde  américaine  (pii  ne  doit  pas 
1  II'' iniil.'c.  (|iie  celle  de  luire  piM-t  edcr  son  nom  di; 
I  iiriille  de  denx  on  trois  iniliales  :  J.  !..  K.  Molterl  an 
Il 'Il  de  llii^rène  Hoherl.  Les  Frant;ais  nesif:nenl  (pi'nn 
picnom  sans  îMiIres  inilial(>s  :  Klienne  l.aniv,  l'ierre 
•  i  ilicr.  Uh vmond  Poinearé. 

Prêté  —  Cest  un  prête  pour  un  rendu  :  c'est  un 
pi'  le  rendu.  K,  V. 

Prévenant,   prévoyant.    —   Homme    préveninl 

'  iMiiilile)  ;  homme  pri'vovanl  (priidenl).  Ne  pas  con- 
l'Midre. 

Prime  —  Sensible,  vif,  anlenl,  houillanl  ;  (  licval 
/'//////'  I  r()iif,'(ieiix,  f'rinj,'anl  ). 

Privé  iprivate).  —  Pension  priréo  :  pension  hoiir- 
-  •iii-'e.  [tension  de  famille. 
^'  'Celaire  priré  :  secn'daire  particulier. 
Iti-siili'nre  privée  :  doniicile. 


■:-f'x  prirJes  '.  l'épeiitioiis,  levons  paiî;.  uiiùrcs. 
/'rafesseur  privé  :  rc'pélilenr. 

Prix.  —   Mise  à  prix,  el   non  pri r  de  départ  \k 

llrillil. 


Pro 


—  -liH 


Procession.  —  l)i''(ilé  (s'il  s'ntril  d'un  rirqiio,  iVmu^. 
parade  |iolili(jiici.  Procession  a  un  sens  religieux. 

Profession.     -   C'est  un  liouinie  de  p     ltss:oii  ij 
Itérale,  el    non  :    Cesl    un    lioniiue   (h     .ro;'>.^t:ioi,  ; 
joueur.  Idiveurde  profession,  signifie  :  (j;  i  Luit,  smic 
•  onlinuellfiiient. 

Progresser.  —  IM-océdons,   el   non  /trof/res.ouis 
lau  Parleoienl  i. 


Prometteur  .proniillon 
billet  I. 


Souserijdeur    (d'un 


Promissoire  ihilleli.  —  IJillel  à  ordre. 

Promoteur.  —  .\iiteur.  proposant,  proposem- 
•  d'une  motion  >. 

Promouvoir  (proniotei.  —Favoriser,  [.aironner. 
être  le  [irouioleur  uTune  enlre[»rise).  l'rttmuuroir 
n'a  (|M'unsens  :  t-levor  à  une  ilignilé. 

Proof.  —  Kj)reuve  (  pliologra|diiei  ;  irateritroof  : 
iniper(néal)le,    étandie  :   (iri' proof  :  inconihustible. 

Propre.  —  Mettre  une  copie  au  net  est  jtius  d'u- 
sage que  (ui  pro/n'e. 

Prospecter  (prospect  I.  —  Cliercher,  faiie  dos 
Touilles  ipour  découvrir  des  mines i. 

Provisions I  provisions!.  —Comestibles,  aliments, 
denrt-es  alimentaires. 

.Marciiatjd  de  /ti-orisions  (comestibles). 

Publier.  —  Lf  s  liancés  i>ahlieront  (seront  publiés > 
dimanclie. 

PuflF  —  Klalage.  ostentation,  grands  airs,  fanl'a- 
ronnerie,  l"(»rt'anlerie.  {>oudre  aux  veux. 

Puffer.  -  Ktregonll',  bouffi,  pétri  d'orgueil,  faire 
de   1  etala/'^.  s'en  f lire  accroire,   prendre  des   airs. 


i 


^2!)  


Puff 


!'"iili(iii-.  laifo  l.'i  roue,  se  pavanor,  faire  l'inipor- 
taiit.  roiilt'i-  raiTosso,  avoir  .le  -rands  airs,  mener 
^.'iMiiil  liMin.  la  vie  à  grandes  guides. 


Puflfeiir.  —  Or 


giieilleiix.  lier  comme  Artahan,  <]v- 


<ln-'M.'iix,  arrogant,  rodomoril.    li.'i'-à  l.ras.  franclie- 
iiiniilaiiii.'.  rant'iîroii,  malamore.  pi'-danl. 

Pullman.  —   Nagon-salon.   vagon  lit.    va-on-btil- 


^l'ion  I  iisagtM. 


Punais.  —  Catarr/if  /miutis  :  o/f'-ne. 

Punch.  —  |o  Coup  de  poing. 

-2  ■  i.vi^s  /,itfi</t  :  eoiirland,  Irapii.  palaf.oiif,  pansu. 
"  iilni,  replet,  ol.ès.-,  dodu,  niallln.  joiiniii.  rondelet. 
;-'i.i>-s()iiil|('t,  poleK  ,  hoidol. 

'■'>•■  l'oineon,  repoussoir,  <diasse  pointe,  eliasseclou. 

i"  Marqueur,  poinçon,  perceur,  pinees  uie  oonduc- 


•iii- 


•>■  Kmporte-pièi-e  i  instrument    avee  le.piel   on   d. 
'  "i|M'  <lu  carton,  de  reloll'e.  ele.i. 


Punclii'r.  —  1-'  Donner  des  coups  de  poin::. 

l'oiuçonner.  enfoncer,  .diasser,    repousser   (des 


±>  I'..; 


'■''  Mar.ju   .-,   poinronner,  percer  (une  carte). 

Puncheur,    euse.    -    .Marqm'ur,    poin(:(u)nenr  : 

'" 'i'|iicuse.  (loinconm'use  i  à  un  euclire). 

Punch  work.  —  iViid  rie  (iavant   (sorte  d.'   ,len- 


il 

lîll: 


mal 
itf*' 

'mi 


Punching-bag.   -  Ballon  de   ho.ie.  sac  de  puf/i- 

Purser.  —  |o  Cnmmiss.aire  du    hnrd   ,:-n   h.iteau;. 
-'  ''  rant,  complahle,  procureur. 


Q 


Quai.  —  \.os(/Hfiis  (piles,  ciilt'cs)  iliin  poril. 

Quant.  —  Kn  iiiêmc  l(>iii|(s  que  lui,  et  non  t/iiatit 
et  lui. 

Quart.  —  Tonneau,  huril  (de  |iomiiies). 

Quâte  ((luiirler).   —  l'infe. 

Que.  —  Ousqiiils  vont  f  :  Où  vont-ils  ? 
.1  </ui  est-ce  que  c'est  ?  :  A  (|ui  est-ce  ? 
Quoi  que  tu  veu,r  f  :  Que  veux- tu  ? 
Pourquoi  que  tu   reu.r  pus  ?  :    Pourquoi  ne  veu.x- 
tii  |.as  1 

Que.  —  I».  '}.  (Pi-ov.  (le  Québec).  Ne  pas  réerire  h 
lanirlnise  :  Que. 

Québec.  —  Dans  Québec  de  Québec)  ;  dans  Ont.i- 
rio  (lOnlarioi. 

Question.  —  Comme  question  de  fait  (as  a  nialtcr 
of  liict  )  :  au  reste,  du  reste,  de  fait. 

Prononcez  :  ques-ti-uu.  et  non  quess.'on. 

Quêteux.  —  .Mendiant,  pauvre,  indiirenl,  néces- 
siteux, j,Mieux. 

Quêteux  de  repas.  —  l'arasite.  écornineur,  pi(|uc- 
assielle,  client,  ciocpie-lardon,  f,'Ournnind,  cliercbeni- 
de  francbes  lippécs. 

Queue.  —  Queue  derumle  (d'aronle). 

Marcber  à  la  queue  du  loup  :  à  la  queue  leu  bu 
ou  en  monôme. 


i>;ji  — 


Qui 


l-a  queue  (la  fane)  «riiiio  caiolle,  «lime  bellorave, 
<l  un  ratiia. 

Quick  lunch.    —    liasse  crorilc,    hoiiclK'e  sur   le 

{•once. 

Qui.  —  Souvent,  un  seul  mol  peut  reinplaror  tout 
un  nieuilue  .le  phrase  qui  coiunience  par  (jai  : 

Tihnoin  qii  a  vu  fti  r/tose  t/e  xes  /irn/ires  ///-u-r  : 
fiiuoin  oculaire. 

Uii  .\'a  i'.xs  (le  Irle  :  ace/t/ia/e  ;  de  foi-co  :  (,(lt/- 
tiiimique  :  de  clioC:  anarrliique  :  de  relij.Mon  :  at/fe  ; 
<!('  scnsihililé  :  a/mt/iiquf  :  de  nom  :  (inoiu/me  :  de 
voix,  ap/nme;  de  (liaine  :  aratène  (hirvcielle);  de 
hiuW  :  itnherlH\  vA/Zz/v^- démolion  :    im/tassihfe. 

(Jvi  cLLTivE  la  vi-ne  :  vitirulteur  :  les  champs  : 
Hi/riru/ff'ur  ,  des  jardins  :  /lorfiru/feur  ;  les  arbres: 
nrhitrirulteur  :  les  Torèls  :  sjilrirultour. 

Mandiandise.  denrée  (jui  ne  itayc  jiatt  de  droits 
"■n  rran(diise);  qui  traverse  un  p.ivs  pour  filler  dans 
un  autre  pays  sans  payer  dedroitsien  transit). 

Un  Ki.KVK  les  poissons  :  /nsriruUeur  ;  les  abeilles  : 
(i/tirufteur  ;  les  vers  à  soie  ;  séririculleur  ;  des  en- 
tants :  pu-riru/teur,  pe'daf/of/ue  :  les  volailles  :  avi- 
'iillrur. 

Mkukcin  gci  prali(|ue  :  praticien  ;  qvi  fait  de  la 
'  buMMyie  :  r/iirurf/ien  ;  oii  soigne  les  animaux  : 
l'-tcriîinire  :  yri  a  une  spécialité  :  spécialiste:  qui 
siM;,Mie  les  aliéïK's  :  ((/iéniste  ;  \gs  yeux:  oculiste: 
i 'S  [..jpds  :  p,.(i;..i{rf-'. 

lU;Mèi)K  gii  t-ii.'rit  :  curatif:  gri  guérit  de  tous 
l'ianx  :  patiarée  :  {)v\  nettoie  une  plaie  :  abstersif; 
gLi  resserre  :  astruif/ent  ;  yn  relAolie  :  laxatif  ;qvi 


Qui 


—  23â  — 


te 


r- 


amollit  la  poiiu  :  imollicnl  ;  olm  a<lou<it,  oaline  : 
Ir/iitif;  Qii  «loniio  de  l'aclivilé  aux  organes:  to- 
nKitc  :  gn  l'ail  suer  :  .siidoriffqne  ;  ui'i  apaise  la 
fièvi-c  :  féhrifuf/f:  on  pnrgo  :  />urf/atif:  on  cliass.^ 
les  vers  :  vt-rmifiif/f  ;  <jii  ;illéiiiie  la  violence  du 
mal  :  /)a//i(ifif:K}y\  r.iil  vomir  :  vomitif,  l'mi-tiquf  : 
»jn  est  bon  pour  leslomiic  :  sttntiarfii(/ue  :  qv\  est 
l.on  pour  la  poilriii(>  :  /x'rtora/  :  gi  i  e;ilme  les  nerfs  : 
onfis/Kismotlit/iic  :  gii  l'ail  dormir  :  sopnri/i(/i(e, 
n(trri)ti<iue;   yi  i  siipidiqiie   à    lexléricur  :   topique. 

(^»Li  A  «piîiranle  i\ns  :  (juadraip'naire  ;  oinqiuinle 
ans  :  <iuin(in(i;i''n(tiif  :  soixanle  ans  :  seœaf/f^iiaire  : 
soixanle-dix  ans  :  sf/)tii(if/'iiair<^  :  (jualre-vingls  ans  : 
oct(H/-'iiair"  :  (juahe-vini^l-dix  ans  :  noua  fié  naire  : 
renl  ans  :  centi'iidire. 

Qi\  A  plusieurs  rouleiirs  :  poh/c/irome  :  maris: 
polijaiKlre  ;  nires  :  poti/èdrc  :  femmes  :  poii/f/ame  : 
col.'s  :  po/i/fptnf  ;  formes  :  po/i/mor/the  :so\)s  -.poly- 
jikonie.  i(/iœ  ;  soes  :  />^>///.s7>r  (rharrue)  ;  dicur  ;  poly- 
Ihéisle. 

(Jvi  parle  plusieurs  lanirues  :  pohjfilotte  :  une  seule 
lan^Mie  :  unilinf/i(e  ;  deux  langues  :  hilinniw. 

Oui  AiMK  les  hommes:  p/ii/duthropc  ;  les  Fran- 
çais :  franrophile:  les  An-lnis  :  anf//<>p/ii/e  :  \(}s 
Musses:  ri(f<so/t/il/i' :  les  Nci^rcs  :  ti -f/ro/t/tif'' :  les 
livres  :  bihliophih- :  le  vin  :  oenophih  :  la  nmsique  : 
p/rif/i(iniiotii(/ue{socw\i^)  :  les  j:recs  :  philhellène  ;  les 
lettres  :  pkilolutiuf  :  la  sairesse  :  phi/osop/ic 

Un  AIMK  TKoi-  les  livres  :  Itiltliomani'  ;les  Ani.dais  : 
(int/fonK/nc;  les  Trant.-ais  :  f;a//omane  :  la  musique  : 
mélomane  :  la  [»oésie  :  m 'tromane  ;  les  grandeurs  : 
7/1  '(lalomane. 


m 


—  i:{3  - 


Qui 


Oui  a  servi  :  usagé,  d  orrH>ion,  riilollé  (pipe),  ros- 
siuiiol,  faligué  (rliîipeau).  ohlilrré   (timbre). 

(Ji  I  DKTESTK  les  lioiumes  :  7nisnnt/irnpe  :  U's  Fran- 
çais :  ;/allo/thof»f  ;  los  Anglais  ;  anglojthohe  ;  los 
l! lisses   :    russo/t/io/n'. 

Hi  1  ÉciMT  bien  :  aif/if/rop/ip  \  mie  vie  île  saini  : 
/i(it/iof/rap/if  ;  une  vie  :  hiof/raphe  ;  sa  prO[ire  vie  : 
iiiifohiot/ra/t/ie  ;  île  l'Iiisloire  :  /listoriof/ra/thf. 

(Ji  I  itedillf  :  eolporliMir. 

On  ne  /leut  êlre  vemlu  :  i/ialif'nahfe  ;  Î^\vel\^'tn01^- 
iii'  :  i/if/('/nontrnh/p  ;  C'iiT  cu\c\ô  :  iiKimorihln  ;  faire 
'■\|ilosion    :  inej-/)/osih/e. 

Un  /iri(f  être  venilu  :  nHênahlo  ;  êlre  (léniontr-e 
Miiacliine)  :  (tèiiioiitahli'  ;  êlre  enlevée  (partie  ilnne 
iiiicliine)  :   (unorihh' ;    faire   explosion  :  criditxihh'. 

Ui  I    lait  lies   niiraeles  :    thniumitur;/!- ;   ilisiribiie 

I'  -   li'll  -es  :  forti'itr. 

<ji:i  a  passi''  au  feu  :  un  si/tislré,  un  ino'iiilif. 

<Jri  ilioinine»  répare  ou  installe  réiecirieilé  :  élpc- 

I  iiii-n  :  le  gaz  :  f/acicr. 

hisfiuiincnt  Q{\  mcsurf,  rotn/itf.  ele.  la  teinpéi-a- 
I  III'  .  thi'i'mnmètvo  :  la  <'lialeur  élevi'e  :  ininmiÀtrp  : 
I-  iri's  |»eliles  ilimonsinns  :  înirromètrp  :  la  ilensiliV 
'!■  i  air  :  (leromôtrc  ;  le  inouvenieni  niiisiral  :  mtttro- 
rniii' ;  la  force  il  11  vent  :  ani'niomt'trf  \  la  tension  de 
M  Nijieur  :  UKUinniètrc  :  la  densilé  des  liquides: 
"■■roinèfrr  ;  I  buuiidité  de  l'air  :  Uii<iV(nnètrc  \  la 
i'i  -sion  almospliéri(]ue  :  haromi'tvf  ;  le  dianièli'e 
•  i'piiriit   du  soleil  :   h  'liomètrc,  le    lenips   [u'écis  : 
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uioinètn",  les  anules  du  terrain 
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i  lont-  d'un   boiiiiiie   ou    d'un    nioieur  :   t/i/namo- 
ni'ti-f  ;  le  gaz:  f/dcomèirf  ;  l'éleetrieilé  .e/ectromètre. 
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voltfiu'trt';  \e  clieinin   parcouru:   odométrf';  la  vi- 
tesse (I  un  véhicule  a  l'heure,  h  la  minute  :   odota 
rfii/inètrf.    re'lurimètn'. 

Arf/fiit  QUI  n'est  plus  «  bonne  »  :  argt-.it  (ItMiioné- 
lisé. 

Jument  Ql'l  est  arrotn/ifif/nee  tfe  son  poulain, 
rmhe  QUI  est  arrotn/t(i;/née  de  son  venu  :  juinenl. 
siiilée,  vache  suilée. 
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Rabâter.  —  Kahûclicr:  se  Tiiire  n'id'imîitulcr.  se- 
inonccr.  inorigt'ner,  et  non  se  foire  vdhàt.  •  V. 
i-initi-r  {'à. 

Raboudinag*.  —  Mauvais  ra|»it''(;af:t',  ouvrage  l'ail 
à  la  iliahie  :  récit  obscur,  sornelle,  co(|-A-]àne. 

Raboudiner.  —  lo  Réparer f»  la  diable:  "lo  D'hilcr 
lies  sornettes  ;  .3°  se  reco(|uiller,  se  recroipieviller.  se 
«•oucher  en  rond  «le  chien,  en  cliien  <le  fusil,  cl  non 
■<!•  r(th()U(Uner. 

Raccord  rarronfement.  —  Réconcilia!  ion,  rac- 
niMirno.lc;»  >nl  (entre  deux  personnes). 

Raccorder  (se).  —  Se  réconcilier,  se  raccommoder, 
faire  la  paix. 

Raccourci.  —  Clienilnr/^  rarroun-i  (de  traverse). 

Raccroc.  —  Crochet,  boucle,  détour  (diin  che- 
min). 

Rack.  —  Kla<.rère,  palère,  crémaillère  ;  porte  ba- 
iiaiTc  (au  haut  de  l'intérieur  diine  voilure  électriipie 
'III  d'un  vagon,  à  l'avant  d'une  bicycielle.  l'arrière 
■I  un  automobile).  Itark  à  plumes  :  pose-plume,  éta- 
^'  le.  /{ark  à  foin  :  fourragère,  cage,  ridelles,  charlil. 

Racler,  raclage.  —  UAteler.  ràtelage. 

Racotiller  (se).  —  Hecoquiller.  recroqueviller, 
I  ipelisser,  tapir,  racornir,  rat-itiner  ;  se  pelotonner 
H  11  parlant  <l'un  animal). 
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Raculer.  —  K'-i  i'-i'  <ses  cliinissiii-os).  nolUiie» 
raruiêt's  ((■'(•iilci's). 

Raculons.  —  IUmiiLmis  ;  marclM'i-  (d-  (A)  roni- 
loiis. 

Radouage.  —  Hi'iinriition.  rcstiiiiiMlion.  :-('l>iii  lie. 

i-;,|,i,'.(e lit.     riipiri-.ii;!'.    riiccoiiiiiKHiiifiv,    remise    i» 

iifiil',  reliipiit^e.  riiMiiidiii:»'.  riilisloleiiienl. 

Radouer.   —  Cuiriiiilioii    «lu    mol   raiioithcr.  \. 

Rafle,  rafler.  -  .Mise,  mer.re  en  li.leiie. 
Raftman.  —  l-lolleur  (de  l»ois),  lioniine   d'étiuiiie. 
étjiiipiei". 

Raie.  —  l'ni'  niic  (un  rais)  île  roue. 

Railing.  —  Carde-roi-ps.  itarde  Ion  (d"iin  pont); 
l.aliislre  (à  l\'i:iise)  :  liahislrade  (dun  l.akon)  ;  rampe, 
main  (•ouraiile  (diiii  escalier). 

Raincoat  —  Irnperniéalile. 

Raison.  —  (..'rlaineinenl.  et  non  rowmo  tli  ni^nir. 
avoir  des  dillii-iill.'s.  et  non  <h'.<  niisa/is  avee  «|iiel- 
(|ii'iin.  V.  strdfx'. 

Ramancher.  —  Oiiesl-ee  «pie  In  nimanr/ws  (rn- 
l(àelies)  là  1 

Ramnnrhi'i'  :  relioiiler.  renouer,  réduire,  replaeer 
(une  luxation,  une  l'ouliire.  une  frailnre). 

Ramancheux.  —  l{el)oii1enr.  renonenr. 

Rambrisser.  r(i/nhri.<.  —  l.amluisser.  lamWris. 

Rance.  —  Levier:  jin'inlrc  rn  nnire  :  lever, 
prendre,  pousser  i;vee  nn  levier. 

Rancuneux.  —  hanennier. 

Rapailler.  —  Hamasser,  rassembler. 
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Rapaillage   —  Uostos,  <.'laniices. 

Rappel  (n'|i(';il).  —  Kévoration,  abrogalion,  cas- 
siilion  (<riin  jiif:enit'nl.  d'une  loi). 

Rappeler.  —  Annulfi-.  ahioircr,  rc'Vfxnier,  infir- 
mer, casser  (un  iui:tMii('nl.  une  loil. 

Sf  r(f/»/)*'/f'r  csl  aclil"  el  <l. 'mande  un  <(ini|»l.  direel. 
Ia.  :  Je  me  rac|)elle  cela.  Je  me  le  r-ippello,  el  non  : 
/'•  //i  l'/t  r(i///if//t'  on  Ji'  III)'  riiiijtt'lh'  ih'  n-ln 

Rapport.  —  C'est  parce,  à  cause,  pour  la  raison 
'piil  est  malade,  cl  non  />///•  i\  jniurt  (piil  est  nia- 
l.ide  :  relativement  ii.  [»our.  au  sujet  de.  concernant, 
l'ir  suite,  à  ia  suite  de,  el  non  vu  rd/iiiort  acer. 

Rapportable.    —    Billet    ni/t/iortahff  (devenant 

'  ehu)  le  (juinze  juin. 

Rapporté.  —  Heporle  (tenue  des  livres)  ;  c'est  un 
j'.irasile.  un  ('cornifleur.  el  non  ////  ra/i/iorté  (qm  va 
I  une  reunion  sans  v  être  invité). 

Raser.  —  J'ai  lailli,  el  non  ras'  me  tuer  ;  être  à 
i'iix  doigts  de  la  morl.  et  non  rasfr  iiiuuriv. 

Rasslage.  rassler  (wrestle).  —  Lulle.  lutter. 

Ratame   (ratan).  —    Bolin  <ni    rotany   (jonc  des 

llMJes). 

Ratatouille.  —  Vaurien,  dur-à-eiiire  ;  être  nu^pri- 
-  'iile.  vil.  coquin.  La  ratatimille  est  un  ragoût  gros- 

Rate.  —  i'rix.  faux  :///',s7-/Y//f' :  première  classe. 
Râtelle  (rat-tail).  —  Mèche  de  mineur.  D. 
Ratour.  ~-  Tour,  détour,  ruse,  artifice,  tnic.   V. 

Ratoureur.  —  Husé.  roublard.  V.  trick. 
Raugmenter.  —  Tout  raniiito'nte  (rencliérit). 
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Ravaud.  —  Kiiiie  <lii  rai  ami  :  I"  Knire  <lii  rnvnii- 
«higr  ;  i>o  Du  biiNiinlH^t'.  V.  harossi'r  ;  :i'>  l><'  li»  mau- 
vaise Itcso^'iK".  V.  ./o/y. 

Rave  noire,  rave  de  cheval  (lioisf  ni<lisli).  — 
Hailorl. 
Rayé.  —  l'.ipifi-  raifi'  (i-'-^lt')- 
Ready.  —  l*;<'l  '•  >''""  '''"'/.'/  ■  mii»"»''!. 
/{i-aih/  titdih'  rfttt/iiiif/s  :  (  oiircclioiis. 
Real  estate.  —  Vciil»'  ei   lo.alions.   iimm'iil»!.'  ; 
W'itl  ICsHiti' <i;ii-nt  :  coiii  Ium- en  iiiiiiitMil»l«'. 

Réaliser  (roalize).  —  Anf;licisiiie  «laiis  le  sens  de  : 
saisir,  coiuiiicndie,  se  ren.lre  coinple  d'une  silualion, 
concevoir. 

Rébicheter  (se).  —  Ueginiber.  se  gendarmer.  V. 
kick-. 

Rebours.  —  Au  rel)Ours.  el  non  à  la  rehntirx. 
Rebrâsser.  —  HemtMez,  relailes,  et  non  n'hrax.i('c 
les  caries. 
Réclisse.  —  Hégiissr. 

Recommande.  —  llal)il  fait  sur  commande,  cl 
iKUi  lit'  rci'omtnani/f'. 

Reconduire.  —  Acconipai^ner.  et  non  n-ronUuirf 
(|uel(]u'un.  - 

Reconsoler.  —  Se  consoler,  el  non  se  rernnmler. 

Récopié.  —  C'est  son  père  tinit  reropie  :  Irait  pour 

Iraii.  a  sy  tromper,  le  vrai  j.oriniit  de  son  père,  sop 

digne  lils,  tout  ressemblant,  cest  le  sosie  de  son  père. 

Record.  —  Dossier  (d'un   i»risonnier),   registres. 

documents  ;  disque,  rouleaux  (grapliopbone). 
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Recorder 

'/•  :  (Miliic  (' 

Rectili 


.  —  .Mfi^'islnil   (If  vilh-  ;  rour  tin 
oi'reclioimollc. 


rt'ror 


(ili'IIH-lll 


(icf-lirv).—  Ang.si  on  remploie  siinsroiii- 


Redistribution.  -^  Disliihnlion  iioiivfllc  ;  iciii.i- 
iii'Miriil  (lies  coiiili'-s.  (le  la  rjiile  clc.  '  .raie).  Voir 
■/'■rri/t/Kinitcn'/tf/. 

Redouble.  —  Le  <loiil)le.  el  non  It- n-iiniihh'. 

Redrei  ^e.  —  Les  cIhnoiix  intn  rfUtcssa/f^iit  (mon 
livssjiii'iil)  sur  la  ttMe. 

Réduction  (reduciion).  —  Haltais.  solde  (manhan- 

■llM'S). 

Réel.  —  Moulinet,  lournitjiiel.  dt'vi.loii-  (  ,e  hivau 
'i  ■iiiosaj.'e  on  de  pompe  à  incemlie).  hohine,  lourel 
l'I  iiiK'  perche  de  li;;ne). 

Réfrigérateur  (i-efiigeialoi).     -  C/iar  n'/rif/n'd- 

'■'/■■■  :   va,i,'on   Irigorilique.    Hf^f/if/f'rafriir  :  congéla- 
I'  II',  soritciière.  glaeière.  armoire  à  glace. 

Regarde  (look).  —  Un  homme  qui  rcf/anlc  hi«^i> 
'l""li  well)  :  qui  a  honne  mine,  hon  air,  hoimc  ai- 
l"|''.  Ixtnne  contenance,  hon  niainlien.  hon  visage. 
'-  c.iMc.  sympathique,  sonrianl,  épanoui. 

I  II  homme  (jui  rt^i/anli'  //m/ (looks  had)  :  qui  a 
"iHivaine  mine,  réharbatit".  refrogné,  renlVogné,  qui 
'    !!■•  mine  palihulaire.  qui  ne  pave  pas  de  mine. 

•/  rcf/'D-df  mal  :   çà  parait  mal,  il  y  a  anguille 

■    l'dclii}. 

Hogencer.  —  Régenter. 

'Registre.  —  l.a  eaisse  enregistreuse,  et  non  h-  rf- 
''       ''  («■  ish  register)  ;  hiblorhapte  (de  hibffut,  livre  et 
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rnpff'in.  anuive).  m.  q.  r>'f/i.itn'  à  iV.iill.'l    mobile 
(loosc  loaf  rrrorit). 
Regriché.    -  rUeveux  en  .I.s.m-  liv.  '•!  non  rctjri- 

fflf'H 

Reinquior.        Ia's  r.iii"'. 

Relations.  Siu'iiilM'  ••n  :in^;lais  ;  pnn'nts  :  .mi 
IVaiu;nis  ;  h's  /,>-isonn>'s  an-r /rs,/ar/h's  on  est  en  r<ij>- 
piivt.  Ne  |)ii>^  (  (iiirninlii'. 

Reluqueux.  —  Hii'lan.l.  .•m-icii\.  riiin.'aiil. 

Relever.  —  «'."•'!^t  !•'  <lii^'<"'  '"''^  ''•'  ^'^"  l"''"''-  ^'*  "'^" 
y/  »v/  vfh'rer  son  ju'r<'.  \    rrropi*'. 

Remercier.  —  U.'iiKM-ri.r  df,  .1  non  ipmercm' 
pour>[U;u\k  Un-)  ;  V.Miillo/  ino  passor  !.•  lail.  I."  s.inv. 
I,.  pain,  cl  non  :  Jf  roiis  remnn'rai  pour  U-  lail.  K' 
^utrc.  !•■  pain. 

Remplayage.  —  Umipli. 

Remplayer.  —  U.'inplit'i-.  faire  un  rempli  ;  rem- 
jthiyer  (Itonicr)  un  lit. 

Renchaussage,  renchausser.  —  Hechanssnf:^ 
rothanss»'!'. 

Rencontrer.  —  I{(-nrontrer\^^^\^n\  v^^'^h^v.  acqnil- 
(or)  un  [(aicnn'nt. 

Hi'nritiiti'cr  (comldtM")  un  ii<''li<il. 
W'urontn'r  ses  il  ■ften.'fs  :  rouvrir  ses  Irais,  fauf 
ses  Irais,  join.lre  les  doux  bonis,  boucler  le  budget. 
Itfncontrer  (cleindrc.  amortir)  une  dette. 
Quand  une  personne  esl  prcsentéc  à  une  autre,  il 
est  de  mauvais  goût  de  r.'itonlic  parcelle  traduction  ; 
Je  suis  /fureur  de  vous  r-nro/itrer  (i  am  iiMppv  ;ù 
meet  von).  Qu'elle  réponde  |)lutot  :  Je  suis  heureux  de 
laire  votre  connaissance. 
Rendu  que.  —  Pourvu  que. 
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Kenduits    —  Kiiiliiils  (d'iiiu'  maison). 

Renfoncer.  —  KnlonciM*  (une  port»',  uno  fcn^lro). 

Renfort.  —  Conlivrorl  («l'une  (Imnssurcj. 

Ronfroidlr.  —  Ui-IVoiilir. 

Renipper.  —  S'Iinhill»-!' il»'  neuf,  n'iiiim*,  inciihlcr 
iMin-  iiiiiisoi.),  cl  non  sf  rfni/t/»  r.  nuii/i/tfr  su  inai- 

Renoter.  —  Hiiltàtlifi-,  n'iiclaillcr,  rôpj'lor,  rctliic, 
cl  non  rt'iioter  lonjonrs  la  niônic  chose.  Dérives  :  lie- 
iitili'ii.i\  n'iiolcif/f. 

Bi  verser.  —  ('asser,  annuler,  rt-fornier,  et  non 
n-ni . .  sfr  un  jufçeinent  (reverso)  ;  laire  niacliine  en 
.irricre.  cl  non  rpnventer  lu  machine  (reverse  tlie  nia- 
I  liinc)  ;  n'panilre.  cl  non  renrers^r  de  l'eau  (on  ren- 
Mi«..'  lin  vase,  on  répand  siu)  conteini). 

Renvoi  d'eau.  —  Kvior,  jel  d'eau,  larmier. 

Renvoyer.  —  Renvnijer  (vomir,  roslilner)  son  dt- 

iicr. 

Réparage   —  Itéparalion,  raccommodage. 

Réparer.  —  Un  édilice  qui  orne,  et  non  (]ui  ré/tare 

ni!  villai;c. 

Répartie,  répartir.   —  Ne  prenneid  pas  d'accent. 
Repatrier,  repatriement.  —  lUipalrier.  rapatrie- 

IIM'Ilt. 

Réponses.  —  Hépons  («le  la  messe). 

Reporter.   —  Nouvelliste,  journalisle  (prélérahle). 

Résidence.  —  Mn  demeiire,  mou  douiiciic,  tt  non 
ma  résidence  esl  \YM,  rue  Ste-Catlierine-Est.  Réai- 
'/''//'  siirnilicla  \i''c,  l'endr  »il,  cl  non  la  maisononon 
'Iciiiciirc.  .Ma  rësiàeiiee  est  ;'.  Montréal. 
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Résidents.  —  Les  r.'.viV/c/t /s  (les  ritovens.  les  habi- 
lanls)  lie  Qik'Iicc. 

Résidentiel.  —  (Jiiarlier  doinieiliaire,  fiiiarlicr 
lioiirgfois,  cl  non  quartier  réaidcntiel  (résidenliiil). 

Résignation.  —  D.'sislcinent,  (d  un  (ir-puli',  d'un 
ean  iidal  )  :  diMiiission,  relniile  (d'un  d('';>iMt'>,  d'un  l'onc- 
tionnairc,  d'un  .|u;,'('). 

Mais  <|iu'  duc  (II!  Vfshjiiiilioii  ? 

Doniu'i-  sa  it'si^Mialioii   ! lin  Irl    a  ivsi^mt'' Mon 

Ditii  !  l'It'ndc/  vulrc  iiiisi'i'icurdt!  mh'  mus  ooiupalrinles, 
cai-  ils  ne  poiu  roiit  plus  a  lavciiu-  cnduii'i'  leurs  maux  ; 
iU  n'ont  |iliis  dt*  résignai  ion  ;  ils  roril  donnée  !  ils  no 
poiirrinil  pas  non  plus  se  vésiz/iiP);  pirisipi'ils  ne  «'ojt- 
naissent  pas  eela  ;  ils  pa^scnl  leur-  terrrps  à  «  résij^nei'.  » 
Mille  loiiiierrcs  !  Mo  nionlr-era-l-on  enfin  iprelipr'irn  cpri 
niapprerure  ce  «iir*;  cela  veul  dire  «  résigner'  »  i  .It!  sais 
tr'és()ieri  ce  (pie  cesl  (|ru!  de  se  ih'iiirltre.  donner-  sa  >h'- 
rnissioii.  ftvendve  sa  vrlraitf,  rcsif/iter  un  héin'fice,  rnre 
i'onction  ou  urre  clrar^i!  ipudconipie  en  laveui'  de  ipiel- 
qu'un,  mais  donner'  sa  i-ésigiialiun  !  ! 

k.  B. 

Résolu.  —  Vax  en  fa  ni  résolu  (gros,  gras,  bien  por- 
tant). 

Résolution.  —  Souiuellre  une  rémlution  (une 
inolion,  une  [troposilion)  à  une  assemblée. 

Panser  une  ré<nlution  :  (b'cider  (|ue,  elc. 

l'iw  réxnlution  (uih'  décision)  des  dir-ecleur-s. 

Le  conseil  rnrrnicipal  n  résolu  (pie...,  a  /lassé  la 
résolution  suirante...  (a  porté  l'arrêté  suivant,  a 
slalui'  «|rrc,  a  émis  le  vcrii  i|ue,..) 

Itésolu.  (/up...  :  (Considérant  (pie..  ;  passer  des  ré- 
siilutifuis  de  condoléancos  ;  voici  des  rcgi-cls.  des 
svnipalliies,  des  condoléances. 

Respect.  —  Porter  respect  (dire  vous)  à  ses  con- 
frères, ne  pas  les  lulo^ver. 


•M^ 
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Respire.  —  Coiipor  le  respiff  (la  respiration). 


Responsable,  responsabilité. 

sens  «le  solvahie,  solvabililt'. 


>"ont  jois  le 


Ress.  —  Prononcez  :  rf-sf'n-fi/\  el  non  rrss-.sen- 
lir.  Il  en  est  de  même  dos  mois  romnu'nranl  par 
yv'.v.v,  excepté  rfsftuscitfr,  rcssai/c/',  rfssiii/fr. 

Ressorer.  —  Kssoror,  sétlier  (on  [)arlant  «le  l'ac- 
•  idii  ilii  vont  ou  (lu  soleil  sur  le  linyo.  le  loin,  les 
<  liomins,  et/*.). 

Ressoudre.  —  il  va  l'fssoutfn'  (apparaître,  arri- 
v<'r). 
Une  balle  qui  rf.vsoM^/ (rebondit). 
Il  n'a  pas  pu  fn  rcssoudn-  (sc  tirer  daffaires). 

Restant.  —  C'est  bien  le  rfsta/tt  :  il  ne  manquait 
plus  «jue  cola. 

Rester.  —  Etvp  rf.tté  :  las,  lassé,  brisé,  rompu, 
liarassi',  bors  dlialeine,  épuisé,  exténué,  moulu, 
<i|iiné,  érei.ité,  cscpiinlé,  lourbii.  courbatu,  accablé. 

/tester  hiUi'  :  ébalii.  \.  plci/i. 

Il  (I  resté  chez  moi  (il  est  parti  i  ;  il  rst  resté  chez 
moi  ijl  y  est  encore). 

Résumer  (résume).  —  Hoprendre,  continuer,  et 
non  rrsumcr  les  débals. 

Retape.  —  Un   ressemela^'e,   et  non   une  retnpp 

Retaper.  —  Se  faire  tromjter,  abuser,  lilouter, 
tlouer,  embêter,  rouler,  dn|(er.  melire  dedans,  el. 
•KM!  w  fdiff  rftapfr  ;  faire  i-csseineler,  m.  q.  faire 
n'apfr  ses  cbaussures. 

Réticent.  —  IM-udent,  circonspe  -1,  muet,  discret, 
réservé,  méliant,  (|ui  se  tient  sur  lu  réserve. 
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Retirance.  —  L<)j.'is.   ileineuie,  domicile,   foyer, 
pénales. 

Retiré.  —  l'Ire  touf  ri'lirê  (^pAlo,  hlênie,   livide^ 


amaij,M"ii. 

Retirer.  —  Je  mo  suis  rt'tire  (j'ai  logé,  je  suis 
<iesren(iiii  à  lliùlel  <ie  Hrelagiuv 

Retournable.  —  Ha()j)Oilaljle. 

Miwdmniline  rr/oiu/tah/t'  :  laenlté  de  reloiir. 

Retracer.  —  liotrarrr  son  eh f min  :  rehronsser 
cliciiiin,  revenir  sur  ses  jitis,  rélrogradei'. 

Rétribution.  —  N'a  f)as  le  sens  de  chA liment. 
Ex.  :  le  jour  de  la  rétribution. 

Revange,  revanger.  —  Hevanclie,  revancliei*. 

Réveillé.  —  l'n  cnlanl  éveillé,  hniyanl,  et  non 
un  enlanl  rércillé  ;  éveiller  (d  non  rereiflcr  quel- 
qu'un (si  on  le  lire  du  sommeil  sans  le  faire  exprès). 

Réveil-matin.  —  S'é-rrit  :  réveille-malin.  Un 
réveil,  m.  q.  un  rt-n'illf-niutiit. 

Révérend.  —  N<'  s'emp'-de  que  pour  les  [lasleurs 
proleslanls  (d  les  mend  î  ordres  religieux.   S  il 

sagil  de  séculiers,  dite-^  .e  curé,    .M.   le   vicaire. 

.M.   l'aldn'    l'onlaine.  et  //'   Herf'rt'nU   .M.    l'on- 

tainiv  H. 

Rêver.  — Ou  lève  </^'<jueli|u"un  cpiaml  on  y  songe' 
à  l'élal  de  veille  ;  on  ré\e  à  'iutd(|u"un  quand  son 
iuuige  nous  vient  à  lespril  [lendaid  le  sonuueii.  A.  P. 

Revers.  —  Uahal.  rouvre-nuq;ie,  e!  non  rerers 
d'un**  cjisqHelle  :  l'al.'al.  (d  non  rfrt'rs  d'une  }>oche. 
d'un  gousset. 

Revirer.  —  Ih-rirer  tfiit'/(/uiin  :  envoyer  prome- 
ner, faire  visage  de  bois,    taire  froide  mine,   rendre 
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lit  moiHiîvie  «le  sa  piore,  répondre  s.'chemonf,   rece- 
voir côiniric  un  chien  dans  un  jeu  de  quilles,  oo}j:ner 


les  «ioigls,  fei 


irmer  ia  [»orte  au  nez,  econ<luire, 
iiiollre  à  la  poile,  qui  s'v  IVolle  s'v  pique,  lui  faire 
■Jiviik'i'  un  alTronl. 

V  fait-)'  ri' ri  ri' r  :  essuyer  un  relus,  une  rebuffade, 
se  l'iiirc  cdfj'ner  sur  les  doijrls.  V.  muter  jy/. 

Si'  roriri'r  :  tourner  la  lèle. 

Iti'v  ri'r  à  /'l'nvi'rs  :  chavirer,  capoter  (en  bateau 
<Mi  en  ac'roplime). 

Réviser,  révision.  —  S'écrivent  sans  accent. 

Revoler.  —  Kl re  bincé,  jeté  violemment  ;  rebon- 
dir, jaillir,  éclabousser,  et  non  rcroter. 

Revolver.  —  Se  [uononce  ré-rol-cère  et  non  re- 
rolri'iir. 

Ricanage.  —  liiiîinement. 

Ride.  —  Faire  une  riifi'  (un  tour,  une  promenade). 

Rideer.  —  Conduire,  mener,  actionner  une  ma- 

«liiiie. 

Rideau  à  ressort.  —  Store. 

Rien    ^  Il  f'in'f  rii'ii  (il  ne  vient)  que  (te  [tasser. 

//  //  it  rii'n  If  ni'  toi  :  il  n'y  a  (jue  toi. 

Rijginne  (ri^^j^inj:).  —  Mobilier,  matériel  <ie  ferme, 
rnis(|m's*. 

(Jiii-lli'  ri;iijiniii'\  :  quel  attirail,  allifajjre.  lafrotage! 

Right.  —  Très  bien  !.  l'arfait!.  Kntendu  !.  et  non 
!//  rif//>f  !  :  I!  a  rnison,  et  !'*^n  t/i'sf  al'  n'f//it\:  tout 
<\>-  Miilc  cl  non  ni//it  iif}\  riijht  thnmiih. 

Ringboue.  —  Kparvin  (lare  du  cheval). 

Rink  (skating-rink).  —  Patinoire  ou  patinoir. 


Rip 


iU)  — 


Rip  et  rap.  —  Son  lirer  de  rip  et  de  rnp  ou  dr 
ijrippe  et  de  (jrupjw  :  «le  fieine  et  de  misère.  ' 

Ripes.  —  Des  rlpi-x  :  dos  popeaiix.  des  planiires, 
des  rabot  lires. 

Prendre  une  ripe  :  une  ronrso.  V.  holt. 

Ripousse.  —  Partir  en  ripoussf  (roiip  de  veni). 

Roadster.  —  Uontière  (aidoni.). 

Road-master.  —  .\^'eiil-vover.  cherdéquipe,  «;lu'f 
dt's  clieniinols. 

Roche.  —  Se  dit  d'une  f^r.indt  niiisse  de  pierre. 
.No  pas  confonitro  avec  caif/oii.  /n'erre  ;  lanoor  des 
o.'iilloux.  des  piorros.  ot  non  (ffs  roc/tes. 

Rocking-chair.  —  Herooiiso. 

Roast-beef.  —  hiro  ot  ôciire  .  rosi)if. 

Roffe,  roffement.  —  \  «»ir  muf/h. 

Rogne.  —  Vaurien,  oanaillo.  V.  romih. 

Rognons.  —  Maladie  «les  reins,  ot  non  dt'n  ro- 
(IHoiis  (ne  se  dit  qu'on  [tarlant  des  animaux). 

Roll.  —  l^ourre  on  roll  :  en  pain,  on  oocpie,  on 
cocpiillo  (K).  nioid»'.  Taliao  on  r»//  :  oarotlo.  tonpielle. 
torsade,  rouleau  i\v  tabac 

RoUer-bearing.  —  Sur  billes. 

Rond  (rink).  —  lioiid  de  nnirsi-  :  liippodroino. 
pislo, 

/{'t/Kt  à  patiiD'f  (skalin^'  rink)  :  natinoir. 

Rondousse  (round  honso).  —  'riinonerio,  dunelte, 

tiUidiOUr  (d  iiii   iUi^iiC). 

Rongçax  de  balustre. —  Faux  dt'vot.  iivpoorile, 
ooinodion.  oal"ar<l.  phari.jien.  sainte-nilouoho.  oagot, 
bigot,  tartnCo. 
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Ronne,  ronner,  ronneur.  —  V.  run. 
Room.  —  Chambre,  demeure. 


Roomer, 


(.hambrer.    <lemeui-ei%    htibiler,    se 


lofflT, 


Roquer.  —  Toucher  (une  boule    au  jeu  de  cro- 
quet). 


Rouâpe. 

Roue  <l'erre. 
rliinc). 


Houable.  rAble, 

Volanl.   réguliileur  (tlune   nia- 


Rouge.  —  (".beval  bai  (bai  brun,  bai  cerise,  l)ai 
ihAlain.  bai  marron,  selon  le  cas),  cl  non  cheral 
nnuif.  !es  lil)éraux,  n).  q.  les  roiif/fs 

Rough.  —  In  homme  rouf/h  :  |o  (Irossier.  rus- 
l.tuil.  bourru,  (bir-ft-cuire.  brus(|ue.  brutal,  maroulb'. 
nialoii'u.  ro^Mie.  rosse,  f,'ro(es(iue.  mal  a|)[)ris,  mal 
éipiarri.  mal  déj^rossi.  fruste,  impoli,  invieil,  incorrect, 
sans  us.if^e,  discourtois,  maraud,  rustre,  cuistre, 
f:oiii;it.  nuxnant,  mal  embouché,  mal  élevé. 

±>  Hrulal.  bestial,  cruel,  sauva^'e.  ft-roce,  sans  en- 
tiaillc.  brute,  barbare,  rigoureux,  sévère,  dur,  rai  le, 
^lriel.  faroiiehe,  violent,  rébarbatif,  intraitable,  main 
de  fer 

:V  ranlaron.  rodoinont.  lier-à-bras.  tranebe-mon- 
l.ij:ne.  matamore,  brava<die.  batailleur,  qui  ne  de- 
niande  (|ue  plaies  et  bosses,  mauvais  coucheur. 

4'i  Vaurien,  racaille,  fjoujat.  |iall'iqnet.  [lolisson, 
-d)ier  de  potence,  ,j;redin,  ré|Mij;nant  pcrsonnaiîe, 
'ii>ie  sire,  faquin,  sacripant,  coquin,  liellé  co<|inn, 
'  .maille,  crapule,  scélérat,  bandit,  hrifjaud,  coiipe- 
vtiie!.  coupe-bourse,  lire-laine,  malandrin,  malfai- 
!<^ur.  chenapan,   repris  de  justice.  cand)rioleur,   fri- 
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pon,  IriâK'i.,  filon,  escroc,  brebis  galeuse,  mauvais 
garnement,  (|iii  a  une  mine  patibulaire. 

lifliiffage  ruaijh  :  1"  Dur.  brutal,  grossier. 

2*»  iicsle.  Icger,  grivois,  pornograpbique,  obscèn*». 
ryiii(|uo.  oniiirier,  popiilnijor.  iuipu<li(iue,  éboulé, 
graveleux,  gaulois,  sans  réserve,  rabelaisien,  sans 
relenue,  guilleret,  libertin,  risqué,  imlécenl,  égril- 
linl,  iinniodoste.  gHilliir.l.  gras,  trivial,  cru,  salé, 
libre,  pimenté,  épicé,  équivofpie,  malséant,  crous- 
tilleux.  messéiinl.  licencieux.  <ié[>lacé,  incongru,  sca- 
breux, inconvenant,  nialsonn;tnt,  scatologiqiie  ;  gau- 
loiserie. 

Mois  rinujh  :  bois  brut. 

Mer  rouf/h  :  mer  démontée,  bouleuse. 

Roughujent.  —  lludement,  brutalement,  cavaliè- 
rement, grotes<piement,  trivialenjenl. 

Rouillères  —  Des  rouil/èrcs  :  des  ornières. 

Roulant.  —  .Matériel,  mobiliei:  mobilier  vif  (les 
animiuixi  ;  mobilier  mort  de  matérîel  de  la  terme)  ; 
cbeptel  (bestiaux  «  donnés  h  levme  »). 

Roule  (ruie).  —  (".'est  le  règlement,  l'usage,  la  cou- 
tume, el  non  C'i'st  la  roule. 


Rouleau. 

mains). 


Serviette  sans  lin  ([tour  s'essuver  les 


u   *■ 


Roulettes.  —  Porte  ^/ /vy///f/(V,v  (à coulisse i  :  berse 
//  ntulf'ftt's  {h  dis(|iiesi. 

"Round-roh in.  —    l'élilion    en  rond,    lioitixt  fri/t 
tii'lii't  :  billet  aller  el  relour. 

Roupie.  —  Caroncule  (d'un  dindon). 

Rousine  n'oosint.  —  Arriinson.  colopliane. 

Rousselé  —  Tavelé,  moiicbeté. 
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Rousselure.  —  Tavelure,  inoiirhelago.  rousseur, 
•■(tliéliiie. 

Rover.  —  Corsaire,  tirailleur  dm  jeu  de  croquet 
ou   (le  gourel). 

Rôver.  —  (",ro(iueler  (une  houle,  au  jeu  de  oroquel). 

Rubber.  —  Caoutchouc,  tMasliqtie.  Kn  ruhher, 
•  ivec  (lu  rubher  :  oaoutchoulé. 

Rubber-tire.  —  Pneu,  handHge  caoutchouté, 
liHudaire  pneumatique,  roue  caoulchoulée  ;  s'acheter 
une  «  caoutchouc  »,  et  non  une  rnbher-tire  (voiture 
à  handages  caoutchoutés). 

Ruer.  —  Un  "heval  rue  contre,  dnns,  sur  quelque 
<  liost»,  et  non  une  personne  ou  une  chose  [ruer  est 
un  verhe  neutre)  :  cet  enfanta  re(;u  une  ruade,  s'est 
lait  ruer,  et  non  a  été  rué. 

Rug.  —  Moquette,  lapis,  prélart,  [taillasson,  car- 
pelle, descente  délit,  couverture  de  voyage  (selon  le 

Rumeur.  —  On  dit,  le  hruit  court  ([ue...,  et  non 
//  t'st  rumeur  que...  (R), 

Ruine-babines,  niusù/ue  à  houc/te.  —    Harmo- 

ni«NK 

Run.  —  Course,  tournée,  rontle  nlun  houlanger, 
•1  lin  laitier,  etc.»:  conduire,  mener,  et  non  runnev 
une  machine;  faire  du  commerce,  diriger  une  enlre- 
piise.  et  non  runnov  de  la  husinesia. 

Running-shoes.  —  Souliers  de  gvninasti(|ue,  de 
'  liirse,     athlétiques;    claques   (chaussures    légères 
■  l'^ulchoutées  à  la  semelle).  V.  le  Dict.  Larousse  au 
Ilot    claque. 

Rupture.  —  Il  a  une  rupture  (une  hernie). 


s 
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Sableu.  sablé.  —  l\i\t\e\'  snh/e  on  sahlciir  :  pa- 
pier fie  VI      ;  ;  piipior  tWneri  (pour  métaux). 

Saboter.  —  Se  faire  sahttter  (oaholor,  secouer, 
ha.'l.  lier). 

3ac.  —  Le  petit  sar  qu'on  allaclie  à  la  t^te  des 
'  hevaux  pour  leur  l'aire  inanj^er  le  pieotin  en  roule 
s'appelle  :  must^tle. 

Sac  (\Ai\in\e)  à  tah'H'. 

Sac  de  r/nissf  :  caruier.  gibecière. 

Saccage.  —  H  y  a  un  sarrat/c  (grande  abondan- 
ce) de  ponunes. 

Sack  coat.  —  Paletot-sac. 

Sacrant.  —  C'est  nacrant  :  fAcbeux.  embêtant, 
énerva   .,  tracassant,  borripilant. 

Sacre.  —  Juron,  blaspbème,  jurement. 

Etre  en  sacre:  furieux,  exaspéré,  en  rage,  hors  de 
soi.  au  paroxysme  de  la  colère,  bouffer  de  colère, 
courroiu'é.  irrité,  indigné,  révolté,  [)Ourpre.  cramoisi. 
trcnd)lanf.  écumant.  frémissant  de  colère. 

Lfir/icr  fies  sacres  :  éructer  des  jurons,  des  blas- 
phèmes. 

Safo.        Coffre-fort. 

Safety.  — Hasoir  de  sûreté. 

Safreté.  —  <iloutonnerie,  safrerie,  gourmandise, 
voracité,  goinfrerie. 
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Saint. 


Sandv  Urook's    Point, 


l  non  Snint- 
Ahroussf/ioif  ;  Shinlold,  et  non  Sainte  Fnlh'  ;  Siilhei'- 
laml.  cl  non  Saintf-/r/(t/nff  ;  Suntcf^nn.  cl  non 
Stii/itc  Inf/uptitip  ;  Soiiipi'set  cl  non  Sfii/iff-.y/oris- 
st'ftr  :  Sloiielnll  et  non  Saint-dnil  :  Slonelmin.  et  non 
xtiitt-diKim  ;  Central,  et  lum  Siiinlf-Ht'llt',  H.  1».  r. 

Salade.  —  Ne  pas  donnoi-  ce  nom  i\  la  laitue  non 
encore  assaisonnée  ou  appnMce. 

Salaire. —  fiaj<es(.ioinesti(|iie);  ti-aitenient.appoin- 

•''I il.  (eiMployé.  homme  de  buieuu)  ;  solde  (soldat, 

ulljcici)  ;  honoraires  (homme de  profession  lihérale); 
pension  (fonctionnaire  relire);  feux  (acteurs):  cour- 
liiL'e(comliers)  ;  indenmité  (députés)  ;  liste  civile  (le 
roi).  U. 

Salle-à-dîner  (dining-room).  —  Salle-à-rnanger. 

Salon  (sabon).  —  Huvelle.   déhil,    cnharel,  esta- 

uiincl.  taverne.  i)uffet  (de  rafialchissements),  restau- 

laul. 

Saloon    rough.  —  Cal)arel  horgne.   mal   fam<% 

ii(tiii-lioiii. 

Sanctus.  —  Hécompenser  au  centuple,  et  non  au 
fata-ftis. 

Sans.  —  Sa  fis  voir  :  aphone  ;  nans  qin'iw  :  acau- 
\<' :  fiiri/rff  satH  r/iai/if  :  bicyclette  acatène  ;  mar- 
<li(im(i.-n>  ptittunit  sans  doua  ne  :  en  franchise  ;  tra- 
vtMsiiiit  un  pays  en  destination  d'un  autre  pays  sans 
IKiHf-r  ilf  droits  :  en  transit  ;  monter  à  cheval  sans 
"•Ile  :  monter  h  poil. 

Sans-se-d'SOu8.  —  Sens  dessus  dessous. 

Saoulade.  —  Orgie,   hamhochade,  soulaison,  ri- 

i">lc.  lipaille.  noce. 

Sarabande.  —  Recevoir  une   raclée,   une  fessée. 
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une  rincée,  une  volée,  une  déyeléo,  et   non   une  sa- 
l'nhnnih'. 

Sassepanne  (sauce-pan).  —  Casserolle. 

Satchel-  —  Valise,  porleuiHiileaii,  sacurlie,  sac  de 
vova),'e,  |»oiie-lujbils  (suit-case). 

Satine  (sliirling).  —  Calicot. 

Saucier.  —  Saucière. 

Sauvage.  —  Prononcez  :  saiivape  et  non  saraf/r. 

Sauver.  —  Kconoiniser,  niénaj^er.  é|»argner,  et 
lion  sfiurt'r  («lu  temps,  de  rarj.'enl). 

Savaneux.  —  lluniiile,  inarécaj^'eux. 

Savater.  —  (làler,  j^'U^licr.  altiuu'r,  faire  à  la  din- 
Me.  rri[)er.  froisser,  saboter,  suveler,  et  non  sacalcr 
4in  ouvrage,  un  habit . 

Savonnette.  —  l're  plutôt  :  hhiireau,  /nnrfouâ 
Juirhe.  Kn  France,  sfiroiitifttf  a  le  sens  de  savon  par- 
lunié  eu  petits  pains  (savon  d'ndi'ur). 

Scab.  —  Briseur  de  grève,  non-gi-éviste,  gAte-iné- 
lier,  renard  (ternie  einp'ioy  ■  y.r  Kran«'e). 

Scale.  —  Ijalance,  bascule  :  éciit'li<%  mesure. 

Scaleor.  —  Toiser,  cuber,  mesurer  (du  bois). 

Scalseur.  —  Toiseur.  mesureur. 

Scarf.  —  Kiiture,  aboiil  ;  srarfev,  abouter,  en- 
ter. 

Scenic  rai/trai/.  —  .Montagnes  russes  (petit  cbc- 
ruiu  di'  fer  a  'cidenti'  ipiOu  trouve  aux  lief;^  d'aruu- 
«eineiits  publics) 

Schéma.  —  Plan.  {»rojet.  coiii|t!ot. 

Schemsur.  —  Comploteur,  tireur  de  plans,  fai- 
seur de  projets. 
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—  Sricnre  «le  l'iiiipritiKM'io  :  Ivpogra- 
pliic  ;  <lii  (irmaim.nl  :  uronof.'r;i|.|iie  ;  des  eaux  :  liv- 
<lm-iii|»liio  ;  (It's  ('•criliiros  aïK-icunos  :  palrograpliie  ; 
•  li's  mois  :  lt'xiro;fraplii«'  ;  de  l'hisloire  :  hisloriogra- 
l'iii»'  ;  des  peuples,  de  leurs  mœurs  :  clliiioiLfrapliie  ; 
-It's  livres  :  liildio-^raphie  ;  du  monde:  cosinojjrrapliie  ; 
'!.•  la  danse:  flion-jUM-apliie  ;  de  lair  :  at'rof^'rapliie. 

Scoop.  —  l*rim<>ur  (arcidcnl  ou  lail  sensalionnel 
<pi  un  nouvelliste  ('oiiimuni<iue  le  [Mcmirr  à  sou 
jiMirmil). 

Scotch.  —  Scofr/i-cfip,  l)onnef  érossais  ;  srotrh- 
ii-i-L    danse  érossaise  ;  scittdt-whiskfy,   eau-de-vie 

fiossaise. 


Scrap-book.    —  Album   j'i  polledion,    à 


decou- 


IMirt's. 


Scrape.  —  Chirane,  <i«'"l)al,  dismssioii.  ronlesla- 
Ihmi,  noise,  .pierelle.  ronirovers.',  polénnque,  din'é- 
l'iid.  désaccord,  disconi,  conlenlion,  disputt>.  conflif, 
litit'.',  «p'i'relJe,  hisbille,  hrouillrrie,  <lém»"'lé,  se  pren- 
diT  ,  ,i\  «dieveux,  linlouin.  zizanie,  ergole.ie. 

AV/v  fn  srra/tf  :  —  en  chicane,  en  désaccord,  en 
')|"''''ll'',  en  désimion,  en  lioslilité,  en  brouille,  en 
'".■siiilelli-ence,  se  prenrire  en  f.'rippe,  en  haine,  ils 
'"■  pciiv.iit  se  voir  en  peinture,  ils  sont  brouillés,  en 
ii"id.  en  d.dicatesse,  à  rouleaux  tirés,  comme  chien 
'!  cliiii.se  regarder  en  chien  de  laïence,  l'un  tire  à 
il'',  l'autre  à  dia.  les  cartes  sont  brouilléçs  enîre  eux. 
■■■  iiianger  le  blanc  des  veux,  être  comme  le  feu  et 
•  ''tii,  être  mal  avec  fjuelqu'un. 

^'•"ir  uiif  srrape  :  en  venir  aux  mains,  rompre 
•'"'•liiiK  eavec,  se  crêper  le  cliignon  (entre  lommesj. 
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Scraper   — (îi  l'inir,  sui^'luir.      .rlor  ,    pftlihsoir. 
gratte  i^i  tiuMiins 

Scratch     -   IV !"•<!»'•• '""'••    KritTuic,  vi  ll'.'O.   m-- 
<TOC.  coup  lii    ■'•■niii  {i\n  hillar '). 

Scrpen.        M  r   lire.       ''  •  i  u'tiiiliiji.        i'iii 

vciil.  é<i  an  :  paii    i    .--(IM,  I'  '>i.'-v('i       mi  ,iai- 

l'ii,  |i        l'i  ricell»'s   ilcv,'.,t  le  M.     1' 

Scrp  V.  —  lléli'-''.    vis      '^•■rctr  <irn    >\   [ou,    cvi- 
Seal     —  l'iioqiie.  wan  in  <    in,  ^.i.i'i 

Search-light.  —  héneclt'.  ••. 

Sèches.  —  .Muivlianilisos  S'     les  i  ll■^     }u*\s)         i- 

SecOnd©-n  lin.         .'/    >-rlutail  '/     sv  m  7i« 

M>con(i  iiaud     ;   n'^initUe         evi'ii      iii\    ,,u  mieiir, 

liilHT,  niarrliind  ilocoas  iis  i  i'-à-  ',  sol- 
•  iLMir. 

IJvit'!<'l«'!H'<oni'  mai,  :  vrosiic  ■  ei  n- 
<'onli'o,  r(issij.'iiuis. 

Section  //"/  rir  ,1  <«'rtii  élu  .11  ,1.  ii 'm  ae 
<loil  :i|)f  i   11      I.    '<•  ''  jtiipiei 

Sécurité      -  ^  lu        i  ;      •  mot  ic  sens   an- 

f  l.iis  (le  v  '/•    no  n  •*• 

Sf^ruv't.         trnnr  ^\\{       'ge   >i'Ciirity»  : 

-v.tl'Mif  d-    t'  M  repos.  .muhm'    h 

Select.  -      '0    lioix.  choisi,  chic. 

Se  -madt  nan.  -  I'"ils  de  ses  œuvre.^.  artisan  de 
sa  /oftiine.  [>;u've    a 's  mis  denigreiiiont  ). 

*^elf-s  ar'p     -    A       part,  démarreur  autoinaliqiK! 
'i        ..eval  sans  selle  :  monter  à  po'i. 


^|..:î 


'™^°"-- 


-    «55  — 


Se 


m 


Somenceii 

tnailleN). 


Le  temps  des  sctuciufti  i.IeH 


s»' 


an- 


Samer     -  .><?  <i  les  pus  soiner.  nmis  plaiil-r  (U. 
p(M    mes  ,\i-  tern'.  <|ps  oijdions.    .les    levés,    «les   .-i- 
*'■'       ''"■•  i'!      ('    ->ii.|  on   iiiel   «les  finiines  en    leire 
'     neiipiés  I  aiih,  sans  les  jeler  «  lu  xol.-c». 

Seuellior.    -  Auh'i.ino  de  tiuil  sap|»elle  renelle). 
Senior.  —  \'oii'         niitr. 

Sent    ne.  —   \\u         le  lil,   la  nM-nioirc.   la  cU'f. 
pi        ion  dune  al!  tue,  el  non  /u  sfiilaior 

Sen         'O.    -    Knleii  Ire.  et  non  rfci'voir  ireecixVi 
s.i  sente    i^e. 

Sentcux.  -    Moi    iianl.  curieux,  fureteur,  "spion. 

Sentiment.        I.     >i  n.l,  l'oiloral.  et  non  l,-  sen- 
ti/neuf (l'un  ani' 

Séparateur  •).       Eerémeuse. 

Seringle,  ftp/u/i  Sei-ingue.  serin^iior. 

Seroi.  —  Vent  di  )iie  I. 

Serper.         .Signilie  :  lever  l'an.ie.  et  non  ro(i//fr 

Il   ht   Sirffft^ 

Servante  ff'nt^rale  (gênerai  servant).  —  Bonne  ù 
'"•M  litiii'  ;  il   faut  dire  hunne  de  j  , ('férence  à  ser- 

Serviaoie.  —  Qni  aime  à  remlre  sf-rvice  ;  outil 
'■iriahh'  (.pii  peut  servir)  ;  pas  servinhlr     liors  de 

r\  ic'. 

Service  I,es  Rdininistralions  puluiqucs,  A  non 
•  «'t.ii'fciril  (eivil  servie.e)  ;  un  homme  scrviable, 
!  non  lie  service  ;   un   in, ..une  bourru,  maleomplai- 

l'I.  iii.apabie,  el  non  un  homme  qui  n'est  pas  de 
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Servir.  —  liinbi-c  oltlilriv.  cl  non  t^ui  n  servi. 
Serviteur.  —  Kn   Fiiin<o,   on  dil  plnlùl  dôme» 
tiqtie. 

Sévère.   —  Hlessm-es  gnnes.  i-l   non  injures  sr- 
rères  (scvpre  injuries). 

Set.  —  ColliMlion.  Mssnrlimont.  sorviro.  <;!>rniluiv, 
piiii'c,  panii'O.  Iiallcrit',  etc. 
Sel  (colliTliciii)  ili'  livres. 
.S>/  (If  h()i>h-  hff/iiug  :  s.iit-  il.>  <oiiiplal»ilil.'. 
.S>/  (ci-iclr)  (iamis. 
Sri  (cliinn'l  de  vaniifiis. 
Sri  (|il.  ïiulc)  iriMiiiiiiifs  capiilili-s. 
Si't  (.i.-snilinn'iir)  <l<'  marrlialiiliscs. 
Sfl  (aM.-l.in;,.|  lii-  cil. -vaux. 

Set  (liatl.'iii')  <l<'  fuisiiu'. 

Set  (stMviit'l  ili'  vaisselle. 

.S>/  (seiviet'i  lii'  taille. 

.S>/  «le  rouleau. r  :  («uili'lleiie. 

Set  (seivici'i  a  «lée()ii|»ei'.  a  ilépeeer. 

.S>/  (parure)  de  diaiiianls.  de  rmiriures. 

Set  (niirnilure)  de  boulons,  de  rulians. 

Set  (louiniUn-e)  de  liuieaux. 

.SW  de  Itrnehes  (jeu  tlai^uilles)  à  triei.ter. 

Set  (jeu)  da  virons. 

.S>/  (la>)  de  eiiiiailles.  de  vauciens. 

Set  (groupe)  de  danseurs. 

Set  ili^'U.e)  de  ipiadrille. 

.SV/  lie  toilette  :  gainilure.  servic:e  de  toilette  ;  une  tui- 

lelle. 

Set  isérie)  de  roues  de  reenriige. 

Set  (le  (lents  :  dentier,  ràteliei. 

Set  (Laiterie)  d'arrosage. 

Set  II  fumer  :  tahairie.  C.  :  service  de  fumeurs    h. 

Set  n  tioissson  :  service  à  li.pieurs.  K. 

Set  (paire)  de  studs  (boutons)  ,\e  poif/nets  (inam  bettes 

.SW  (série)  de  eassurolcs  (de  diverses  «randeurs). 

Se!  (nécessaire,  eolfre)  doiitils  ;  outillage. 
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Sel  (sôri.-,  jeu)  .1.'  poLls  |>oui-  balfiiic.-. 
.SW  '«rou|)c'.  j.-u)  <!.•  |Mnili,.s. 
.SV/(lil()(i  (il*  |»la.|iii.s  ||Miui'  .•l.-,|iiril(.) 
.SV/.lr  spriiif/s  :  lais.raii.  M-ii.-  .!.•  losoils. 
Set  (pairt'l    ih-  Ifiiliiii's. 
Sef  (j.  u|  .1,.  larauds. 

Srt  ,linslvumenls  a  dv.ssein   :   l.uil..  a   roii.|„,,s.  à  «irs- 
-in. 

•SV/  (^'airiihiifl  di-  clH-minr.". 

•SW  iiiKiiih  -iiM  rideau  a  ressort  islnivi. 

Set  (ai.,...il,l..nu.tii)   .Ir  salon.  .1..  .han.l.r,.  à  .■..u,li..r. 

Set  de  jnifdtre  :  •'•niloir,.. 

SW  ((ruiisst'au,  s.'i-i.'.  jeu)  de   cl.-is. 

Seulement.  —  nèglemenl,  piiiemenl. 

Settler.  —  l'avcr,  soI.I.t.  récrie,.,  acquitter  (un 
'•»"'l'l'')  ;  Inmsi-er,  vi.ler,  ln\der  (une  alTaire),  en- 
trer .-n  .oMipasilion  :  passer  réponse  sur  unealTaire, 
<'n  av(.u-  le  ni'ur  net  :  vi.ler  une  rjuerelJe. 

Seti/ouH  :  Uc^ions  !,  ou  :  A  nous  deux  ! 

Shaft.  —  Arbre  moteur,  de  rouehe,  de  rotation  ; 
piiils  de  ruine. 

Shake.  -  |o  Agiter,  remuer,  et  non  s/^akev  ;  2a 
>«'•  «tonner  la  main,  se  réeoneilier,  déposer  les  armes, 
'"'•t'  la  paix,  pactiser.  Taire  laceord,  fumer  le  oalu- 
"H'I  ile  la  paix,  et  non  /'ai/f  s/m/,,'  /,a,td. 

Shakespeare.  -  Taux-col  (haut  et  raide). 

Shampoo.   -  .Shampoing.  massage,  savonnage  de 

•  '  •''••'.  IrKiion  (du  cuir  chevelu). 

Shape.    —  Forme,   conformation,    configuration 
'"""'.  Iif.'me.  tournure  ;  mal  s/n,^,e.  :  mal  UM\,  formé' 
'''•''!!!.••.  al!i^■■^  ' 

'"^iKi/iiini-mw/iine  :  étau-linieur. 

Sharp.   -  |o  |»ing,e.  avare,  clii.he.  v.  peitfnc. 

^"  Minutieux,  pointilleux,  vélilleur,  vétilleux,  lAlil- 
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ion,  rif:onieux.  vv/uie.  ii,L'oiisl.',  strict,  qui  ne  ha<line 
pas.  qui  ne  jilaisante  pas.  qui  no  rit  pas,  subtil,  déli- 
rât, lïilé.  ralliné,  alTrclé.  (|uinlessoncié,  qui  fend  les 
cheveux  en  quatre,  qui  clierclie  midi  à  <|iialoi7e 
lieures.  Arislarque.  <)ui  .lispiile  sur  la  pointe  d'une 
aif^uillo,  (pii  avotass.-,  Zoïle,  circonspc.t,  qui  joue 
sur  les  mots,  qui  s'amuse  à  des  puérilités,  h  des  en- 
fanlillaires,  h  des  niaiseries,  à  rlieval  sur  les  principes, 
sur  lélicpielle,  «jui  v  re-arde  de  près,  iutlexible, 
inexorable,  impitoyable,  implacable. 

'.]>  Poncliicl,  précis,  exact  ;  \>i\\ov  s/iar/»  :  |»ayer  ri<- 
à-rie  ;  reciter  s/i<ir/)  :  réciter  ric-à-ric,  mol  à  mot. 

•io  Midi  shar/t  :  mi.li  précis,  sonnant,  lapan'.*,  sur 
le  coup  de  midi. 

Shave.  —  Taille.  cou|»e  (de  la  barbe). 
Shaver.  —  1"  Iriser,  barbiiiec  ;  2o   Kcorclier,  sai- 
gne i.  plumer,  faire   paver  les  yeux  de  la  tète,  tenir 
la  dra^rée  liaide,  saler  (un  compte). 

Shaveur.  —  1'^  Perrucpiier.  coitTeur.  btirbier.  fi- 
garo,  artiste  capillaire  :  ï>'>  Kcorcbe  u-.  pinj:re.  f,'rijj:ou. 
usurier,  Slivlock  (type  dusurier  féroce  dans  le  Mar- 
chand de   Vf'/iisf  de  Shakespeare)  V.  /;/'/>///''. 

Shawl.  —  Chôle. 

Shed.  — Uemise.  han^'ar.  appentis. 

Shellac.  —  (ît)mme  la. pie   ;  shf'ltatjucr  :  laquer. 

Sherry.  —  Vin  de  Xt-rcs. 

Shine.  —  Lustre,  éclat,  ciraf^t 

Shiner.  —  T.irer.  asti.juer,  faire  luire. 

Shineur.  —(tireur,  décrolleur  (de  bottes). 

Shipi'ci-,  —  F-xpédier.  envoyer. 

Shipfieur.  —  Expéditeur. 
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Shire,  shirer 
Shooter.  - 


i5î>  — 
V.  Ciliée,  cliirer 


Shi 


■ever,  lancer  (la  rondelle)  ;  faire  fei 


Shop.  —   Usine,   l)ouli.]iu.,   atelier,   fo.^ 
«Ii.ilerie.    I.oulan-erie,    cliarculerie,   hoiiche 


rire,   luaré- 


ri 


e,    e 


lat 


•le  lioiirlier),  .h'-bil  (,le  labar). 

pK^l^^P''^'"'  ~  ^'^'"■''"  '^*'*  •""K"s:ns,   faire  des  eni- 

Shoppings.  —  Kniplelles. 

Shot.  -  l'ionih,  halle,  dragée   (pour  arme  à  feu;. 

Show.  —  Concert,  exi^^-siiicn,  séance,  cirque. 

Snh'-shuw  :  hara.pie,  giii-nol,  llié*\tre  forain. 

ShiKC-caiii'  :  vitrine. 

Shower  bath.  -  Hain   de  phne,  douche,   hain- 
doiidie. 

Shunt.  -  Voie.réviteuienI,  de  garage,  de  réserve, 
de  manœuvre. 

Shunter.  —  Faire  la  manœuvre. 

Shut  up!.  —  Chut!,  silence! 

Shutter.  —  Volet;  obturateur  (photog.). 

Siau.  -  Seau  :  //  moni/l,'  à  ft!,to>^  à  siauv  ■  il 
H'-"!  à  verse,  A  seaux,  à  hoire  debout,  il  tombe  des 
liJilJcbard.'s. 

Side-board.  -  (îarde-u.anger,  dépense,  bufTet, 
iirnioiio  A  vaisscdie,  dres.soir. 

Siding.  —  Voie  dVvitement  V.  s/uinf. 
Side  line  -  Industrie,  métier,  profession  s.ipplé- 
•"*'">'"re.  Kx.  :  I  „  n.édccin  qui  fait  de  limmeuble. 

Siège  (sea|)._  Manda!  (,i-„n  député;.  On  dit /« 
"''"''.  cl  non  /^  sif;,,'  dune  bicyclette. 
Siffle   —  Simcinent. 
Siffier.  —  Kscamoter  (un  objet). 
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Siffleux.  —  Miiniiollo.  H. 
Signe  (sink).  —  r.viei-. 
Signet.  —  Sf  prononce  :  siiu'. 
Siler.    -  HAl(M\  st^   pliiimlr.' ;  tinlei-,  hoiinloniiei-, 
coi-ner   (l.'s  on'illes)  ;   silllcr  (U's  l.allos,   un    louel). 
Silenifnt  n  !♦'  mt"'iiuî  sens. 

Siliskine  (seul  skin).  -  IVau  «!•'  [.Iio-ine,  .lolarie. 
<le  loii|)  iiiiii-iii. 

Sill.    -  U.'honl.  j<'l    <r*'aii  ('I'iiih'  poric,  ilnn  fliAs- 
sis). 
Simple  (s.inipl»').  —  Ivlianlillon. 
Sink.  —  Kviei".  lavabo. 

Sir.  —  Kliiut  nii   litre  iinfil.iis,  se  pronoii<-e     s«-(ti\ 
pour  évilei-  .le  conloU'Ire  avee  n're  el  nr<'(\). 
Siroine  (sii-loin).  —  Surlon^e  (inoireiiu  do  lufiif). 
Sirop  blanc.  —  Sniviui  blanc. 
Siroteux.  -  Sirupeux. 

Skating-rink.  —  l'alinoii- ("i).  ou  palinoiie  (f  )• 
Sketch.    —    Ks.iiiisse.     «'baiirlie,    cnxiuis,    plan, 
aperçu,    fii-apliiqne,    «levis,   canevas     pocha.le.   soni- 
niaiiv,  ahivfîé.  anaivse,  s,vno|.li(iue. 

Skid.ler.  —  (.lisser,  iléraper,  paliner  (roues  qni 
gllsseni)  ;  non  skiil  hnin  :  chaîne  anii-.lérapanle 
(pour  aulo). 

Skin.  —  .\vare,  pingre,  écorcSieur.  V.  fifitjnp. 

Skinn''!-,    -  Kco-.rlier.  saigner.  V.  s/nirev. 

Skipper.  —  Déserter.  V.  hullev. 

Sky  light.  —   l'uils  «le  lnuli^re,    fenêtre  h  taba- 
tièire,  Incarne,  Innternean,  Hl)a»  jour. 
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Sky-scraper.  —  (inille-cicl. 
Slab.  —  Croule,  dosse. 

Slack  —  Temps  morno,  oniniviinl  ;  «ffiiiie..  en 
l>.ii>s.'.  iilTiiiresdaiis  le  in.iriisme,  crise  (iujinrière.  el 

'''"'/"'   "f-i'-l"-  :  |»neii   nas<|iie,    relAcli,..   ,„oii,    el. 

non  ////v  slarh:  enil.niqiier  le  mou,  rai.lir  rainarre, 
el  non  htih-r  If  siarA-  (U). 

Slang.  —  Ari(ol.  palois,  1)11^)0.  I.iirfi^'oiiin. 

Slaquensla.ki.  -  1"  Karjriier.  .l/'Ien.Jre,  l.Ulier. 
in..llir  :  i>.>  Congédier  (un  cuiplové)  ;  IV  Kail.lir,  mou- 
rir 

Sleepers.  —  l'anloull.'s.  rl.aussons  ;  Iraverses, 
Inni^iit-rines  (cliem.  de  fer). 

Sleeping-fY/r.  —   Vagnn-lil.   eoupé-lil 

Sleep  over.  —  Prendre  un  slff/,  ovcr  :  dormir, 
laii'c  la    grasse  "nalini'e. 

Sleigh.  —  KsI  masculin  :  hohnleitfh  à  glisser  : 
lug.':  rhfrul  nui  a  le  ,los  e„  slei,,h  :  rlieval  en- 
sellé.  C.  I». 

Slice.     -  Tranclie.  sandwi,:li,  larline,  lè.lie. 

Slide.  —  (ilissade,  coulisse  :  êlre  dans  la  purée, 
'••"'"it  «  i.»  '"'SH<T.  sans  argent,  sans  Tonds,  êlre  engo- 
K'flh-.    pcmpelle  (/V///J  ),    et  non   e/n-sur/a   sli,lp. 

S\oX'»,(,cf,inp.  ~  Vendeuse  anionialicpie,  dislri- 
•'"'<'"••  au.omali.pie  ;  l.ascule  iMd.Mnali.jMe  (pour  so 
l'<'s<"r).  Los  gohe-sous  (el  non  sinf  ,fiar/,,nps)  sont 
"it.'rdils  dans  l'élal  du  lUiode-lsiand. 

Slouce  fsluire).  —  KeJuse.  barrage,  rliaussée. 

Sloucer.  —  Faire   passer  dans  l'éiluse  (du   l»ois). 

Slow.    —    i»   Lent,    apalliiijne,    mou.    négligent 
""•"•'•"l-'nl,   indolent,   balourd,  empoté,  gourd,  en- 
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gourili,  (|ui  piélino  sur  phipo,  (|iii  lùlonne,  li 'silunt, 
ernbiin-Jisst''.  sans  (It'cision,  qui  halanfe. 

2"  Kimiijanl,  ra<le.  V.   plaie. 

,'i"  Disfoiirs  slow  :  roule  h  dormir  dcltoiif  ;  où 
ronilt'iir  roilil.  ressasse,  rehal,  serine,  radote  ra- 
i)\clie,  revient  loiijoiirs  sur  (la  iniMue  chose),  redit 
la  même  renjfatne,  flianle  la  même  antienne,  la 
même  eliiinson  :  raltiMiia;;e,  riloiirneiie,  renf.'aine, 
vieillerie.  radolaf,'e  ;  sans  vie,  siins  brio,  somnifère, 
pavot  ifjue. 

Slinr  train  :  Irain-omnibiis. 

Slush.  —  Neige  fondante. 

Slyer  (lo  slide).  —  <llisser.  V.  skidi\cv. 

Smart  —  l<>("ienlil.  aimable,  charmant,  distingué, 
courtois,  affable,  brave  homme. chic  Ivpe*,  obligeant, 
serviable.  avenant,  complaisant,  gentil  h.  croquer 
(enfant),  homme  très-bien,  sage  comme  une  image 
(enfant),  personne   comme  il  faut. 

2°  Habile,  entendu,  expérimenté,  adroit,  pratique, 
d'brouillard.  roublard,  cluirvo^vani.  industrieux, 
dégourdi,  preste,  dexire,  compétent,  IVi-ré.  ingénieux, 
madré,  roué,  nisé.  matois,  retors,  finaud,  fine 
mouche,  pas  manchot,  malin  comme  un  singe,  avisé, 
futé,  lin  renard,  qui  fait  ce  (pi'il  veut,  qui  sait  se  dé- 
brouiller, (pii  joue  serré,  (jui  retombe  toujours  sur 
ses  pattes,  qui  a  des  ressources,  plusieurs  cordes  h 
son  arc,  «pii  s'y  entend,  versé  dans.- pas  né  d'hier, 
qui  a  le  nez  fin.  qui  a  le  nez  creux,  normaml,  qui 
pren<l  la  balle  au  boni,  un  la[»in ',  qui  a  de^i  loui-s 
dans  sou  sac,  prévoyant,  qui  a  le  compas  dans  l'œil, 
qui  a  l'cril  américain,  (jui  sait  s'y  prendre,  qui  a  du 
llair,  qui  sait  tirer  son  épingle  du  jeu,  qui  ne  se 
mouche  pas  du  coude,  (jui  a  de  la  tête. 
Smoking-cap.  —  Bonnet  grec,  loque. 
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Smuggler.  —  FrHmlt'r  (k  la  doiiane).  iVwe  de    la 


conlrebnnde  ;  filoiilei 


Smuggl 
Snack 


eiir 


U.'-yal, 


'.andier. 

'S,    IVsliii,    hMn<|iiot,    fêle, 


M'illt'c,  Ii|i[k''(>,  giila,  »o.  i . 

Snap.  —  Ht''lipre,  inoiiscinefon,  aifiafo,  crochet  de 
Mirt'Ic. 

Snob.  —  Mii'linor,  miiscidin.  V.  dtnuhj. 

Socket  —  Support,  douille,  emhoiliiro(cleclricilé). 

Soda.  —  Un  Soda  :  un   siphon  (d'eau  de  Sellz), 
«!.'  Iciiu  de  Sellz,  de  l'eau  gazeuse, 
Soild  h  pAle  :  soude. 
Snild  k  laver  :  carbonate  de  potasse. 
Soleil.  —Hélianthe  (sorte  de  lleur).  1). 

Solide.  —  Or,  argent   massif,  et   non  solide  (so- 
lid.).  K. 

Solider.  —   Consolider,   renlorcer,   raiïerniir  un 
<''dilj<'e.  un  mur.  etc.). 

Somerset (soniersault).  —Culbute,  saut  périlleux, 
pirouette. 

Sonder.  —  .\uscidler  (un  malade). 

Sonner  f/u^h/u'un.  —  Voir  sôqiu'r. 

Sôquer  (sonk).  —  Méprimander,   morigéner,  cor- 
riger vertement,  gourmander.  W  drosser  ei  couler  çà. 

Sorcier.  —  Chahuter,  faire  du  tapage,  tapager,  et 
non  mener  le  norcier.  \ .  ijùhe. 

Sorcière.    —    Hourrasi|ue,    cvclone,    tourmente, 
<  "iip  de  veut,   trombe,  et  non  snrrière  de  vent. 

Sortir.  —  Le  journal,  le  livre  est  paru,   vient   de 
paraître,  a  été  publié,  et  non  est  sorti  ;  faire  des  vi- 
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silos,  m.  q.  norfir  ;  hinrer,  cl  non   snrth'   un   pnm- 
plilcl  :  s'iilTiiltU'i- lie,  se  vt'lir  «le.  niellre.  el  non  .««>r/ir 
son  cliaiM'aii  noiil  ;  li  vii-nl,   cl  non    //  sort  de   pas- 
ser. 
Souccer.  —  V<»ir  rlumh'v. 

Souffle.  — Clieviil  7///  u  II'  mnif/lf  :  clieval  cor- 
niii'tl,  clicviil  poiissil"  (Ht  (|)ii  II  la  pousse. 

Souffrable.  -  ('/esl  insiipporlablt',  cl  non  C'est 
/iiis  souffralth'. 

Souffrant.  —  .Malailie,  plaie  (loiiloiii-iise,  et  non 
souffrante. 

Souhaiter.  —  Dt'sii'ez-vous.  vous  oITriiaije.  ol  non 
soMAr///^r-vons  (<lo  von  wisli  ?)tlii  pain,  <le  la  viande? 

Souincer.  —  (;ii:\lier.  coi-ri^'er,  rt'priinander,  sa- 
vonner, morigéner  «pieliiuiin. 

Soulade.  souhim/,  soiilon.  —  V.  lirosse,  t/ros- 
scii  i\ 

Soupeur  (siiperinlen  l.inl).  —  î)irer(eur  géné- 
ral. 

Sourd  (sevver).  —  (".')i(  luile,  conduil.  'tiyaii  d'é- 
go:il,   êifoul  ;  égoiil  eolleclcîir.  ri    non  ma  m  seirer. 

Sourqueue.  — (luIercMK  liMiisse-queue  (d'un  liar- 
nais). 

Soursaagi^    —  Sous-venlriére. 

Sourd-''/-//!"''/.  —  Sourd  iniiel. 

Souris  rhaiiti- .  —  (lliauve-souris. 

Sous.  —  Stnis  (en)  considérai  ion. 

Siniia  ces  (under  lliose)  :  dans  les  circonslances. 

Souscripteur  (subscriber). — .\ngl.  dans  le  sens 
d'abonné. 
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Span.  —  Taltlier,  Irnv 
(<le  rlu'vaiix). 


('•e.  Hiclie  (.riin  ponl);  puin» 


Spanncr.  —  A(coii|tlor,  npiiiiricr.  iiiell 


IV   en   (loii- 


Spare.  —  De  rés»M-ve,   <lc   n'tlifingo,   <!««  surplus, 
siippIcmcnUire.  siirniimi'i-aiic. 

Spareman.  —  Homme  «Je  réserve. 

Spéciâcation,  —  .N'a  pjis  le  sens  anj.'lais  de  : 
plan,  ilevis.  (racé,  ilessin.  f,'raplii«pie. 

Speech.  —  |o  Discours,  haran^^iie.  allocution,  jm- 
provjsalion,  honimenl. 

'i'>  Se  faiff  rofitf'r  un  spfer/,  :  se  faire  adresser 
une  mercuriale,  une  remonirance.  V.  ronter  çà. 
Maii/r/i  a/ifcrh  :  discours  de  déhul. 

Speecher.  —  Discourir,  servir   r.ne   remontrance. 

Speeder.  —  Faire  de  la  vitesse,  brûler  le  pavé, 
filler  veidre  h  terre,  à  hri  le  abattue,  A  toutes  jani- 
lies.  Il  toutes  voiles,  à  toide  vapeur. 

S/H't'iiev  (entraîner)  un  cheval . 

Speedometer.  —  Odomètre,  odotaclivmèlre,  vé- 
loriuM'Ire.  indicateur  de  vitesse,  compte-tours. 

Spinner.  —  Filer,  lisser:  .yiitiHPr  :  filetier.  tisse- 
rand :  s/iiniiiuff-room  :  salle  des  lileliers,  des  tisse- 
rands. 

Splashmat  —  Toile  d'évier  (pour  en»,  .cher  l'eau 
décifibousser  le  mur),  toile  murale. 

Spleen.  —  Ilumeur.s  noires,  morbi.lesse,  idées 
liuires.  morosité,  abattement,  langueur,  décourage- 
ment, rtme  en  peine. 

Spoke  shave.  —  Vastringue,  plane  allemande. 
Sport.  —  i"  Riche,  fortuné,  qui  a  des  écus,  de» 
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ressomT««s,  qui  a  de  quoi,  île  la  monnaie,  «les  picail- 
lons,  ilu  i|uil>us.  un  (résus,  un  nalial»,  riihe  à  mil- 
lions, arislocnilt'.  inaliidor,  ricliissiuio,  qui  a  «le  la 
^'ilcllp.  qui  a  liii  loimians  ses  holles.  rousu  «l'ai-xenf, 
qui  fail  (les  larfiosscs. 

i"  Avoir  l'air  s/tm-f  :  êliv»  cossu,  h'wn  mis.  ('lé^anl, 
<  liir.  à  (|ual|-iî  e|tinKl«'s.  Iiuiq»»'. 

;{"  lùiirr  />'  s/)iirl  :  •lonnt'r  à  [ileines  mains,  mener 
la  vie  à  fframlcs  guiiles.  ne  |»as  rompler.  u.iiiov  dans 
Ifqtulence.  rouler  siu*  lor,  être  cousu  dor,  délier  sa 
hoursH. 

4"  C'fsf  un  sfinrt  :  un  luave  ^ar<,on.  un  homme  ai- 
Tiialde.  eJiarmanl.  V.  i<m(irt 

S/tnrt.  francisé  dans  le  sens  .lalldilisme.  se  pro- 
iionce  s/mr,  el  non  à  lanj^lais;'  x/tôrt. 

Spotted.  —   Higarré.   lâcheté,    nioiielieto,   tavelé. 

Spring.  -  HessorI  :  source  d'eau  ;  sprinij  hcd  : 
«onimier  élaslifiue  ;  sitrintf-huanl  :  harouchc. 

Spring  chicken.  -  l»ouleile  du  [irintemps,  fillelle, 
jouvencelle,  handiine,  lendron,  ti-ousse-pè(e.  Ne  pas 
(ra  luire  s/tritif/  rhirh'ii  par  «  poulet  à  ressort. 

Square.  —  Place,  parc,  jardin  public  Ne  se  tra- 
"^luil  jamais  par  carre  :  VUwe  d'Armes,  IMace  Sl-Louis, 
Parc  Lafonlaine,  Parc  on  Jardin  Viger. 

Squash   —  Une  courge,  el  non  une  xquash. 

Squatter.  —  i.olon,  délVieheur. 

St.  —  C'est  une  mode  anglaise  de  mettre  un  point 
apr^s  l'aliréviation  .S7.  On  écrit  :  St-Lamhert  (avec 
trait-d'nnion),  et  non  .S7.  Lamhert. 

Staff.  —  Personnel  (d'un  collège)  ;  la  rédaction, 
les  rétiacleurs  (d'un  journal)  ;  l'élal-major  (d'une  or- 
ganisation). 
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Stage  coach.  —  Courrier,  omnibus. 

Stage  manager.  —  «éj^isseiir  de  la  svl^ne. 

Stand.  —  Ksirn.lf.  Iribiin**,  ainphilli.'Airo  :  [ilnrc, 
jM.sIe  .!.■  rochers  ;  ^'.i,.|i.lon  ;  lal.oure»  (.le  piano)  ; 
"M  plianl  (follingslan.l)  ;  porle  copie  (pour  ina- 
<  liiiie  à  ccrire)  ;  so.le,  piel,  siipporl  ;  stand  ihfami)^  : 
lirnpa.laire,  pied  de  lampe,  porte-lampe  ;  sfaml  à 
'liai„>nu.K  :  palère,  porle-cliapeaiix  ;  stand  de  ta- 
Idi'ttt'  :  console,  laldelle-consoie. 

Starch,  corn-starch.  —  Amidon. 

Starchy.  --  Kmpesé  (linj?e)  ;  guindé  (homme). 

Starline  (sirloin).  —  Surlonge.  V.  siroiae. 

Starting.  —  Startirif/  résistance  :  résistance  au 
'Iciiianage  ;  starliny  i/ear  :  pignon  de  démarrage. 

State.  —  F.es  States  (Klals-Unis).  State-room  :  com- 
l' iriiinent  (vagon),  cabine  (paquebot). 

Station.  —  Caserne,  poste  (de  ponj[.ier8,  de  police), 
<l  non  station  de  /V«(fire  station),  station  de  police 
';  'licc  station)  ;  en  chemin  de  l'er,  on  dit  plutôt  : 
i.>'mi,'v  arrêt  cpie  station  suivante  (next  station). 

Stationer.  —  l»apetier;  stationeri/,  papeterie. 

Steady.  —  Constant,  persistant  ;  continuellement, 
m -cssainment,  sans  cesve,  sans  relAclie. 

l'as  steadf/  :  chan?.'cant,  inconstant  léger,  mobile, 
iiKonsislanl.  éphémère,  variable,  versatile,  volage, 
l'inati.|ue,  instable,  llotlant.  indécis,  girouette,  camé- 
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Steam.  —  Vapeur  ;  steam  roller  :  rouleau  à  va- 
(■  iir,  locomobile  ;  steam  shorel  :  excavateur,  grue  ; 
'/»iiner  de  la  steam  :  de  la  force,  .lu  stimulant. 

Steamer.  —  Etuver,  passer  à  la  vap.iir. 
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Steamer.        l*ii<|u<>l)ol,  v»|k>iii',  tninsallHnlii)m>. 

Steam  flttf  l'IoinlMrr,  finniHlc.  (>nli'<>f>r(>neiir 

i|«'  I  liiitilTii^t'  ;  .<ti'(itn  /it/ijif/,  rliiiiifT.igi'  I»  la  v«|»«'ii)', 
liimislviii',  t'iilrt'|tri>t'  ilf  iliniilTfi^i',  rliaiilTaj^i'  rcn- 
IimI. 

Steeple  chase.  (iom-'  d  ulisiarlcs.  course  hii 
rldrlit'i-.  Nf  [iiis  ilirt'  :  i  ourse  aux  «  six  pclilcs  rliaisos.  >» 

Steer.         TaKi'illon,  jt'imt'  lHur"au,  houvillmi. 

Step.  —  Saiil.  cariiliailt'.  rulhulo,  lùi-ouftlo,  ra- 
lu'iolt'.  vollii,M'.  saut  |MM*ill)>u\,  |iie>l-ot-n''>  \.c  vorbe 
.•<ft'/t\>i'v  a  le  nn'rnc  stiis. 

Ste"w.  -  Hafroiil.  ^-ilM'IolIc.  matt'lolo.  t''lonfr«^e, 
(''loufT.Kl".  t'Iuvi'c  ;  oi/s/ri  s  stcir,  rauoiil  aux   luiltres. 

Steward.  —  .Mailrf  d  Imlcl  :  ('oniruis.  |u-ô|(ost'  aux 

\i\ITS. 

StitchtT.  -    Pii|Mi     i(  1»,  il.  hroclii'i    rim|>ri"  "oii«>). 

Stitcher.  —  KkicIm'usc,  |iii|U(M  se  (niacliin»*). 

Stiff.    —    I"    liaiilc.    ii^'i.!i\    si'v('re,    exigvanl.   V. 
rouf/Zi  v\  s/ifii'/t. 
'i»  l'orlrr  le  stifj' .  iliapeau-nu'loii. 

Stock.  —  Komis  social,  capilal-aclions  (d'uiu»  so- 
ciale) ;  sfor/t-f(ikifif/  :  invcnlairc  ;  sfork-f/anl  :  Iroii- 
pcau  «raniuiaux  ;  m  s/in/,-  :  en  niairasin,  «'n  lilirairic; 
stiK'li  broker  :  agciil  de  clianjie  ;  stocks  i  misolid  -s  : 
fonds  |iul>lics  ;  assuranct»  h  stork  h  'nnds  s«icial  ; 
U'oteri'd  stock  :  capital  raclirc.  Vendre  un  stork  k 
réduction  :  ii(|ui<lcr  un  fonds  de  magasin. 

Stocki'.  —  l*>  Chic,  bien  mis,  cossu,  élégant,  lir»^ 
A  (|ualio  épingles;  2"  Kn  panne   (train,  antoM!d)ile). 

Stomboat  (stone  boat).  —  Traîneau  à  pierres. 

Stool.  —  Tabouret  (  le  piano). 
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Stop.  —  ArnM  ;  Ht»,  urcr  :  jn-nH  («liotii.  i|.>  fei)  ; 
Ktn/,  ror/i  :  ain*-|  «IVaii  k-r,  i-oImim-I  .rm  /î.  lul.iiu-f- 
\(nmc.  M.  I'.  K. 

Stoppeur.  —  l'i'iiilliiif.  riiviil»'  (.luiio  \u    i..). 

Stoquer    —  iNiiic  |tiimi.'.  |(!n.|ii(r.  nrivlfr. 

Storage.  —  MiuMNimi;;!-,  •'iiiiiiaj,Msin)ij<.«.  .-iilit'iM.!  ; 
aforat/f  //(ittfr;/  :  iirnimul.ilciir. 

l'.ivt'i-  If  s/onif/f  (la  consi^'ii...  le  ii  a^Msina-.'). 

Stove-/-7>^.  -  Chapeau  .!<•  soie.  Imil  n-llels.  Iiaitl- 
<li'  lorme. 

Straight.  -  Faire  Ips  rlidses  .strai,,/,/  :  ,  "v  |.as 
iill''i-  |.ar  .|iialiV(|ieriiiiH.  faire  les  elio.ses  A  I  eîii|.()ile- 
l'ieee,  y  aller  sans  inilrlier  les  hk.Is,  .lire  les  rlioses 
aif  ht>i\  (II!  i-ftn. 

Couler  n\  stmif/Zit.  V.  :  rotifcr  {a. 

"trike.  —  Crève;  srah  :  non-j,Mvvisle,  Itriseiir  «le 

.  f.'Ale-inélier,  renari. 
h^-ingle,  stringler   —  >,iingue,  seriii<.'uer. 
ûtrip    -  Du  ruhM!  .;);.,?'.••,  raoulehoulé.  .le  i'i.so- 
lanl  (pour  fils  éleelri  ,  ;^>  ,,  el  non  «le  ht  strip. 

Strop.  ou  sif-in.  -  l.unière.  euir  {h  rasoir)  :  rour- 
•V-  ..le  IransM.  .sion)  or.loii,  allaehe  ;  ju^iulaire, 
"•  (on.iiére  (.lun  rasipie)  ;  outostrap  :  euir  aulo- 
iiiiiiiipie  (à  rasdjr). 

Stropi-r.  —   |o   i-ixer,  lier,  fieeler,   li-olter,  gar- 
i"ll«'i',  a  ia  •lier,  eonler,  sangler,  serrer,  lacer. 
-'•'  Aiguis.    ,  alTiler,  affiiler^un  rasoir). 
.'{"  .Nîellro  la  roin.roie  (sur  la  roue). 

Stud.  -  Bouton  (.le  nianelielles,  <le  faux-eol,  de 
l'iiisiron):  étalon. 

Stuff.  —   Kloiïe,  drap,   laine  ;  matière,  matériel  ; 
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nouri-iliin'  ;  l.o.ino,  -arnilurc  ;  l'ane  (liarliis  h  lint.'- 
riciii'  (liintî  volaille). 

Stuff-'i-.  —   l-an  il-  (une  volaillfi  :  leml.oiirrei-  (un 
ni(MiliU')  ;  roinplir.  Itoiiri-er. 

Stylish.  —A  !>»   mo'li'.  t''lt''j.'ant,  tliii-,  rossu,  der- 
nier «ri. 

Subpoena.    -  As.siiînalion  (.oui-  civile)  ;  cilalion 
(polire  forreclioim-Ue). 

Subway.  —  Via.hic.  Iimiitl.  soiilerrain.  m.'ti-o|io- 
lilain  (cliein.  de  IVr  soiileniiin). 

Suce.      -  Uil.ei-oii  (poiireiiranls):  lôlin.- (.-xliviiiilo 
on  caoïiIrl.oïK-.nie  leiil'aiil  I  dans  sa  liou.hc). 

Suée.    -  Prendre  une  ,s//  •V'  (une  enrvé.'). 

Suggestion.  -  A  l'I-dùl  le  sens  d  in>iniialion. 
dinspiralion  adroite  el  cl  d.'îoiirn'-e. 

:     U.    —   Complet,   eonlVrlion,    vêlenienl    eniilVe- 

tionné. 

Suit  to  onhr  :  roinplet  snr  mesure. 

Suit  case.  -  l'orle-liahils  (K).  valise  homl.êe, 
malletle  (petite  malle),  valise  amérieaine. 

Sulky.'—  Araifrnée  (Voilure  de  course) 

Sundae.  -  Sorl.el  :  ci/;/ suinta»'  :  sorbet  aux  œufs; 
sto't'hf'rnj  xitiiilor  :  sorbet  aux  fraises. 

Supporter.  -  An.^lieisme.lansle  sens  de  nppni/pr 
(une  proposition,   nu  ean.lidal)  ;  de  faire  vivre  qiiel 

qu'un. 

Kire  supporté  par  son  père  :   être  au  croc  ou  au 

rrocliel  «le  son  p<'re. 

Sur.  -  J'ai  lu  sur  (dans)  !e  journal. 

Sûr.  —  Il  viendra  .>///•  isùremeul,  f«  coup  sûr). 

Sure  mikel  —  r.crtainenient. 
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Surintendant.  --  Tonne  odici»'!.  Ne  pus  lui 
•ioiiiiiT  le  sens  «le  gt-rant.  dirccleiir  gén.'ral  (siipcriit- 
Irnil(inl). 

Surprise  party.  —  Kôlc-siirprise,  IV-lc  imprévue 
isoiivi'iil  |>ri''piu'é('  se(  rt'teini'iil  par  relui  (jui  en  est 
l'ohjt'l  I. 

Suspendu.  —  Prêtre  siisptMis,  el  non  ju'iHit  su.t- 

/f/l'/li. 

Sw^amp.  —  Marais,  roii'IriiTt',  «  vcnlre-do-lxiMir  »^ 

(cana'lianisnu'). 

Sweater,   -dhanilail.  Iricol,  gilel  <lo  laine,  jersey. 

Sweep.  —  Faire  strfc/i  :  l'aire  lalile  nclte  loni- 
porler  toiiti's  !es  caries)  ;  l'aire  plat  net. 

S\veetheart.  —  1"  Amoureux,  ami.  Hancé;  t>- 
a..ioiireiise.  amie,  lianci'-e. 

S^veU.  ~  1»  (lenlil,  aimalde.  eliarmanl.  W  smarf. 
2"  hien  mis.  eossii.  h  la  moil  -,  faraud,  cliie,  tiré  à 
ipial re  épingles. 

Swill.  —  Uestes  culinaires,  débris  de  eiiisino, 
détri'iis,  reltuls. 

S'wing.  —  Tour,  monlinel,  mouvemenl  eirculairo, 
uiraloire.  loiirnoiemenl.  roulement,  torsion. 

Swinger.  —  Tourner,  valser,  virer,  pivoter,  tour- 
nailler, tourbillonner,  pirouetter,  faire  le  loui,  tour- 
noyer, f;iire  un  moulinet. 

S\V'tch.  —  Aigiiille,  voie  d"éviten»ent.  de  garage, 
d.   réserve  ;  interrupteur,  eommulaleur  (lumière). 

Switclier  —  1»  .\iguiller,  faire  la  manœuvre  ; 
-'    Se  sauver,  s'es(piiver,   lîler  à  l'anglaise.  V.  boîtier, 

Switchboard.  — -  Tableau  de  distribution  (télé- 
l'Iiunhpie  ou  éleetritjue;. 
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Tabaconiste  ilohacronisi).  Dt'hiliinl,  innn-lian*l 
île  liihar,  hiiralisle  (oii  rraiice). 

Table.—  Otfr  fa  tah/f  :  dessoivir,  enlev<'r  le  coii- 

V.'ll. 

Tahlf  (lal)lit'r,  «riiiie  inoissoiuu'ust').  (1.  A. 
T(i/f/f  i/ii  f     /ts  (\\mi^-l;\\tU')  :  liorairc.   iinlicaloiir 
<ile  (hfiiiiii  fit'  ler). 

/V//>/f  (  |»lH(|iiei  loiii'nanle  (pour  rlianjior  l.i  «lirer- 
liot»  ilune  lotomolivo. 

Tack. —  llrofjiieltf.  iioinlt'    lai|iie. 

Tag.  —Jeu  lie  /<///  ijcu  iln  diaf.oii  j(iii  <le  Lipo  on 
«le  laipie. 

Tuf/  h(irn-'f  :  jeu  du  clial-couiu'.  Dans  ce  jeu.   et 
lui  qui  a  ia  tUf/  s'appelle  «  le  elial  ».  et   il    p(,uisuil 
les  «  souris  ..  jusquà  re   ipi'il   en    louche   nue    qui 
devient  «  chat  »  à  son  tour.  (1.  P. 

'/>/// signifie  aussi  :  élifpielle. 

Tag  day.  —  Jour  du  denier  national.  .!e  rliarilé. 
de  quête,  d'ohole.  de  colleele. 

Taguer.  —  Tar/m'v  (pn-lquiin  :  l'étiqueter  (  pour 
qu'il  remette  une  choie i  ;  le  lourher  lau  jeu  de  »  liai). 

Talent.  —  Un  enfiinl  hien  iloué,  intelligeul.  (pii  a 
des  apliludes..i|e  la  l'a.ilii,.,  et  non  un  enfant  df  ta- 
lent (Uoullaudi. 

Talle.  —  Hosipiel.  houquel,  el  non  talh»  d'arhres; 
toiilT',  hoiKpiet  (de  fraises),  etc.  \\. 
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Talk.  ~  Avoir  un  cnlnlien,  une  «jiuscrie.  une 
«  «.nv.TSiilion.  cl  non  iinf  talk  avec  «|ucl.|irun. 

Tambour.  —  Se  joue  nve*-  ries  hagucllcs;  ne  |>as 
n»nl()ni|ie  avec  la  t/rosse  rais.sf  (ne  pas  .lire  :  le 
!/ros  tamlnHir)  que  Ion  joue  avec  un  nialllel. 

Tambourine.  —  Tambourin,  lamhour. le  basque; 
ne  pas  .lount-r  ee  nom  au  tamhwtr  ou  /tflit,' raisse. 

Tank.  —  M.servoir,  rilcrn.-,  bouclie  «Iran,  lon- 
Ifiiiif.  <iivt'.  bailh". 

Tannerie.  —  Knnui.  Iraras,  a-acenieni  ;  on    .lit 
"•|>''"'liuil   dans  le  in«>in*'  sens  :  tannant  cl    tanner. 
Tant  qu'à  moi.  —  guani  à  moi. 

Tapassier.  -  Knfanl  lurl>nl('nl.  luiivanl.  lapa- 
;'nir.  cl  non  tapassirr. 

Tape  —  !)ii  ta/tf  :  iju  ruban  yoinm.'.  raoulcbouté, 
•I''  I  iM)li,iil  (p,Hir  fils  l'IccIri.pK's).  \\  >•//■//>. 

Tapis.  —  llouss:,  eouveriurc  («le  piaiio). 

Tapocher  —  Hallr.-.  mallrail.r.  rosser,  bous<u- 
l''i'    \  .  i/iotscr. 

Tapon.  —  l»aqu('l,  tampod    .1,.  lain-v  .!,•  neiste). 
Taquet.—  Tourni.|uel  ip..|j|..  pir.-e  mobile  autour 
'l"'i.- \is  pour  tenir  une  puric  on   une    fVn.Mre    fer- 


nii'i'  ). 


Taraud.  —  Ne  pas  ronfon  Ire  avec  errou 

Tarauder.  —  Ne  pas  eonfon  Ire   avec  ris.ser,   po- 
>'7  ////  ftrou.  Si^'nide  :  pi',  rer  un  crron . 

Tarder.  -  Klre  sur  !..  point  d'arriver,  et  non  lar- 
''•/  I  h>'uvf  (Tarriver.  I). 

Tartarique.  —  Aei.le  tartariifnf  (larlrique). 
Tasser  —  Se  faire  serrer  de  prés,  se  faire  mellre 
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M,i  pi.Ml  .lu  in.ir.  el  non  .v*'  ^///v /«.ovrldans  un.-  .lis- 


r.issiui.)  ;  M'  soii-er.  seiilasser.  ol  non  ,<,' las,,r  (.lans 
Kuo  sulli'l  :  on  .lil  plolol   :  «'••nhu-e  s^-rn-t'  qno  :  ecri- 

Tchèque  {r/u-rh).  —  (.lu't|iu'. 
Tchîpe  ('Am/».  -  A  I.<h»  niiinlu'.  Nulgaire,  <om- 
iiiun. 
Team.  —  Pain"  ''«'  'l!''"'»"'.  »H»'la}?o.  équipage. 
Teatotaler.        AsI.l.'nio.  buvcm-  dean. 
Témoin.        Tmini,,  /,n,u-  In  /niirsuih'    (wiln.'ss 
,,„•  ll.o  i.n.sn-ulinn)  :  l.-ni..in  à  vUiivn^^  :  témoin  pour 
lodi-friitlriir  :  h-nioin  a  .l.'.haiye  ( p»'^'''^'"» '»''') • 

Temps         l.<'  li-ain  csl  à  Iheni-e.  arrive  ,'i  llionrp, 

.si  .Xi.ri.  H  non  r,t  n,  trmi.s.  H  ;  Jai  : n.lu  .l.iranl 

une  Uenn'.  ol  non  ;  Jai  al In  nn»- hf'urt-  >h'  l'-m/ts. 

Tendresse.        lon.livl...  cl  non  tnn/n'ssr  (.le  la 
viiin.lf).  ^  . 

Teneur  ,0'ffmi,s  Min.e-k.M'per).  -  lN)inlenr.  niar 
,,,„.,„•.  rl.r..non..-lrenr  ;  i-oinL-r  ;  inar.|ner  les  heure* 
«le  travail,  el  non  tmir  le  lenips  (keep  lime). 
Tentatif.  -     Tenlanl.  cl  non  trittatif. 
Terme  tlernu.    -  Session  (.le  rour)  ;  s.-nicstrc,  Iri- 
ineslrc  (.le  .lass,.)  ;  .i.nvo  .loUi.-c  (.lun   lioniine  pu- 
lilic.  .l'un  pr.siil.'nl). 

Terme.  -  -  Avoir  un  lHn^'i.j.'c  alTcl.'.  ol  non  inirler 
en  tfnnt'^  ou  Uinui'<. 

Terre.    -  l'aii-f  <le  ''•  l*"''-»'  "C"^^'  •  'l'^'''''''"''^''"'  '-'*" 
souclicr.  essarter. 

Tester.    -  Kprouvcr.  cssav.-r  (une  ina.liine). 
Tête  /V/''  '-"  /■/•'*//*'/'/'■  ■    iVoniaKe  ^o  co.li.n). 

|>  ;  </«/  //*/•/'■  n  ht  f'to   :  cpileux  ;  t^h'  O""'»  )  '»"" 
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' clioii.  ifiin  saiiiirlicr  :  dUt'  (loi»')  .roiciller  :  avoir  lu 
/A-  loiiffiu'  (lo  he  Ion;.'  Iiea.lnlj  :  „voir  une  bonne 
«  ahocli»'»,  avoir  lu  lêfe  cfirn't'. 

Thanksgiving  day.  —  Jour  (iHclions  de  grâces. 

Thébort  (lea  ho» ni).  —  Ciil.ni-el,  (.lai eau. 

Thipot  (lea  |iol).  —  Théièif. 

Ticket.  ~  Hillel.  l.ulU^lin,  rli.nielle. 
Tirh-t  nfi'it'  :  ^'iiicliel. 

Tiihfl  of  Irarf  :  élari^issemenl  rondilionnel. 
Tidy.  —  ht'ssiis.  voile  de  faulenil. 

Tie.  —  I  Ils  s(»nl  //f  :  é^Miix,  ex  ii'.|ii«).  de  pair, 
de  Cor.e  «•^'ale.  poini  à  point,  nianeli»'  à  niandie. 

±  Traverse,  lon^'iieriiie  (clieni.  île  fer). 

:{"/> 'V^/ ////'/•  (de  de-tirci-}  :  tirer  au  sori,  faire  un 
niiiitr.'.  un  vain<pii>ur. 

Tight.  —  Serré.  »''lroil.  rollanl  (liahil.  pantalon)  ; 
^•xacl.  précis  ;  jouer  //>////  :  jouer  serré  ;  lerineture 
'/,'////  :  élanclif,  lierniéliipie. 

Kire  en  tif//ifs  ;  eri  rosluine  de  hain.  en  niaillol,  en 

liraie. 

Tile.  —  IManilier  er.  fif»\  m  fi/i/if/  :  plancher  en 
*  tircaux.  carrelage.  .\e  pas  dire  :  «  en  Inile  ». 
Timber.  -     Mois  de  consiruclion. 
liinht'i'iiKin  :  négociant,  courtier  en  bois. 
l'imhrr  trtitie  :  commerce  du  bois. 
iimhcr  ijdnl  :  cbanlier. 
J'iin/jcr  /huit  :  vente  (de  bois). 

Timeer.  —  Cbronométrer,  compter,  mesurer,  sup- 
iiii-r  le  temps. 

Time-table,  time-keeper.  —  V.  Tahic  e{  teneur. 
Timon.  —  l'imou  (dune  cliarrelle)  ;  côté  de  bran- 
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cani  (dune  voilure)    !.<'  H'non  csl  ce  que  nous  «[.pe- 
lons pôle  ou  tonm'. 

Tip.  —  \'  Poui-I.oiic,  f;ralili<alion.  Le  mol  /i> 
vieni,  «lil-on.  dos  liois  preuiières  lettres  .les  mois 
suivaiiis  :  7'«  //*.<//•/'  l'rom/ttness. 

r  INor.Mlo  (roii  Icllt;  do  lio„'C  (iu'on  colle  nu  l.oul 
d'une  «piouo  de  l>i.lnrd). 

Tipix'C.  —  (;riHirK'r.  donner  un  pourboire,  graisser 
la  pallo  il  quolqu  un. 

7V//|.(M-  le  portier  :  graisser  le  marteau. 

Tire.  —  Pneu,  bandaf^'O. 

Tire  lerer  :  déuionle-pneus,  levier  (auto). 

Tirer.  —  Lancer  (des  pierres,  de  la  neige). 

Tissure.  —  Trame  (d'une  ôlofTe). 

Tit  for  tat.  —  lîn  prêté  rendu,  à  bon  rat  bon  chat, 
h  Ironipoiir  trompeur  et  demi. 

Toast.  —  Uùlie,  grillée  ;  porter  un  toast  d  (boire 
à  la  santé  de)  quelqu'un.  On  peut  dire  et  écrire  :  toste. 

Toboggan,  bobsleigh.  —  Luge.  K. 

Tocson.  —  1  "  .\niiiial  sans  cornes. 

2"  relu,  entêté,  rélil",  loin  «omme  un  mulet. 

3"  Diirà-cuire.  V.  rotif/h. 

Too  hold.  —  Pnso  d'orkil  (lutle). 

To£fe,  toffer.  -  V.  tout/ h. 

Toile  -  l'aire  la  toi/e  :  faillir,  s'évanouir,  se 
Irouve,-  mal.  se  pAnier.  défaillir,  avoir  ime  syncope, 
une  faiblesse. 

Toiletter  (se).  -  l'»i«o  sa  loiletle,  se  vêlir  ;  s'Iia 
biUer  ave.  recherche.  Se  toi/H  ter  n'est  pas  français. 

ToU.  —  Coniril.ution.  i.rix  à  payer,  péage  ;  bar 
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rit'>n<  (le  péngo,  cl  non  toll-finti'  ;  pas  un  sou.  cl   non 
pas  une  tnll. 

Tombe.  —  Ne  pas  donner  à  n^  mot  le  sens  de 
A/V'/'f.  cercueil.   Signilic  :  tonilicaii. 

Tomber.  —  Avoir  une  nlhnpie  d'i'pilepsic.  loniber 
du  li.-nil  mal,  du  mal  caduc,  cl  non  titmhert/'un  mal. 

Tombleur  (himbicr).  —  Verre. 

Ton.  —  Des  airs,   cl  n(m  des  tons  (limes)   varit'-s. 

Tonde,  tondre.  — Amadou. 

Tonne,  fof/ne.  —  Klèclie,  limon   (dimc   voilure). 

Tooth  pick.  —  Cure-denls. 

Top. —  TtMc.  sommcl  (d'un  arlu-e);  couverlure, 
souniel.  eapolc  (d'une  voilure);  un  pliaidon.  un  ho- 
;.diei,  une  voilure  h  capole,  n  soudlel,  cl  non  un  to/t  ; 
<iipole,  cl  non  to/t  d'automohilc  ;  remplir,  combler 
lu  mesure,  el   non  toft\tor. 

Toquer.  —  Cogner,  frnpfier,  se  lienrter,  venir  en 
collision.  Les  béliers  eossenl,  m.  «|.  .«.-^  tot/uent.  To- 
tfuer  Qsl  (lu  vieu.v  fran(;ais. 

Tordeur,  euse.  —  Ksso.-euse  {h  linge). 

Touch.  ~  Coiii»  (le  pinceau  ;  /inis/tinf/-touc/i  : 
<lcrnlere  main,  vernis,  le  fion  *. 

Toucher.  —  l'oucber  du  |»iano.  cl  non  :  loucher 
fe  piano. 

Tough.  —  Voir  Houi/h. 

Tougher,  t  tffer.  — Supporler.  emliirer,  des  dou- 
leurs) ;  pei'sisicr. 

Toune  (lune).  —  Air  (de  miisi(|ue). 

Touner.    —  Accorder  uu  insirumcnt,  jouer  des 

iiirs. 
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Touneur  (liiiMM).  —   Arconlom-  («riiisl.   ilc   ina- 

Kit|IM*). 

Tour  du  cou.    -  Hou  (s()il»>  «le  loiiirurf'), 
Touring-rar.  —  Anio  «le  lonrismc. 
Tourne-r/f'/' {iuvuki'y ).    -liiiirlioliii-. 

Tout.   —  l'iirloiil,  cl  wuw  tout  /nirtnitt. 
Tout  à  clair.  —  Dislinclciiicnl,  cliiircnicnl. 

Township.     -    Tnirnshi/ts  («jinlons)  d.-  IKsI. 

Track.  —  ('.litMiiiii  «le  IVr,  voie  lerré»'.  pisle,   hij»- 
|M)ilr(iiiie. 

Trade.     -  Ihmnl  nf    Tnnlf  :  (.liariihie  île  ooiii- 
iiicrtM'. 

Tr(ui»'  tnnri,-  :  iii}ii-i|ii«'  tk*  riiitri(|ii('.  inaniiie  dépo- 

S(''t'. 

TradeiT  di-ailr).  -     l;iire  le  roinmoiTc. 

Train. —  I  tire  le   //v<//t  :  soijiner  le  hélail.   faiit' 
le  iiiina^'e,  iiieltre   la  maison  en  onire. 

Se  iiicUce    '/    ti  lifi  (i;iis,   poiiipelle). 

h'iif  ni  fn/  n  ne  hignille  pas  •  se  disposer,  se  piv- 
î  irer  à   lairc   une  ehose,   ni  is  :  «Hre  de   bonne   lui 
meiir,  hiesi  disposé. 

In  f'ast  train  :  un  rapide 

Traîne.  —  Laisser  loiit  lrafii<M'.  el  non  à  la  tratiu- 

Traîneux.  —  Il   .'sl  Icnl.    néj.dii:eiil.  el    non  CW/ 
tin   traineu.r. 

Trait  ff'ii/iioN.  —    j-rivez  :   J.-K.  Hov,  el   non  à 
la  n;.'la  !>!(./.  /J.  Uni/  ; .      Lnnilieil.  el  nciwSt  Ijinihert 

Traite.    -  l'aver  une  loiiriit'e.  une  <"onsonnnalioii, 
un»'  rasade,  t-l  non  une  traite;  versera  Itoire  h  «piel 
qu'un,  el  non  traiter  (jueli|iruri. 

Traitrement.  — Trallmisemenl,  perlidenienl. 
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Trâlée.   —  Hjindc.  Inii[.i>,  loiinn-t'.  f^nimi  nninltrr. 
v\  non  frd/f'f  «le  jcnncs  ;.'cns. 

Tramp.  I"    Vii^ahoml.   <li«'niine.in.    fiiint'iinl, 

flim-nr,  nonia-le.  hiliéniiin.  sans  IVii  ni  lii-ti.  roi:- 
ivnr.  nxlrnr.  niaiiiuiicnr.  Ii)iilati<l.  |iioi.re  ii  lien, 
sfiiis  loi  ni  loi. 

2    l'an-ssoux.  oisiT.  rnusanl,  (lésoMivrô. 

.'{"  Aparlic.  I)an<li».  I>ii;:anil.  j.'ilii.'r  de  polonrc. 
<oii|M'-iair('l.  liiv-iaint",  <aMil»ii»»|tMir.  rrorln-tonr. 
IVilton,  larron,  oofinin.  racailli'.  canaill»».  rlicnapan, 
vauiit'n,  rnaU'aih'nr.  nialandrlii. 

•i'  .Mal   a|i|tris.  V.  rouf/h. 

Trampcr.  —  Va;.'ali()n<l)'r.  cluMiiincr.  errer.  viij,'iier, 
•  l.'anihiilcr.  Ilrtnor.  hallrt-  le  pave  Sillr  !*;s  ï-iuiniim. 
rùilcr  aller  par  voies  et  clieniins.  .  -ler»  r  .iVtMilure. 
aller  !e  ne/  an  vent,  niaramler.  aliei  v  \v  v.nnis  et  par 
\aux.  (iler  s.t  rorde,  mener  une  vie  de  hoiii^nie. 

Tranche  à  foin.  —  Conpe-loin  C.  A. 

Transfer.  —  ('orrespondamo  (Irarnwav).  Compa- 
gnie de  /rfiiisfHf  :  de  transport,  de  raniionnas,'e,  de 
nie.ssa^'eries,  dVnlèvenient  à  domicile,  de  fartage,  do 
voit  (U'Hge. 

Transférable.  —  hilNt  personnel,  m.  q.  non 
tra/fs/'irah/H. 

Transiger.  —  Sii'iiilie  ;  s'eniendr»*,  régler  à 
i  irniahle.  et  non,  eonime  en  anglais  :  !itj,'Ooier,  roii- 
«liire.  linir  une  aiïaire  (lransa:t  hnsiness). 

Transquestionner  (lrans<|i;esi;on).  —  •'lonîre- 
inlerroger  (nn  témoin)  ;  tninst/ticitt  n  :  eiuiUr-ir.  rr- 
io^raioii-e. 

Trash.  —  Chiffon,  loipie.  gîieniti.'.  j  hni,  «ame- 
lole.  fatras,  rossignol  (.d.jrl  déprécie). 
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TraTail.  Itr.incni-i!.  liinon'h'i-c  (•' ntio  xoilure); 
fvi/i"'  )lf  tvtiruif  :  limon  (iuî  pu»  \\\vv  :  timon  ili*  char- 
rt'lle). 

Traraillant.  -  Liiltoriciix,  InivailItMir,  .'I  non 
Iraroi/fanf  ;  <l<'s  ouviicrs,  ilrs  travnilleiirs,  ri  non 
(/^.<f  traraiffiiiits. 

Traveller's  r/tfi/io:'<.    -  Miunltil  de  vovii^'c 

Travers.  —  A  Ira  ver»  tlu  (le)  «oip». 

Traverse.  —  TnnfrHe  «le  clicniin  «Ir  frr  (inilwav 
(l'ONsing)  :  [nissa^c  ii  niveau. 

Traverser.  nu  fm.tsf  un  |>onl  dans  le  s»'ns  de 
la  l(Uif;ufui',  fl  on  le  Irarrrsc  dans  le  srns  de  lit 
larj,'cur.  V. 

Tremblantes.        Kiévrc  intcnnillenlo,  <'t  non  /iV 
r/7'.v  IreiiiItlnntfH. 

Trépasser  (Irespass).  -  Dépasser,  passer  oiiln'. 
violer  la  propriélé. 

Tresse.  -  C.liapelel,  eonle  (d■oi;;no^^)  ;  réffinie 
(de  Itiinaneh). 

Trémenne.  —  V.  trimmini/. 

Trempe.  —  Kire  tuut  df  trempe  :  êlre  mouillé, 
Irenipt'. 

C'eut  trempe:  C/esl  mouille,  détrempé  (en  parlant 
du  sol). 

Tributs    floraux  (tloral    trihnles).  Souvenirs 

funèlu-es.  eouronnes.  oiTrandos   mortuaires.  olTrande 
lie  Heurs. 

Triage,  tri. —  r.uellIeKe  (des  fruits),  frint/e  n'i- 
^nilie  :  elioix,  séparation. 

Trick.  —  fo  Tour,  Irue,  ruse,  faux  souiMant. 
feiuli  .   î»";,'iiille  sou»  roche,   prestiiligitation,  nuigie 
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••'f •«•*.  lourde  |Ki»sp-[>.issi',  |i  lisson  ilHviil.  joni^lc- 

lii',  singciio.  r|iarl«f«n»'ii»'.  Mim-  «'iirHciné.  lonr  lic 
K'>Im'I»'I.  asitir»',  ai-(i(i(M'.  inaliio.  niainnivre.  mall^x^^ 
>iimilarrf .  sti'ftlH«/'in(»,  HiiItlcrfiiK*-.  <'<linp|ial(>in'. 

i"  KiiiImicIii'.  cinlHisrH.j»',  jfin*l-a|i('iis.  itffaiiv  vé- 
iviisc,  |Mi'j<c,  Ini.iiipnanl,  lilrl,  imniicaii,  i-oii|»  ilc 
Jiiiiiic,  roinhoiic,  rii|Miiiiit'iii',  csnixiiifiii'.  t-inhrirlit-, 
sii|M'nli(Mi('.  félonie,  Irnliison,  porlidif.  [.i^i.-",  Iiijfan. 

•  U'r'w.  escohanlerie,  manigance,  iloiihlf  jeu.  soililrK»', 
maliflce,  sale  Imir. 

Tricky.  —  |o  Hust'-.  lelors.  lin  matois.  f>re!sli.lij.'i- 
'iileiir,  j()nf.'l)»iir.  plein  île  maliee,  il'ailre!«se,  malin 
«  nmme  un   singe,   rliarlalan.    pince  sans  rire,    comé- 

.lien,  fnlé,  joileur  (le  loiir.  madré,  lir -fie  Ijeelles  ; 

pitsli.  he,    feinl,    sinnilé.    conlrelail  .  )|Mi  a  «les    louis 

•  liinsson  sac;  s'enlen<lre  comme  larrons  en  l'oire.  vu 
siivi.ir  plus  iriine.  île  laille  h  se  Ht  IVmlre.  renanl,  (|iii 
a  «les  moyens,  ipii  sauve  les  apparences. 

i"  Uvpucriie,  faux,  ilissimiilé,  Juilas.  IraMre,  per- 
li  le.  lourlie,  sournois,  imposleur.  r.iiix  l"..iliomme. 
iiisi'lieiu.  fallrtcieux,  trompeur,  arlilirieiix,  Iri-aml. 
.'Sfol.ar.  enlorlillé,  paile  pelii,  sainie-nilouclie,  insi- 
niiiinl,  clialleinile,  mielleux.  maeliiavelii|ue,  lorlueux. 
'pii  Joue  la  coiueilie,  scapin.  tireur  «le  carolles,  co- 
•|iiiii. 

Trier.  —  Cueillir  cl  non  frifr  îles  IViiils  (dans  le 
<  liamp,  dans  k'  jardi-i). 

Tri(  "  signifie  :  choisir,  .séparer. 
Trim.  —  jo  Décoration,  ornemeul  :  2'»  Hi,r,.i,(,.|,i8. 
""•ment  (de  la  chevelure,  de   la  harlte). 

Trimmer.  —  (M-nM-,  décorer,  rafraîchir  (l.i  chove- 
î'iie,  la  harhe)  :  rogner  (un  livre). 

Trimmer.  —  Décorateur. 
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Trimming.  —  Décoration,  dentelle. 

Trip.  —  VoyajiO,  oxoiirsion.  loiiinée  ;  faire  une 
tournée,  une  excursion,  et  non  /Kiftscr  par  nue 
tripe  (trip). 

TroUer.  —  Pèclier  à  l:i  railler. 

Trolley.  —  Perche  (reliant  le  tramway  au  fil). 

Trombone. —  Kst  masculin.  Ne  pas  prononcer: 
tromtnp-hônc. 

Trompe.  —  Krreur,  bévue,  méprise,  non  sens, 
faute,  gaucherie,  maladresse,  gafle,  omission,  co- 
quille (impr  ).  lapsus  lingiue,  lajtsus  calami,  cuir, 
pataquès,  hounle.  impair,  pas  de  clerc,  quiproquo, 
contresens,  trompe  lœil,  erratum,  imbroglio. 

Trot.  —  Se  prononce  tro,  et  non  trotte. 
Trou.  —  Chas  (d'ime  aiguille)  ;  Ame  (d'un   fusil, 
d'un  canon). 

Trouble.  —  Ne  [tas  donner  à  ce  mot  comme  en 
anglais,  le  sens  de  peine,  ennui,  tracas,  embèlc- 
menf:  tracasser,  embêter,  déranger,  et  non  troubfer 
quelqu'un  :  veuillez  me  jtasser  le  pain,  et  non  .;> 
vous  troublerai  pour  le  pain. 

Voici  uiainlirianl  un  mol  (|uc  Ion  emploie,  coiniii»- 
dans  l'anglais,  d'une  façon  t-ès  générale,  alors  quil  nu 
<|u'une  appli<:alion  liés  liniilée  en  JVançais.  C'est  le  mol 
«  troul)le.  », 

Ainsi  l'on  dira  toujonis  des  «  troubles  »,  pour  des  d>> 
.sordres,  tU's  ri.ves.  des  émrulcs    (»n    dira   surloiif.   pour 
exprimer  qu'on  a  eu  bien   du   ttial,    bien   de  la  peine  ii 
l'aire  «ne  eîiosi'.  (ju'on    a    eu    lie.iiicoup    de    trouble,  ou 

iiièu  (|u'uii  lii  a  dt>nîh''  be;tur<vii|>  de  trouble  ,Tvec  son 

n'impiM-te  quoi.  Or  cette  expression,  ain.  i  généralisée, 
est  '•ssiMilielleinent  anglais:-  :  riiisou  de  plus  pour  s'eu 
servir  <'n  canadien  ! 
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A  voir  remploi  s^i  lrii|innr  de  «c  mol.  on  se  troirait 
nu  milieu  «le  gens  <|ui  sont  conslanmienl  troublés.  «  Ali  î 
l'est  beaucoup  trop  île  trouble,  monsieur  :  —  Je  vais 
vous  troubler  (I  sball  trouble  \ou  for...)  pour  le  sucre. 
I»niir  le  pain,  pour  le.s  coiitiluies...  » 

Mais  (e  que  j'ai  vu  île  plus  fort  jusqu'à  i>réseril  en  lait 
•  le  tiouble,  c'est  «  économiser  son  trouble»  pour  s  eptn - 
finer  (le  la  besogne.  Economiser  ilu  trouble!  Voilà  cer- 
tes le  dernier  mol  de  la  itairimonie  (Buies). 

Trouvaille.  —  Découverle  lieiireiise  :  boiir.se,  li- 
vre, Ole.  ;  ne  se  lit  pus  de  la  découverle  d'un  cada- 
vre. 

Truck.  —  I)iiii)le,  hiiianJ,  poulie  mobile:  aulo-ca- 
u)ion,  fourgon-aulomobile  ;  camion-plaleforme  (nu- 
lo),  vagon-plaleforme. 

True  bill.  —  Acctisalion  fondée,  cas  de  lieu  ; 
no  hiU,  accusation  non  fondée,  cas  de  non-lieu. 

Truie.  —  Jeu  de  biilo-au-pol,  et  non  jeu  de  truie. 

Trust.  —  Svndicat  d'accaparement,  accapareinenl, 
monopole  illégal  ;  en  fidéi-conunis,  et  non  in  trust  ;. 
vendre  in  trust:  vendre  de  confiance. 

Trustée.  —  Fidéi-commissaire. 

Truster.  —  Faire  crédit. 

Tub.  —  Jiaquet  (aux  ablutions),  bassin,  bassine, 
baiu-de-pieds,  cuvette,  barbotière  (baquet  pour  les 
«  licvaiix),  baille  (moitié  de  tonneau  servant  de  ba- 
quet). 

Tuber  (se).  —  Se  bassiner,  se  faire  des  ablutions. 

Tuer.  —  Ftcindre  (du  feu,  une  lam|)e). 

Tug.  —  Homorqueur;  tuf/-of-war  :  souque  h  1,» 
corde. 
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Tuile.  —  Planclier  en  tuile  (lile)  :  carrel 


âge. 
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Turlure.  — C'osl  toujours  la  même  turlure:  ri- 
tournelle, rengaine,  rliajielet. 

Turn-up.  —  Pli,  rebord  (du  pantalon). 

Tuyau.  —  Chapeau  de  soie,  huit-reflets,  haut-de- 
forme. 

Type  •writer.  —  Machine  Iv  écrire,  dactylotype 
(B.  P.  F.)  ;  davigrnphe  (mot  canadien). 

Personne  qui  écrit  au  —  :  dactylographe  (!i.  P.  F  ). 

Personne  qui  fabrique  des  —  :  mécanographe 
<B.  P.  F.). 

Cours  de  tijpe-writer  et  de  short-hand  :  cours  de 
sténo-dactylo. 

T-veeezers.  —  Kpiloir,  pince  h  épiler  (E.),  bru- 
celles. 

Twist.  —  Tour,  truc,  artifice,  magie.  V.  trick. 
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Un.  —  Ne  pas  prononcer  in  :  délunt,  et  non  dé- 
/m  ;  le  premier,  et  non  le  un  janvier,  février,   elr. 

Up  to  date.  —  Dernier  chic,  dernier  cri.  dernière 
mode,  dernier  goiit. 

Usé.  —  Etre  bien  traité,   et   non    être  bien   usé 
(well  used). 
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Vache.  —  Hellorave  à  rr/c//("  (fourragère).  C.  A. 

Vacher.  —  Ne  rien  faire,  se  croiser  les  hras,  se 
j,M'atler  le  blanc  des  yeux,  bayer  aux  corneilles,  so 
rouiller,  être  cagnard,  croupir  dans   Tinaclion. 

Vacuum.  —  Vide  ;  varuiim  clfcmer  :  balayeuse 
vacuuni,  mécanique,  par  vide,  aspirateur  de  pous- 
sières :  racutim  pump  :  pompe  jineumalique. 

Vailloche.  —  Vcillole. 

Vaisselle.  —  Plat  à  vaisselle  :  bassine,  bassin. 

Valise.  —  Ne  pas  donner  ce  nom  k  une  malle. 

Valoir  (be  wortb).  —  //  vaut  un  million  :  il  est 
millionnaire,  il  est  riche  dun  million,  sa  fortune  est 
<''valuée  k  etc. 

Van.  —  Fourgon  (de  queue  ou  d'arrière  d'un  (rain). 

Varveau    -  Verveux. 

Vendeur.  —  Vemleur  de  lait  :  laitier  :  de  fruits  : 
fruitier  ;  d'ohjets  d'occasion  :  brocanteur. 

Veneer.  —  IMacage. 

Venimeux.  —  Kn  parlant  des  animaux  ;  vJnëneux, 
<^x\  parlant  des  plantes. 

Venir.  — Il  vient  (devient)  fou. 

Vêpres.  —  Aller  aux  (à)  vêpres  ;  le  premier  coup 
des  (de)  vêpres  ;  les  vêpres  sont  dits  (dites). 

Vermine.  —  'lalicre,  souricière,  et  non  piè(je  à 
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vermine.  I.e  mot  vermine  s'a|)j»li<iue  aux  insectes  pa- 
rasiles  (poux,  pures). 

Verres.  —  Perler  des  lu  net  les,  un  lorgnon,  m 
pince-nez,  )e  hinoele,  et  non  hurter  /es  rerres  {wenr 

i,'lasses). 

Verrure.  —  Venue.     . 

Vert.  —  H  est  vert  (grcen)  ;  frais  émoulu,  jeime 
Jtarhe,  (iéhiilanl.  Y.  t/reen. 

Veste.  —  (le  (|ue  nous  appelons  veste  (vesl)  se 
nomme  f/i/et  ;  ce  que  nous  appelons  f/i/et  se  nomme 
rcs/on.  Poche  de  reste  :  gousset  <le  gilet. 

Vidanges.  —  Malières  tirées  <les  fosses  d'aisance  ; 
lia  pas  le  sens  de  rehuls,  resles  culinaires  (pie  nous 
I  li  liomions. 

lioite  à  riiUinf/es  :  poubelle  (nom  de  linnovaleur). 

Vidangeur.  —  (jui  vide  les  fosses  d'aisance.  Ceux 
<pii  vident  les  poubelles  contenant  des  rebuts,  cbif- 
lons,  resles  culinaires,  se  woiwiueui  houe urs  ou  cbif- 
lonniers. 

Vider.  —  \erser,  et  non  vider  de  l'eau  dans  un 

vase. 

Vieux  —  Cet  enfant  est  plus  flgé,  et  non  plus 
rieur  (ne  s'ap[)lique  pas  à  un  enfant)  que  son  frère. 

Virbouquin,  rirhraquin.  —  Vilbreqiiin. 

Virer,  revirer.  —  iN'a  pas  le  sens  de  rebrousser 


liem 


10,  revenir  sur  ses  pas. 


Vis  lie  l'VOf/e.  ris  à  hdtisse. 


trin. 


Viser. 

rver  qi 

Vitre. 
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-Moucharder,  espionner,  surveiller,  ob- 


uelqu  un. 


Chapelet  de  verre,  de  cristal,  et  non  cha- 


p 'let  en  vitre  (ne  se  dit  (ju'en  parlant  des  fenêtres) 
"Kil  de  vitre  :  œil  arliliciel,  œil  de  verre. 
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Vitrine.  —  Ksi  une  caisse  vitrée  :  l'étalage  de 
iiinrcliaiulises  .)  la  vue  des  passants,  soit  devant  un 
derrière  •.(  glace,  se  •lii  montre. 

Vocabulaire.  —  Kglise  sous  le  rocahulaire  (vo- 
cable) de  S.  Joiopli. 

Voici.  —  Indique  re  (|ui  .va  suivre  :  Voici  son  idée  ; 
voilà,  indi(|ue  ce  <jui  précède  :  Voilà  ce  que  je  sais 
(a|irès  l'avoir  dit). 

Voiler.  —  Du  bois  qui  ro//^  :  (pii  se  voile,  se  con- 
tourne, se  courbe,  travaille,  se  dtjèle,  se  lord,  gau- 
cbil. 

Voitr  yr.  —  Ne  se  dit  pas  d'un  r/tarron  ou  d'un 
carrossirr.  Signifie  :  conducteur  d'une  voiture. 

Volontiers.  —  Consentir,  et  non  ètrf  volontiers 
(lo  be  willing)  h.  faire  une  cliosc. 

Voltmètre  ^oltmeter).  —  Voltamètre. 

Vomiture.  —  Vomissure,  voîuisseinenl. 

Votation.  —  Vote  ;  biirea'  •  fation  :  le  scru- 

tin, les  urnes. 

Le  mot  i|ueje  veux  dire  est  "  M>n.  "C'est  1»;  i:'o| 
populaire  par  excellence,  le  plus  ciccu'ililéet  le  plus  acli;i- 
landé  parmi  les  journalistes.  A  c.uip  sûr,  ça.  n'est,  pas 
pour  s. «s  beaux  yeux,  car  "  votation  "  est  bien,  sans 
conteste,  un  des  mots  le  plus  grotesques  qui  exisleiil. 
Il  est  lourd,  enfagoté  dans  sa  j;rosse  étofTe  comme  un 
<-andidat-habilant.  Comment  s'est-il  ilouc  glissé  dans 
notre  langue  à  la  place  du  moi  scrutin  que  Ion  peut  lire, 
quand  on  veut,  dans  tous  les  Journaux  de  t'rance,  on 
bien  tout  simplement  du  mol  cote  (pii  est  l'i  vrai  mot  et 
et  (jui  dit  tout  avec  deux  syllables  de  moins  ?  Quoi  !  dua- 
t-on,  est-ct!  (jue  votation  n  est  pas  Irançais  ?  Mon  Dieu.' 
oui,  à  la  rigueur.  Passation  aussi,  l'Iiorrible  et  monstrueux 
passation  c^l  français  au  mt^me  titre.  Mais  si  vous  lance/ 
ce  mol  en  France  aulremenl  que  par  devant  notaire,  on 
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vous  prendra  sans  l.ésiler   po.ir  un  Sanioyé.Je    ou    un 
Kanicl'atkois.  A.  B. 

Vous.  —  Si  j  étais  df  rous  {h  voire  place);  je  te 
verrai  r/t»»  vou.t  (chez  toi). 

Voyage.  -  Charge,  et  non  voi/nf/e  (,\e  hois,  .le 
<'harnon). 

Vues  (views).  _  Aller  au  rincnia,  el  i»0n  fULv  vu^s, 
tiit.f  moviuff. 
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Wagon.  —  Vniîon  (pr/'IVrahle). 

Wâguine.  —  C.ii.iriol  <lo  t'ermo.  ciiinion,  voilure 
de  fartîigc. 

Wdf/Hiiif  à  foin  :  roui'ni}j:PiT. 

Waiter.  —  Garçon  :  /lead- irai  ter  :   premier-gar- 
çon. 
Waiting  room.  —  Salle  d'allenle. 

Warrant  de  recherches  (search  warrant;.  — 
Mandai  de  jter<juisilions,  de  descente  de  justice. 

Washer.  — Rondelle  (cuir  ou  métal). 

Waste.  —  Doiirre.  charpie. 

Watch.  — Observalior.  surveillance,  guet,  aguel», 
vigilance,  vigie,  mouchardage. 

Watchor.  —  Surveillei".  épier,  faire  le  guet,  mou- 
charder, s'ejubusquei".  être  aux  aguelï,  sur  le  qui-vivc. 
à  l'atTùt.  guetter,  espionner  dresser  l'oreille,  avoir 
l'œil  ouvert,  braquer  les  veux  sur,  couver  des  yeux. 

Water  crâne.  — (Iruc  liydrauli(iue;  watercloset, 
cabinets,  latrines;  water f/nut/e,  niveau  «l'eau  :  //  iter 
meter,  compteur  d'eau  ;  water  motor,  moteur  hy- 
draulique. 

Waterproof.  —  Imperiiiihible  (paletot). 

W^aterworks.  —  Travaux  hydrauliques,  aqu- 
duc. 


w« 


—  S«)l  — 

Wax-thrcad.  —  Liguoiil. 
Way  bill.  —  Feuille  de  r  "ilo. 

Weave.  —  Tisser,  filei-  ;  ire„rer  :  lilelier  (h  Lille) 
lisseran.l  ;  irravùi;/  room  :  salle  .les  tisserands. 
Welsh  rabbit.  -  Hùlie  a„  fromage,  ramequin 
Whip.  —  Chef  de  file. 
WUling.  —  Consenlir.  et  non  être  wit/mf/. 
Winch.  —  Manège,  treuil,  cabestan. 
V/ii'c-strftc/wr.  -  Tendour,  raidisseur  de  fil: 
Wrench.  —  Clef  an-laise,  clef  à  écrou. 
Wrestler,  wrestlage.  —  Lutter,  Iftle. 
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Y.  —  J'irai,  c»  non.///  ir/i/  (//  se  supprime  devant 
un  vorbc  roiiiuienranl  par  ?). 

Yâbe.  —  Diable.  «It-iiion.  S  ilan,  Lmifer.  Mupliis- 
lophélès,  IJcIzcImlli,  Asiarolh,  Asinodéeje  priiue  ««es 
ténèbres,  le  mauvais  anfje. 

Etre  en  i/fihe  :  —  Furieux,  fililié,  en  toIimt,  de 
niauvaiae  liumeur,  exaspéré,  bors  de  soi.  en  liirie. 
dépilé,  iudi^'né,  rôvoUé,  bors  de  ses  ^'onds,  pourpre 
de  coUm-o.  IreiiibianI,  éliucelanl,  IVémissant,  sulTo- 
qué,  écunianl  de  colère;  bondir  de  eolère,  fâché  loul 
rouf^e. 

Faire  son  t/dbe  :  voir  frais. 

Mener  te  i/dbe  (raise  hell)  :  faire  du  fracas,  du  ta- 
pajje,  du  boucan,  du  cbauib  ird,  le  sabbat,  du  train, 
un  cbarivari,  un  bourvari,  une  cacopbonie,  du  brou- 
haba,  le  toliu-bobu,  le  tmlamirre,  1'  cbahut,  cbabu- 
ter  (un  orateur,  un  professeur),  faire  L>  vacarme, 
mellre  sens  dessus  dessous. 

Donner  le  i/ahe  (give  bell)  à  quelqu'un  :  V.  conter 
çà. 

Au  ydhe  vert  :  au  diable  vauvert. 

Fort  comme  le  i/dhe  :  un  bercule,  unMilon  de  C-ro 
tone,  un  Samson,  un  alblèle,  fort  comme  un  Turc 
comme  un  bœuf,  musculé,  membru,  découpé,  bcrcu 
léen,  qui  a  du  biceps,  «lé  la  poigne. 

Menteur  en  ydfje  :  fieffé  menleur,  gascon,  hôl^eiir 

.\voir  les  ydhes  bleus  (blue  devils)  :  —  le  deliriuin 
t  remens.  V.  bleus. 


^-mè. 
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\acht.  —  Yur/tt  à  yasoiùif  :  canoUaiilomohilc. 
aiilo-ciinol. 

Yeast.  —  Levure,  lovuin. 

Yeux.  —  I/Aradriiiic  poifnoi  «J  ,'.,.,i,.o  d  de  pro- 
nonrer  «  onlre  (iimlre-z-vi-iix  » 

Youque  (voke).  —  Kini.ièceiKP''   jabot. 
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EXERCICES 

N.-B.  Los  t'iùves  coiiiplèteronl  les  phrases  qni  suivent 
•on  S(!  guidant  sur  i'uniro  alphabrlique  du  Dict.  de  Bon 
X,an<jaf/e,  en  couiuicnçant  par  «  A  ». 

EXEllCICE  I 

Il  est  parti  —  la  ville. 

Je  vous  verrai  ^  midi. 

Jls  sont  sept  -^  huit  houimes. 

Yoiei  (l.u  hachis^  bœuf. 

•Ce  sont  des  oignons  -^  graine. 

Ne  — jamais  les  méchants. 

Il  me  faut  -    de  fumer. 

Viens  ^  tu  veux. 

•C'est  pressé  ;  allons  — . 

J'étais  mal  —  et  j'ai  eu  froid. 

11  tache  de  —  ses  complices. 

Allons,  vous  essayez  de —  vos  sotlises. 

Ouel  hrulal  :  il  —    sa  mère. 

Les  trains — sont  lents.  ^     *' 

Cette  maison  a  beaucoup  d...  — . 

EXKUCICE  II 

•Celte  compagnie  veille  —  du  public. 

Cet  enfant  a  beaucoup  -^.   ' 

Le  transallanli(pie  accosta   -  quai. 

Son  confrère  1...  —  en  orthographe. 

La  barrière  va  toinber.  —  la. 

Le  mur  penche,  il  faut  1'  — . 

L'  —  des  vagons  a  fait  défaut. 


—  293  — 


On  a  —  le  deuxième  vagon. 

Le  cheval  ne  peut  reculer,  1'  --  est  brisé. 

Parlez  bas.  nous  entendons  — . 

J'ai  reçu  un  —  de  cent  piastres. 

Cette  église  a  trop  d.'..  — . 

Dans  le  drame,  Louis  —  très  bien. 

Il  ne  viendra  pas  — . 

L'infirmerie  se  trouve  dans  —  neuve. 


EXERCICE  III 

Cette  armoire  est  trop  — . 
Je  ne  vous  crois  pas.  ceci  n'est  pas  — . 
.le  n'ai  pu  assister,  je  n'avais  pas  de  —. 
Personne  n'entra;  on  avait  écrit  :  — . 
Le  criniinel  ne  voulut  point  faire  d'  —. 
S'il  y  est.  ce  sera  un  — . 
Ce  cheval  m...  —je  l'achète. 
(Juel  être  !  je  ne  m'  —  pas  avec  lui. 
Du  poisson  le  vendredi,  cela  —  bien. 
Après  le  député,  le  maire  —  la  parole. 
Le  second  député  —  la  foule. 
L'air  est  empesté,  ouvrez  — . 
Il  faut  de  l'argent,  il  est  —  alTaires. 
J  ai  mis  mes  —  sur  la  fenêtre. 
Son  discours  —  beaucoup  les  électeurs. 
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EX  LUC  ILE  IV 

Pivlc-moi  ton  conleau   pour  —  mon  crayon. 

i/i'xaiuen  sera  dilliiiie,  —  toi  bien. 

Pour  appointer  un  crayon,  on  se  sert  d'un  . 

flomme  c'était  vrai,  il  répondit  — . 
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Elle  est  à  pl.iinclre,  car  elle  —  des  poumons. 

Il  faut  qu'un  électeur  soit  — . 

A  chaque  gare,  il  y  a  un  — . 

C'est  —  qui  expédie  les  dépêches. 

Sice  livre  avait  un  — ,  il  ne  s'ouvrirait  pas. 

domine  le  voleur  fuyait,  je  1*  —  au  collet. 

Aux  jeunes  poulets,  on  donne  des  — . 

Notre  voisin  a  acheté  un  hel  —  à  son  garçon. 

liOuise  alla  nous  jouer  —  air  de  piano. 

Heureusement,  je  connais  les  —  de  la  maison. 

Depuis  un  mois,  il  a  l'air —  mieux  faire. 

EXERCICE  V 

Comme  j'arrivais,  ils  étaiert  en  —  de  rire. 

Ces  fruits  —  mûrs,  donne  m'en  un. 

Depuis  quelques  jours,  elle  a  l'air  rêveu — 

J'ai  couru  pour  prendre  un  — . 

A  celte  question,  il  a  perdu  — . 

L'air  ne  péni^lre  pas  dans  ce  vase,  il  est  — . 

liCS enlèvent  de  l'ouvrage  aux  serrefreins. 

Sur  la  dette,  il  m'a  donné  vingt  piastres  d'  — . 
Pour  le  paiement,  les  conditions  sont  — . 

Leplus  durest  fait,  tu  [)eux  maintenant . 

Si  les  pourceaux  fouillent  le  sol.  il  faut  les  ■— . 
lia  brebis  est  —  ;  elle  a  eu  deux  petits  moutons. 

Nous  étions deux  cents. 

Il  était  debout  et  les  aulres  étaient  assis, 
.l'envoyai  ceux  qui  étaient  —  de  moi. 


EXERCICE  VI 

Pour  faire  monterlepublic  en  vagon,  on  crie  : — . 
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Ma  voilure  est  —,  saute  dedans. 

Quand  j'ai  vu  cela,  je  ni.. allé. 

Si  tu  veux  venir,  ce  sera . 

A  cetle  proposition,  on  répondit  : 

S'il  vous  a  dit  cela,  il . 

Ilestfaibleensciences,  m.iis  surle reste,  il  est 

Nous  avons  un  professeur . 

PWM?  celle  besogne,  il  est . 

J'ai  brisé de  mon  couteau. 

Il  fait  noir, la  lumière. 

Ou«ind  lu  t'ennuieras,  entre  — . 
On  peut  l'attacher  avec  du  (il  d'  — 
Ces  .Jeux  grosses  compagnies  se  sont  — . 
Je  vais  —  celte  affaire-là. 
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EXERCICE  VII 

Quel  costume  !  peut-on  —  ainsi  ? 
L'intérieur  de  celle  maison  est  bien  — . 

Ce  gredin  m'a . 

Henri  lui  —  un  coup  de  poing, 
l'eut-on  se  fagoter  ainsi?  ^uel  —  ! 

Je  ne  puis  défaire  ce . 

Oiiîind  se  tirera-t-il  de  ce triste  — . 

Hien  de  délicieux  comme  les ! 

Pour  retenir  le  cheval,  il  faut  1'  — . 
Les  Anglais  sont  protégés  parl'amljassadeur 
Les  Français  s'adressent  à  l'auîbassadeur 
Tu  souliens  cette  calomnie.  —  les  pcMives. 
Pour  combattre,  il  faut  des  — . 

Ces  deux  fiancés . 

Ces  deux  amoureux  viennent  à  peine  de 
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EXEIICICE  VIII 

Le  cheval  a  un  défaut  :  le  — . 

Pour  prendre  le  poisson,  il  faut  —  sa  ligue. 

Il  n'est  j-nnais  pressé,  c'est  un  — . 

On  m'a  donné  un  chapelet  en  —  de  perle. 

Depuis  un  njois,  je  suis . 

La  voiture  est  —  dans  le  chemin. 

En  parlant  français,  nous  éviterons  — . 

l*our  nous  amuser,  jouons  à.  — . 

Mettez  votre  serviette  roulée  dans  I...  — . 

Pour  ce  remède,  il  s'est  fait  beaucoup  de  — . 

€e  magasin  donne  des  cadeaux  pour  — . 

€'est  une  jeune  bonne  qui  —  bien. 

Revenez  avjint  la  nuit,  ne  vous  —  pas. 

D'année  en  année,  il  a  toujours  — . 

J'avais  —  toutes  ces  misères. 
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EXEIICICE  IX 

Oue  d'  —  dans  ce  vieux  grenier  ! 

Je  suis  —  d'arriver  à  la  Noël. 

Vu  le  dangei',  nous  étions  —  de  votre  absence. 

Toute  la  famille  y  était Paul. 

Quelle  humeur  !  Connue  vous  êtes ! 

S'il  vous  a  otFensé.  il  devra . 

L'avocat ie  plaignant. 

Nous  allons  à  la  ville,  —  toi. 

des  bas  sont  disparates,  —  les. 

Nous  allons  dîner,  —  la  tnble. 

Je  coucherai  dans  1'  —  voisin. 

Les  pièces  étant  trop  étroites,  j'ai  loué  —  voisin. 
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Mon  père  —  deux  maisons. 

'  es  écoliers  s..  —  des  noms  enlre  eux. 

Bet-Ucou|)  d..  —  sollicitent  celte  position. 


EXEIICICK  X 

Dix  élèves  désirent  — diplôme. 

Il  a une  position  du  Gouvernement. 

Je  dois  vous  quitter   •'■.i  un  —  à  l'instant. 
Il  est  juge  ;  il  vient  de  recevoir  s..  — . 
Tour  juger  la  partie,  un  arbitre  a  été—. 
Taul  est  —  boulangei,  et  Louis,  —  1'  'rbier. 
Monsieur,  Cbarlerî  —  toujours  —  moi. 
Mon  sac  est  pendu  —  le  mur. 

Altaclie  le  chien poteau. 

J'a:  deux  déchirures  —  ma  robe. 

Il  y  a  deux  heures  que  j'attends  —  lui. 

Ils  se  rendirent  bientôt  ;  j'arrivai . 

Joseph  vespire  fort,  il  a  i..  — 
Mets  un  vers  à  I'  — . 
Mon  /estoû  est mur. 

EXERCICE  XI 

Nous  avons  à  la  maison  u:       oineau  — . 

J'ai  fait  venir  des  livres . 

On  a  —  tout  le  monde  d'argent. 

Ne  vous  —  pas  à  la  muraille. 

Xe  vous  —  pas  sur  volie  bur»'au. 

Notre  paroisse  est  dans  1..  —  de  Montréal. 

Saint-IIyaci:Uhe  est  dans de  Montréal. 

On  a  élevé  un...  —  sur  le  passage  du  .Maire. 
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Pour  jouei'  du  violon,  il  faut  un..  — 
Il  y  a  beaucou[  ;l*  —  dans  ce  poisson. 
Avant  les  aéroplanes,  il  y  avait  les  — . 
Voici  d..  bel...  argent  neu... 

Dix  piastres  en papier. 

Il  avait  dans  sa  cass  tte  dilTérents  arg... 

EXEUCKK  XII 

Il  est  généreux  et  toujours  bien  — . 
Le  coq  gralte  fort,  il  a  de  bons  — . 
Ah  !  les  enfants,  quel  —  vous  faites  ! 
Débarrassez- nous,  et  apportez  vo..  — . 
Les  mets  montent  de  la  cuisine  par  un. 
La  poule  grise,  elle  a  pondu  dans.... 
Çà  va  mal,  je  l'assure  que  j..  — . 
Il  était  pris,  je  l'ai  aidé»... 
C'est  une  mauvaise  tête,  et  je  vais  I..  — 
L'agent  avait  un  mandat  d'arr  — . 
Vous  courrez  trop,  —  de  trotter. 
Je  vais  vous  le  donner,  a...  un  peu. 

11  m'a  tout  payé  ses  arr 

Nous  sommes  en  retard,  ma  montre  — . 
Il  est  en  —  dans  ses  paiements. 

EXERCICE  XIII 

Comme  la  couturière  l'a  mal  —  1 
C'est  étrange,  nos  comptes  n..  —  pas. 
En  orthographe,  j...  —  avec  lui. 
Les  habits  en  —  ne  brûlent  pas. 
Où  as-tu  couiu  ?  tu  es  plein  d..  — 
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Pour  avoir  frappé,  oii  l'accusera  de  — . 
(ilaire  a  —  les  deux  )ièce.s  de  drap. 
Voici  le  récit  —  de  la  bagarie. 
Il  a  — joué  qu'il  est  exténué. 

Prends  la  cliaise  et  ass loi. 

Il  voulait  venir  à  tout.... 
Pour  l'examen,  j'ai  travaillé.... 
Ne  mange  pas  ce  fruit,  il  est  — . 
(le  bois  n'est  pj'.s  bon,  il  est  — . 
Va  attt'Ier  ;  prends  I..  —  ne-.. 

KXKKCiCE  XIV 

Ton  père  est  fAcbé,  tu  vas  te  faire  — . 

Avec  cette  bistoire.  nje  voilà  bien  — . 

Pour  sortir,  il  faut  être  bien  — . 

Les  fautes  d*  —  fourmillent  partout. 

Il  y  a,  dans  les  cirques,  beaucoup  d'  — . 

La  balle  a  —  l'oiseau  dans  l'arbre. 

La  lièvre  est  une  maladie  — . 

C'est  à  tort  que  vous  m'  —  celie  faute. 

Je  serai  prêt  ta  —  temps. 

Cet  ouvrage,  —  autre  peut  le  faire. 

L'orateur  avait  un...  be..  audi.... 

Je  vai.s  faire  —  mes  livres. 

4*  tbhiirc,  pour  mes  livres,  un  bon  — . 

.Mes  livres  ont  besoin  d'un.,  bon...  — . 

Viens  me  voir  a..,,  de  ^<-i4<". 
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KXEUCICE  XV 

Pour  lever  un  auto,  il  faut  un  - 
Tu  t'achèteras  un.,  automobile. 


mm 


■«■■ 


ii! 


—  302 


'!?.. 

,':*, 


!, 


Regarde  passer  celle —  d'enfants. 

C'est  un  homme  —  à  l'ouvrage. 

Il  est  honni^le,  je  vais  lui  — . 

Toutes  ces  histoires  sont  des  — . 

J'ai  fermement  nié  ces  a  — . 

IS'oiis  étions  une  heure  en  avan.... 

Pour  le  trouver,  j'ai  du  creuser  — . 

Il  est  allé  tn'^s  —  dans  le  bois. 

Il  est  »'n  —  de  sa  classe. 

Mellez-vous  —  moi.  pour  passer  —  moi. 

Il  viendra  me  voir  dans  I..  — . 

Oue  vais-je  faire  — cela? 

Maintenant,  je  suis  (jiiitte —  lui. 

Un  chapeau  de  soie,  cela  ne  lui  —  pas. 
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EXEUCICEXVI 

11  a  eu  tort  de  s'avent..  là-dedans. 

Bientôt  viendra  le  temps  de..  Avent... 

J'ai  gagné  en  —  deux  piastres  par  jour 

Prends  !..  —  et  dirige  la  l)arque. 

Le  babil...  des  enfants  est  charmant. 

Sa  figure  est  celle  d'un  — . 

En  arrière  du  magafiin,  il  y  a  un.  — . 

Le  cheval  a  cass»^  un  — . 

Chaque  cocher  doit  montrer  s..  — . 

Les  agents  portent  un.    — . 

Depuis  l'automne,  je  suis  dans  la  — . 

Personne  n'est  plus  —  que  lui. 

Recevoir  des  visites,  quel  —  ! 

Ses  questions  stupides  deviennent  — . 

Elle  lui  a  dit  :  Ne  viens  pas  nous  — . 
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EXEIKICEXMI 

Ma  bicyclette  est  dans  le  —  aux  l)ai.'»jçes. 

La  nouvelle  mariée  avait  sa  bague  d.. — . 

On  l'a  relAcbé  sous — . 

On  m'a  vendu  de  ba..  <le  foin. 

Tu  passes  ton  temps  ii  ba..  aux  coineilies. 

C'est  sa  mère  qui  est  bail!.,  de  fonds. 

Il  a  été  assigné  par  le  — . 

L..  bai.,  est  plein.,  d'eau. 

Vous  recevrez  bientôt  1..  —  de  vos  elfels. 

Ses  livres  sont  remplis  de  —  de  compte. 

L..  b...  de  la  fromagerie  a  éclaté. 

Mets  cliauiïer  de  l'eau  dans  1..  b.... 

Donnez-moi  une  tranche  de  b... 

Hier  soir,  on  a  lancé  un.,  bail... 

J'appuie  mes  pieds  sur  un  — . 


EXEllClCFî  XVI II 

Ce  nouveau  juge  vient  d.. . 

Cette  roue  a  un  mauvais  — . 

Il  faut  la  faire  —  de  nouveau. 

Ecoutons  les  airs  de  — . 

Cette  fanfare  a  trente  — . 

La  scie  est  molle,  mets-lui  un  — . 

Tiens,  Bébé,  voici  deux  sous  pour  ta  — . 

Le  nouveau  ministre  a  été  — . 

Pour  la  confirmation,  le  bapt..  est  de  rigueur. 

Quand  le  moment  est  venu,  il  a  — . 

Son  père  le  —  dans  ses  entreprises. 

Quel  ivrogne  !  il  passe  son  temps  a..  — . 
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Quel  métier  (pie  celui  de  b. ... 

(l'est  un  fli\neur,  il  passe  son  temps  b  — . 

La  roue  de  l'automolii!.  u  — . 


-'^ 


E.XKIICICE  XL\ 

Il  musarde  à  la  h  .. 

Les  pages  de  son  cahier  sont  remplies  de 

l-c  soir,  l(!s  —  volent  v<ms  la  lumière. 

Kn  achetant  cela,  j'ai  fait  un...  bon..  — . 

M.  le  juge,  je  défends  I..  — . 

Veuillez  m'apporter  une  —  de  savon 

Nous  avons  acheté  une  vache  — . 

Une  rohe  d'indienne  h  — . 

Viens  jouer  a..  — . 

Il  m'a  fait  tomber  en  me  —  les  jambes. 

il  est  assis  sur  le  —  de  la  porte. 

J'ai  sauté  —  bas  de  mon  lit. 

Le  thermomètre  marquait  dix  —  de  zéro. 

Viens  voir  la  joute  de  b.... 
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KXKUCICE  XX 

Je  demeurais  auparavant  au  — . 
A  la  séance,  il  y  avait  une  —  de  monde. 
Il  est  très  occupé,  il  est  à  —  son  garçon. 
Nous  avons  visité  les  —  publi..  de  la  ville. 

J'ai  parcouru  les parlement... 

Uon  veston  est  doublé  en    -. 

Nos  grand'pères  se  servaient  du  b  — . 

La  voiture  est  dans  —  de  la  grange. 

Depuis  un  mois,  je  suis  —  —  mal  d'estomac. 


-    .105  — 

(!'«•>!  mie  liisloirc  |>,is  I»..  . 

(Ictle  Doiivelle,  t^h  iim;  — . 

Courons,  prenons  une  — . 

(]et  ouvrage  aéhi  fait  à  la  — . 

Faisons  —  nos  chevaux. 

Juscjira  ee  jour,  j'ai  couché  sur  un  — . 

EXKIICICK  XX[ 

Taisez-vous,  pas  tant  de  h  — . 
Les  commères  —  toutes  les  nouvelles. 
Du  cùlé  sud  de  la  mai.«ïon,  li  y  a  un..  — 
C'est  unn  grande  IVHe,  il  a  mis  sou  — . 
Tiens,  Bébé,  voi.  :  un..  —  pour  l'amuser. 

Klle  est  liichée  et  fait . 

Nous  aurons  des  poussins,  les  œufs  vont  — . 
Les  —  de  la  charpente  sont  en  acier. 
Nous  passerons  les  vacances  a..  — . 
Les  jours  de  congé,  on  nous  sert  des  — . 
Pour  charrier  notre  hois,  tious  ferons  un., 
lù'oute-le  parler,  il  hég... 
Av(;c  ses  bottes,  qu'il  a  donc  I  air....! 
Apporte  un.,  h  —  de  foin  pour  le  cheval. 


EXKUCICE  XXII 

Quarui  je  lui  ai  dit  cela,  il  a  — . 

.le  désire  (juelque  chose,  sonne  donc  le 

Il  a  —  — ,  qu'il  vienne. 

l'uisquil  en  est  ainsi,  je . 

•Au  déjeijner,  je  prendrai  du  — . 
Or.  s'y  rend  en  tramway,  par  la  — . 
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Fais  reculer  le  eheval  ;  crie-lui  :  — . 

Je  vaisi  me  reposer  <lnns  la  — . 

Ou'onl-iis  (loMc  à  l'aire  tant  de  —  ? 

Il  a  tout  I»...  dans  la  maison. 

Leschennns  sont  dilli'iUîs,  je  me  suis  fait  — . 

Il  se  bat  tout  le  temp-       t'st  un  — . 

Henri  fait  de  l'argent,  c'est  un  — . 

Il  fait  chaud,  allons  sur  la  h.... 

C'est  pi-esst',  il  n'y  a  pas  a  — . 

FAKIICICK   XX m 

Monte  I..  — ,  elle  estarriH»;»'. 

Tes  —  sont  de  travers,  lu  vois  mal. 

Uu  charbon,  j'en  ai  dans  la  cave . 

Je  lâcherai  de  réussir,  je  ferai . 

Je  le  dis  qu'il  viendra,  (lombien ? 

Charles  a  ton.bé  et  s'est  blessé  — . 
Çà  sent  mauvais,  il  y  a  une  —  aux  environs. 
Il  est  chicanier  ;  il  passe  son  temps  à  me  — . 
l.a  lampe  éclaire  mal,  nettoie  le  b.... 
;  Donne-lui  une  —  de  confitures,  il  se  taira. 
Pour  le  faire  consenlir  il  l'a  —  à  son  goût. 
Voici  du  niiel,  —  Lui  pain. 
Petit  malpropre,  vos  mains  sont —  d'encre. 
Huile  bien  la  machine  avec  la  b  — . 
L'horloge  est  elle  —  ? 

KXEUCICE  XXIV 

Je  lui  ai  dit  :  Merci.  Il  m'a  n'pondu  :  — . 
Notre  député  a  présenté  un..  —  au  Parlement. 
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Nous  partons,  (loiin»'/-moi  !..  — . 
Pour  retirer  in.i  caisse  il  me  faut  le—. 

l.e  colleur  vient  (Je .  ip  la  clôture. 

Le  chef  (le  <,'are  a  —  les  vagons. 
il  nie  rest»^  deux  caisses  à  — . 
-l'ai  mis  une  —  dans  le  poêle  ;  (;à  chaulîe. 
J'our  hacher  la  viande,  mettez-vous  sur  le 
Deux  fois  le  mois,  je  norois  une  revue  — . 
Six  fois  par  année,  je  reijois  une  revue  — . 
Il  pique  un  soleil  ;  regard(;-lni  la  — . 
Vous  en  voulez  ;  vous  n'en  aurez  pas  — 
Celle  histoire-là,  (-a  me  — . 
Avec  ses  blagues,  il  nous  —  tous. 


ons. 


t. 


lient. 


EXEUCICE  XXV 

Il  fait  froid,  viens  prendre  un  — . 

Asti(pjons*    os  chaussures,  voici  du  — . 

(."est  avec  sans-gène  qu'on  nous  a  — . 

Oans  la  lutte,  il  a  re(;u  un  — . 

Le  chemineau  a  passé  la  nuit  au  — . 

Dans  la  peinture,  il  y  a  du  hianc  d*^  — . 

-I«  pourrais  me  [)asser  de  ses  — . 

Il  ne  souille  mot,  !..  —  le  rouge... 

Le  soleil  nous  aveugle,  fermons  les  — . 

Mon  père  s'est  construit  un  — . 

Notre  voisin  vient  d'acheter  tout  un      , 

11  demeure  trois  —  plus  loin. 

Ne  m'en  parlez  pas,  c'est  un  — . 

Cepenr'ant,  son  frère  est  un  — . 

Il  s'est  acheté  un  beau  cheval  — . 
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\ji'S  iraifoniKls  (Haiciit  en  — . 
A  son  (leciiicr  t'XanuMi,  il  a  — . 
Mctloz  un  —  sur  voire  [)iij)ilrt'. 
Tont  cela,  cV.^t  tl..  — . 
(Vcsi  une  poire  ;  il  s'est  laissé  — . 
N'écoulez  (loue  pas  rc  — . 
Tous  ces  marchands  font  paitie  d.. 
Nous  me  rencontierez  à  ma  — . 
Nous  allons  traverser  le  lac  en  — . 
Redresse  le  mur  à  l'aide  du  — . 
Si  vous  continuez,  je  vais  vous   -. 
Il  y  a  des  contitures  dans  le  hoc... 
Au  jeu  de  gouret,  on  défend  les  — . 
Son  père  travaille  dur  ;  il  est  — . 
L..  bois.,  de  ce  mur  est  parfait... 


EXKIICICE  XWII 

J'ai  ma  provision,  de  bois  de  — . 
Il  fait  froid  ;  les  vitres  sont  — . 
Interi'ogez  le  témoin  —  la  b.... 

Une  jolie  pipe  dans  un... . 

En  cas  de  feu.  sonnez  à  !..  — . 

J'ai  un..  —  postal..,  numéro  07. 

Prenez  votre  cravon  dans  I..  — . 

Mettez  ce  cigai'e  dans  I  ..  — . 

Il  faut  prendre  des  clous  dans  la  — . 

Je  mettrai  un.,  bol  à  boire  et    -  à  Ihé-- 

II  faudrait  aussi  un  .  —  de  toilette. 


.-isàÂ 


lluvez  un..  —  bol. 
Si  vous  mettez  un. 


;{0!)  — 

de  lait. 
—  ce  sera  solide. 


EXI-:ilCICK  XXVIII 

Deux  députés  ont  —  sur  cette  question. 
Il  faudrait  —  ces  deux  planches. 
Pour  ne  pas  payer  la  tournée,  il  a  — . 
.Min  d'achever  à  temps,  nous  avons  — . 
Sa  réputation  est  faite,  c'est  un  — . 
J'ai  mis  de  l'eau  dans  I..  — . 
L'eau  a  fui  pai"  la  bon...  <iu  tonneau. 
Deux  —  sont  passt's  dans  la  rivière. 
Kaites-lui  un  crédit  de  dix  piastres,  il  est 
delà  coûte  cent  sous,  mais  j'ai  eu  du  — . 

Allons,  jouons de  lion. 

Il  y  a  deux  —  d.ins  le  champ  de  maïs. 
Oui  a  fait  cela  ?  .le  ne  sais  pas  — . 
Le  juge  avait  s..  — . 


EXEllCICEXXIX 

Dans  l'entreprise,  il  y  a  eu  beaucoup  de 

Les  employés  publics  ne  font  que  — . 

Il  est  reconnu  connue  un  —  avéré. 

Mettez  ce  livie  sur  le  — . 

Dans  cette  aflaire,  il  y  a  eu  un  — . 

L'alTaire  a  été  —  avec  habileté. 

Il  a  une  renommée  de  — . 

Frottez  l'objet  avec  du  bor... 

Où  est-il?  L'autre  —  de  la  rue. 

Votre  —  est-il  dans  l'atelier? 
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Depuis  ce  temps,  il  fail . 

Je  m'absente  demain,  je  vous . 

C'est  un  gomineux',  qui  veut  —  partout. 
Le  bidon  à  lait  est  tout  boss  —  ... 
Quel  gâchis,  quel  sabotage,  quel  —  I 

EXERCICE  XXX 

Il  a  fait  cet  ouvrage  comme  un  — . 
Sur  cette  ferme,  tout  tombe  en  — . 

Le  baril  neuf  est . 

La  neige  —  aujourdliui. 

Mets  le  rùti  et  le  paitj  dans  !..  — . 

Ce  feu  a  fait  beaucoup  de  — . 

Au  déjeûner,  nous  avions  du  jambon  — . 

Ce  n'est  pas  de  sa  faute,  il  est  — . 

Cette  philiplque  l'a  absolument  — . 

Mécontente,  elle . 

Achevez  donc  de  patauger  dans  !..  — 
Les  gens  donnent  de  la  —  à  leurs  vaches. 
Sa  brûlure  lui  fait  une  grosse—. 
Tâche  de  le  taire,  petit  bou...  — . 
Il  grogne  tout  le  temps  ;  c'est  un  — . 


LE   PARLEH    CANADIEN 


Cita.tiozi8  (I),  Fa.its  et  K,ôflez:loxia 


Le  Bon  Langage  dans  les  maisons 
d'éducation 


Il  n'y  il  pas  de  i)alois  à  fiiire  dispai'ciili'e  olifz  nous. 
Nous  pouvons  l'aflirniei-  sans  crainte  dans  cède  réu- 
nion solennelle.  Le  patois  n'exislc  nulle  part  au 
Canada,  pas  plus  dans  nos  canipafjnes  que  dans  nos 
villes.  Il  est  vrai  (jue  bien  des  locutions  en  usage  ne 
seraient  pe't-être  pas  compi-ises  du  Parisien  ;  elles  lo 
seraient  pi;'"  le  paysan  do  Hrelaj^'iie  et  de  Normandie  ; 
ce  sont  de  vieilles  reli(|ues  françaises  du  temps 
passé. 

Mais  il  y  a  l'acce.!  et  la  prononciation  à  corriger  : 
il  y  a  l'anglicisme  à  combattre,  ranglicisnic  qui  pé- 
nètre et  s'infiltre  partout  ;  il  y  a  la  correction  du 
langage  à  acquérir  et  à  répandre.  Je  louclic  là.  Mes- 
sieurs, un  de  nos  points  les  jdus  faibles,  l/oeuvrc  de 
la  première  éducation  dans  la  famille,  aujourd'biii. 
est  presque  toujours  à  refaire.  Kl  Ion  sait  combien 
sont  difficiles  à  déraciner  les  babil tidos  du  bas  i\ge. 

Comment  arriver  à  obtenir  le  respect  des  règles 

(I)  Les  citations  «  Ait  Coiijfivx  do  Ouélier  »  (|iii  suivent  sont  extraitos 
«lu  Devoir,  24  juin  —  3  juillet  l'Mi'. 
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f^rammalicalcs  (l.-ins  le  discoui-s  riiinilior  cl  improvis»', 
<!ans  lu  siriiple  (  onversulion  roiiiine  «l;ms  lo  discniirs 
public  préparé  avec  soin  ?   La  lôrormc  est  «lillicile  : 
elle  (loil  ocpenilanl  êlir  lenli'c.  el  iiumUc  Ions  nos 
oIToi-ls.  Déjà  un  profères  rorl  a  rlé  arconipli  <lans  ces 
(lornicros  années.  Nous  (lovons  on  ronionicr  ol   léli- 
riter  nos  maisons  d'onsv-iimoinenf ,   nos  pensionnais 
déjeunes  (ilies  el   nos  colièi.M's  classiiiuos  en   parii- 
culier.  Qu'ils  conlinuenl  la  belle  (jMivre  eoinniencée. 
Que  le  laufTiiire  inliiiie  des  élèves  soit  surveillé  de 
j)rès,  autant  que  leui's  réponses  en  classes.  Kxiireons 
<|ue  ces  réponses  se'^nt  toujours  {.M-auinialirales,  et 
ne  nous  contenions  pas  de  deviner  la  pensée  expri- 
mée à  demi- mois  dans  des  phrases  inachevées.   Les 
récom|icnses   sont   un    [luissant    moven   dininlation 
[tour  les  élèves:  le  prix  du  hon  lanfi:ai:e  devr.iil  èlre 
l'un  «les  plus  beaux   et  parlant  lun  des  plus  ambi- 
lionnés. 

Je  n'insisterai  pas  sur  ces  (pieslions  qui.  d.ins  des 
seclions  s[iéciales  ont  été  traitées  par  des  hommes 
d'ex|)érienco  el  de  savoir.  J'ai  simplenuMit  voulu  dire 
(jue  se  contenter  d'aflirmer  «piil  faut  èlre  allaché  à 
sa  langue  ne  sufïil  [)as  ;  un  désir  sincère  <loil  nous 
animer  sans  cesse  :  Irouver  le  moyen  de  corriircr  nos 
imperfeclions  ol  accpiérir  le  parler  qui  se  ra|q>roclie 
le  plus  possible  du  beau  |>arler  de  France. 

M^r  Paul  Hklt.hksi, 
(Au  Conf/rès  de  (Jut^/m). 
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Le  Bon  Langage  dans  la  famille. 

Celte  langue,  comme  on  la  mallrai  e  deviint  les 
jeunes,  même  dans  la  société  'te  n'tlie,  lans  la  so- 
ciété {)olicée  î 


—  ny 


N(wis  ne  parlons  [tas  <Io  rcs  ox[ii('ssions  f^'rnssii'res. 
<ip  ces  injures  <;ni  sont  trop  roniinnnes  tlnns  la 
rl.isse  (les  liommos  ne  [x'ine  :  on  n'en  use  pas  on  |)a- 
rcille  conipafjnic.  Nous  ne  parlons  [las  non  [tins  des 
prononcialions(lonioi!ées(r7vy^/v>.^/^*v>^/r>  ni  «les  (ours 
<( relia npies  ^(/7r/  ht'llc  mu/fut.  Mais  que  tu  rifnncs), 
ces  emplois,  que  Ton  aime  dans  l;i  c(mversalion  po- 
pulaire parce  (qu'ils  soni  pros  de  souvenirs,  n'ont  [)iiis 
ici  droit  «le  cité. 

Dans  la  socit-lé  insiruile  on  rou^drait  d'une  ineor- 
reclion  lla;;raute  :  (|Me  de  iaules  dé^'inscVs  l'on  se 
peruud  !  Mots  ex|»ressions,  tournures  d'oi'ij:ine  an- 
filiiise.  Itien  (jue  d'apparence  française,  aliondenl 
en  certains  entretiens.  Le  vocahulaire  de  l'anieulde- 
nicnt,  de  la  toilette,  <lu  sftort.  est  un  fouillis  d'anf^li- 
cisines  frondeurs  ou  penauds,  lit  la  svnlaxe.  (juels 
accrocs  on  lui  inflifje  !  l/usa^e  de  termes  ctranj^^ers 
entraîne  avec  lui  toute  une  si  vlislitpie  où  nos  pères  ne 
reconnallraient  plus  leur  plirast''oloi.de  toute  en  droi- 
ture. M  l'on  maître  m'a  dit  (/ne.  (piand  lu  es  a  la 
UKiison.  (/f  te  faire  t'dudier  deu.\  heures.  —  (le  que 
III  us  nous  sommes  amust'-s,  ma  clière.  —  T en  y»\)- 
pelles-tu  r/^' celte  journt'c  ?  -  .M(m>  mari  est  eiiderinr 
aujourd'hui.  —  Ton  frère  est  malaile.  et  ça  ne  /'o/>- 
lutse  pas  de  travailler,  lui.  —  Pour  ton  j,'i*and"|ière. 
aucun  souvenir  ne  lai  est  plus  a<irt''ah!e.  —  Laisse- 
moi  ;  j'ai  des  lettres  à  ré/iondre.  »  Nous  n'inventons 
pas  ces  tours  aussi  ahsurdes  (pie  fréquents. 

L'enfan'  (|ui  a  ('coûté  les  propos  des  visiteuses  et 
ceux  de  t>  mère,  arrive  au  collèj.^;  ou  à  lé  .«de  avec, 
la  tête  loiinle  «l'un  vocihulaire  harhare.  l'espi-il  vi«le 
«les  expressions  les  plus  élémentaires.  Le  maître  de- 
vra extirper  le  premier  et  implanter  les  autres,  quitte 
à  prendre,  pour  ce  travail  d'épuration  et  d'initiation , 
le  temps  nécessaire  au  développement  de  l'esitrit.  .Si 
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les  mères  instruites  voulaient  se  surveiller  <lnvantnge  : 
si  colles  qui  ne  le  sont  pas  assez  se  «ionnaienl  la  peine 
d'apprendre  ii  parler  ronvenahlonieni,  la  li\ohe  des 
maîtres  sérail  réduite  de  uioiti»'.  Au  lieu  de  perdre  le 
temps  k  corrifjer  une  éilucation  frilsiliée,  ils  l'emploie- 
raient à  doter  l'enfant  des  connaissances  littéraires 
a()propriées  ci  son  àuc. 

En  attendant  le  futur  Cnti'chismo  du  Parler  fran- 
çais, que  nos  mères  lisent  donc  les  brochures  de 
l'abbé  HIancliard  {En  (larde!)  En  Français),  \e  Pé- 
ril de  la  langue  française,  de  l'ablh'  Vincent,  le 
Manuel  de  la  Parole,  de  M.  Hivanl.  et  le  Bulletin 
publié  |)ar  la  Société  de  Ouéd)cc.  Klles  constateront 
que  la  première  cause  du  premier  vice  intellectuel 
chez  les  jeunes,  c'est  elles  souvent.  Il  ne  s'apil  (|ue 
d'un  peu  dalteniion.  puisqu'elles  ont  la  volonté-  de 
bien  faire.  Klles  lèveront  alors  l'obstacle  fondamen- 
tal qui  arrête  conslnuiruont  le  bon  voidoir  des 
maîtres,  leurs  sup|)léants. 

Al)i)t'  Emile  (^hahtikr. 
{La  lionne  Parole,  novend)re  11) n{). 


L'Acte  de  l'Amérique  du  Nord 

En  18t»T,  entin,  L'.Vcte  de  l'.Vmérique  Britannique 
du  Nord  stipulait  l'oHirialilé  pércmptoire  de  la 
langue  françaiî.v  l.e  passé  récent,  rempli  d'arbitraire 
et  de  vexations  sans  cesse  renouvelées  contre  les  Ca- 
nadiens-Français, avait  donné  aux  nôtres  les  leçons 
fructueuses(pii  amenèrent  larédactiondelaclause  133. 
Cette  clause,  connue  de  tous,  comporte  des  consé- 
quences que  la  jurisfu-'idence  admet  partout.  Nous 
on  citerons  le  texte  : 
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«  Dans  les  iliainhros  ilii  l'arlfiiifiil  du  Canada  cl  dans- 
les  chambres  de  la  Législalun'  de  Qut'bet;,  l'usii^,'»;  de  la 
langue  fran(;aise  ou  de  la  langue  anglaise  dans  les  débats 
sera  facullalil",  mais  dans  la  rédaction  des  archives,  tb-s 
procés-verbaux  et  des  journaux  res|»cclil's  de  ces  chambres. 
I  usage  de  ces  deux  langues  sera  oblJKaloire  el  danstoutt- 
plaidoirie  ou  pièce  de  procédure  devant  les  tribunaux  ou 
émanant  des  tribunaux  de  Québec  il  pourra  être  fait  lé- 
galement usage,  à  lacullé.  de  l'une  ou  «le  laulre  de  ces 
deux  langues.  Les  actes  du  l'arlemenl  du  Canada  et  de 
la  Législature  de  Québec  devront  être  imprimes  dans 
ces  deux  langues.  » 

Toute  documenlalion  fédt'nilc  doit  «^Ire  bilinpuo 
anglo-française.  Toule  procédure  devant  les  tribu- 
naux fédéraux  établis  en  verlu  de  l'Acte  confédératif 
peut  être  française  ou  anglaise.  Toule  délibération 
au  Parlement  peut  être  française  ou  anglaise.  La 
lettre  de  la  Con  litulion  ne  dit  pas  que  la  langue 
française  sera  légalement  reconnue  dans  les  provinces- 
au  dehors  de  Ouébec,  mais  l'esprit  de  la  Constitution 
veut  que  les  deux  langues  oUicielles  au  l'arlement  et 
dans  toute  documentation  [»nbliquc  dépendant  du 
pouvoir  fédéral  soient  odicielles  dans  toutes  les  par- 
lies  du  pays.  Nous  l'avons  répété  depuis  des  années  : 
il  n'y  a  que  des  provinces  britanniques  au  Canada, 
l'ne  province  anglaise,  comme  imeju-ovince  française^ 
est  un  non-sens  constilutionnel. 

Les  deux  langues  étant  ollicielles.  le  privilège  de 
tout  citoyen  est  de  les  connaître  c.iin  de  donner  au 
service  {)ublic  sa  juste  part  de  coopértition.  VA  s'il 
veut  connaître,  il  faut  apprendre.  Létal  doit  donc 
enseigner.  Toute  province,  conséciuemment.  (|ui  pro- 
hibe l'enseignement  dune  des  deux  langues  olllcieiles 
du  pays,  se  soustrait  illi'galement  à  l'autorité  de  la 
Constitution. 

Llioiiontble  Jut:»*  All)erl  Co.NSTANtiNK.xu. 
(Bulletin  du  Parler  Français,  sepleud)re  i913). 
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La  Loi  Laver^ne. 


1 1 


Lîi  lo'  Lîiverjjfiie  a  él(''  sunclionnoe  lo  4  juin  1910 
Klle  osl  enlit'-e  en  vii,'iieiir  le  1er  janvior  liH  I.  KIU 
est  conleniie  dans  le  (:iia|»ilre  U).  du  VoluriK'  1. 
iieor^'c  V.  des  Slaliilsde  la  Province  de  Qm-her.  Klle 
••(•nsliliie  les  arlieles  l(JS2  C  et  ItWi  I)  de  notre  Code 
Civil,  et  se  lit  eornnie  siiil  ; 


«  1(18:2  (].  Ddivi'iil  rli»'  iniprinirs  m  Itançais  »'t  i-ii  an 
^lais  les  hillt'ts  des  voyaKt'urs.  l.s  Imllcliiis  (l'cnie;,'is- 
trcnifiit  des  lia'j!af,'fs.  les  iiiipriincs  pour  Icllrrs  ilc  voi- 
lures, connaissoinmls,  déprclifs  t('lt'giaplii(|Ufs.  Ifuille? 
«'t  l'orniulfs  des  contrats,  laits,  tournis  ou  délivrés  |)ai 
«me  conipaKtne  de  clieunn  de  lei'.  de  navif,'alion.  de  léjé- 
;^raplic.  leleplione,  de  transport,  de  iiiessafjenes  oiid'encr- 
^ne  élcctri(|iie  ainsi  que  les  avis  ou  règlenienls  allicliés 
ila.is  ses  gares,  voilures,  bateaux,  usines  ou  atejicis  ». 

«  l'ISâ  1).  Toute  contravenlion  par  une  conipaj^nie  dt 
cliendn  de  1er.  de  navi^'ation.  de  télégraphe,  de  lélé- 
plione.  de  transport,  de  niessaj,'ei  ies  ou  denergit-  éjec- 
lri(|uo  taisant  allaires  en  celle  l'rovince.  à  une  des  dis- 
positions de  l'article  j)récédenl.  sera  punie  d'une  amende 
n'excédant  pas  vinj^t  dollars,  sans  préjuilice  de  recours 
pour  dommages  -.  \Ci  :  Clode  Civil  de  la  province  de 
Ouébec,  Livre  3,  Titre  7,  Cliap.  lil.  Section  III.)  «  IJ.ié 
Voituiiers  ». 


l,t;(;on.  —  Imprimerie  ."s.  Pactoaii 
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in  1910. 
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